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[bookmark: _Toc22634806]ČASŤ A. Pokyny pre uchádzačov
[bookmark: _Toc524701762]
[bookmark: _Toc22634807]ODDIEL I. Všeobecné informácie
[bookmark: _Toc524701763]
[bookmark: _Toc22634808]Identifikácia verejného obstarávateľa 
[bookmark: _cqmetx]
[bookmark: _Hlk6906028]Názov:						Nemocnica s poliklinikou Brezno, n.o.
Sídlo:						Banisko 273/1, 977 01 Brezno
Štatutárny orgán/štatutár:			Ing. Jaroslav Mačejovský, riaditeľ
IČO:						31 908 969
DIČ:						2021607687
IČ DPH:						SK2021607687
Bankové spojenie:				Tatra banka, a.s.
IBAN:						SK74 1100 0000 0026 2777 8739
 (ďalej len „verejný obstarávateľ“)

Ďalšie informácie o podmienkach verejnej súťaže môžete získať u:

Obchodné meno: 				Tatra Tender s.r.o.
Sídlo:						Krčméryho 16, 811 04 Bratislava, SR
Štatutárny zástupca:				Mgr. Vladimír Oros, konateľ 
IČO:						44 119 313
zapísaný:		v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, oddiel: Sro, vložka číslo: 51980/B
Osoba zodpovedná 
za vypracovanie súťažných podkladov:          	Mgr. Lucia Štrbová (ďalej len „Zodpovedná osoba“)

[bookmark: _Toc524701764][bookmark: _Toc22634809][bookmark: _rvwp1q]Predmet zákazky

2.1 Predmetom zákazky je dodanie tovaru – zdravotníckej prístrojovej techniky a poskytnutie s tým súvisiacich služieb (ďalej len „predmet zákazky“).

2.2 Hlavný kód CPV:
33100000-1 Zdravotnícke vybavenie

2.3 Predmet zákazky je rozdelený na tri samostatné časti pozostávajúce z nižšie uvedených položiek (ďalej aj „Časti predmetu zákazky“ alebo len „Časti“ ale aj jednotlivo ako „Časť“):

2.3.1 [bookmark: _Hlk6904956][bookmark: _Hlk10461011]Časť I.: Sterilizačná technika
	[bookmark: _Hlk7081173]Č.p.
	Názov
	Množstvo (ks)

	1. 
	Parný sterilizátor I
	1

	2. 
	Bariérová umývačka
	1

	3. 
	Parný sterilizátor II
	1 

	4. 
	Formaldehydový sterilizátor 
	1

	5. 
	Stolná  dezinfekčná umývačka
	1

	6. 
	Sterilizačný kontajnerový systém hliníkový
	1 

	7. 
	Vyplachovač ložných mís
	3



Dodatočné kódy CPV:
33191000-5 Sterilizačné, dezinfekčné a hygienické prístroje
33191100-6-Sterilizátory

2.3.2 Časť II.: Dezinfekčná technika
	Č.p.
	Názov
	Množstvo (ks)

	1. 
	Systém dezinfekcie vzduchu ultrafialovým svetlom - Kĺbový germicídny žiarič s priamym žiarením a integrovaným pohybovým senzorom, IP 20, min. 55 W
	52

	2. 
	Systém dezinfekcie vzduchu ultrafialovým svetlom - Kĺbový germicídny žiarič s priamym žiarením, IP 20, min. 55 W
	28

	3. 
	Systém dezinfekcie vzduchu ultrafialovým svetlom - Nástenný germicídny žiarič uzatvorený s nepriamym žiarením, s ventilátorom a spínacími programovateľnými  hodinami SPH 02, IP 20, min. 30 W
	1

	4. 
	Systém dezinfekcie vzduchu ultrafialovým svetlom - Nástenný germicídny žiarič uzatvorený  s nepriamym žiarením, s ventilátorom a spínacími programovateľnými  hodinami SPH 02, IP 20, min. 72 W
	19

	5. 
	Systém dezinfekcie vzduchu ultrafialovým svetlom - Nástenný germicídny žiarič s priamym žiarením a integrovaným pohybovým senzorom, IP 65, min. 55 W
	15

	6. 
	Systém dezinfekcie vzduchu ultrafialovým svetlom - Nástenný germicídny žiarič s priamym žiarením, IP 65, min. 55 W
	8

	7. 
	Systém dezinfekcie vzduchu ultrafialovým svetlom -  Mobilný germicídny žiarič uzavretý s nepriamym žiarením, s ventilátorom a spínacími programovateľnými  hodinami SPH 02, IP 20, min. 30 W
	34

	8. 
	Systém dezinfekcie vzduchu ultrafialovým svetlom - Mobilný germicídny žiarič s priamym žiarením, integrovaným pohybovým senzorom a so spínacími hodinami SPH 01, IP 20, min. 55 W
	11

	9. 
	Systém dezinfekcie vzduchu ultrafialovým svetlom - Spínacie programovateľné hodiny SPH 02
	50


[bookmark: _bvk7pj]
Dodatočné kódy CPV:
33191000-5 Sterilizačné, dezinfekčné a hygienické prístroje
33191100-6-Sterilizátory
39330000-4 Zariadenia na dezinfekciu
2.3.3 Časť III.: Nemocničný nábytok

	Č.p.
	Názov
	Množstvo (ks)

	1. 
	Umývací nerezový  stôl s dvojdielnym drezom I
	22

	2. 
	Umývací nerezový  stôl s dvojdielnym drezom II
	1

	3. 
	Umývací nerezový  stôl s dvojdielnym drezom III
	1


	4. 
	Umývací nerezový  stôl s jednodielnym drezom
	1

	5. 
	Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi so zabudovanou chladničkou I
	1

	6. 
	Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi so zabudovanou chladničkou II
	1

	7. 
	Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi so zabudovanou chladničkou III
	1

	8. 
	Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi so zabudovanou chladničkou IV
	1

	9. 
	Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi so zabudovanou chladničkou V
	1

	10. 
	Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi so zabudovanou chladničkou VI
	1

	11. 
	Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi so zabudovanou chladničkou VII
	1

	12. 
	Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi so zabudovanou chladničkou VIII
	1

	13. 
	Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi I
	1

	14. 
	Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi II
	1

	15. 
	Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi III
	1

	16. 
	Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi IV
	1

	17. 
	Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi V
	1

	18. 
	Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi VI
	1

	19. 
	Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi VII
	1

	20. 
	Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi VIII
	1

	21. 
	Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi IX
	1

	22. 
	Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi X
	1

	23. 
	Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi XI
	1

	24. 
	Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi XII
	1

	25. 
	Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi, zabudovanou myčkou I
	1

	26. 
	Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi, zabudovanou myčkou II
	1

	27. 
	Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi, zabudovanou myčkou III
	1

	28. 
	Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi, zabudovanou myčkou IV
	1

	29. 
	Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi, zabudovanou myčkou V
	1




Dodatočné kódy CPV:
33192000-2 Zdravotnícky nábytok

2.4 Podrobné vymedzenie predmetu zákazky tvorí Časť B. Opis predmetu zákazky týchto súťažných podkladov.
[bookmark: _Toc524701765]
[bookmark: _Toc22634810]Komplexnosť dodávky a jej rozdelenie na časti

3.1 Uchádzač predloží ponuku na jednu alebo viacero Častí predmetu zákazky.

3.2 [bookmark: _Toc524701766][bookmark: _r0uhxc]Verejný obstarávateľ rozdelil predmet zákazky na tri samostatné časti.

[bookmark: _Toc22634811]Zdroj finančných prostriedkov
[bookmark: _Toc524701767]
4.1 [bookmark: _Hlk6906704]Predmet zákazky má byť z 95 % miery financovaný z nenávratného finančného príspevku poskytnutého verejnému obstarávateľovi Ministerstvom pôdohospodárstva a rozvoja vidieka Slovenskej republiky v zastúpení Ministerstvom zdravotníctva Slovenskej republiky (ďalej „Poskytovateľ NFP“) pre projekt "Rekonštrukcia a modernizácia Nemocnice s poliklinikou Brezno" (ďalej „Projekt“) v rámci operačného programu Integrovaný regionálny operačný program a z vlastných prostriedkov verejného obstarávateľa.

[bookmark: _Toc22634812]Zmluva
[bookmark: _Toc524701768][bookmark: _s55]
5 
5.1 Výsledkom verejnej súťaže budú tri kúpne zmluvy uzatvorené podľa § 409 zákona č. 513/1991 Zb., Obchodný zákonník v platnom znení, medzi úspešným uchádzačom alebo úspešnými uchádzačmi (predávajúci) a verejným obstarávateľom (kupujúci) (ďalej len ako „zmluva“). Pokiaľ sa v súťažných podkladoch hovorí o zmluve, platí, že sa uvádzaná informácia, resp. podmienka vzťahuje na zmluvy pre všetky tri Časti predmetu zákazky, ak nie je uvedené inak.

5.2 Obsah zmluvy bude zodpovedať podmienkam stanoveným v týchto súťažných podkladoch a v ponuke úspešného uchádzača. 

5.3 Keďže verejný obstarávateľ nedisponuje vlastnými prostriedkami na financovanie predmetu zákazky v celom rozsahu, podmienkou uzavretia zmluvy s úspešným uchádzačom je schválenie výsledku tejto súťaže Poskytovateľom NFP.

[bookmark: _Toc22634813]Miesto a termín dodania predmetu zákazky
[bookmark: _Toc524701769][bookmark: q5sasy]
6.1 [bookmark: _Hlk7086194]Miesto dodania predmetu zákazky pre všetky Časti predmetu zákazky: Nemocnica s poliklinikou Brezno, n.o., Banisko 273/1, 977 01 Brezno.

6.2 Termín dodania predmetu zákazky: 

6.2.1 tovar tvoriaci Časť I. predmetu zákazky bude dodávaný postupne na základe objednávok, ktoré budú vystavené najneskôr do 6 mesiacov od účinnosti zmluvy, pričom lehota dodania objednaného tovaru bude 14 týždňov odo dňa vystavenia objednávky;

6.2.2 tovar tvoriaci Časť II. a III. predmetu zákazky bude dodávaný postupne na základe objednávok, ktoré budú vystavené najneskôr do 6 mesiacov od účinnosti zmluvy, pričom lehota dodania objednaného tovaru bude 8 týždňov odo dňa vystavenia objednávky;

[bookmark: _Toc22634814]Oprávnení uchádzači

7.1 Ponuku môžu predkladať fyzické, právnické osoby alebo skupina fyzických alebo právnických osôb, vystupujúcich voči verejnému obstarávateľovi spoločne. 

7.2 V prípade, ak je uchádzačom skupina, takýto uchádzač je povinný predložiť doklad podpísaný všetkými členmi skupiny o určení vedúceho člena oprávneného konať v mene ostatných členov skupiny v tejto verejnej súťaži. V prípade, ak bude ponuka skupiny dodávateľov vyhodnotená ako úspešná, táto skupina bude povinná vytvoriť združenie osôb podľa relevantných ustanovení súkromného práva. Z dokumentácie preukazujúcej vznik združenia (resp. inej zákonnej formy spolupráce fyzických alebo právnických osôb) musí byť jasné a zrejmé, ako sú stanovené vzájomné práva a povinnosti, kto a akou časťou sa bude na plnení podieľať a skutočnosť, že všetci členovia združenia ručia za záväzky združenia spoločne a nerozdielne.
[bookmark: _Toc524701770][bookmark: _kgcv8k]
[bookmark: _Toc22634815][bookmark: _Hlk533761413]Predloženie a obsah ponúk

8.1 Uchádzač môže predložiť iba jednu ponuku. Uchádzač nemôže byť v tom istom postupe zadávania zákazky členom skupiny dodávateľov, ktorá predkladá ponuku. Verejný obstarávateľ vylúči uchádzača, ktorý je súčasne členom skupiny dodávateľov.
8.2 Ak nie je v bode 8.7 tejto časti súťažných podkladov uvedené inak, uchádzač predkladá ponuku v elektronickej podobe prostredníctvom systému JOSEPHINE spôsobom uvedeným v bode 20 tejto časti súťažných podkladov a v lehote uvedenej v bode 21.3 tejto časti súťažných podkladov.
8.3 Ak uchádzač predkladá ponuku na viacero Častí predmetu zákazky, predloží dokumenty uvedené v bodoch 8.4.3 až 8.4.6, 8.4.9 a 8.4.10 nižšie pre každú Časť predmetu zákazky samostatne. Z označenia týchto dokumentov musí byť jednoznačne zrejmé, ktorej Časti predmetu zákazky sa týkajú.
8.4 [bookmark: _Hlk3909106]Súčasťou ponuky musia byť nasledujúce doklady / dokumenty: 

8.4.1 Identifikácia uchádzača (vrátane uvedenia kontaktnej osoby s jej e-mail adresou a tel. číslom) a Časti predmetu zákazky, pre ktorú ponuku predkladá.

8.4.2 Kontaktné údaje pre elektronickú aukciu v súlade s podmienkami Časti H. Podmienky elektronickej aukcie (min. v štruktúre meno a priezvisko kontaktnej osoby, tel. a e-mail).

8.4.3 Doklady a dokumenty na preukázanie splnenia podmienok účasti požadované v Časti III.1 Oznámenia o vyhlásení verejného obstarávania na predmet tejto zákazky uverejnenom vo Vestníku verejného obstarávania (ďalej „Oznámenie“) a v Časti D. Podmienky účasti súťažných podkladov. V prípade, ak uchádzač predkladá ponuku na viacero Častí predmetu zákazky, predloží doklady preukazujúce splnenie podmienok účasti technickej alebo odbornej spôsobilosti pre každú z týchto Častí samostatne.

8.4.4 Podrobný opis ponúkaného predmetu plnenia, z ktorého musí vyplývať splnenie všetkých podmienok stanovených v Časti B. Opis predmetu zákazky. Opis musí obsahovať prehľadnú a jednoznačnú informáciu, ako tovary a súvisiace služby tvoriace ponúkaný predmet plnenia spĺňajú všetky požiadavky uvedené v Časti B. Opis predmetu zákazky. Uchádzač predloží opis v štruktúre Prílohy č. 5 týchto súťažných podkladov, pričom uvedie ako spĺňa každú z požiadaviek uvedenú v jednotlivých bodoch tejto prílohy (uvedie číslo bodu a základný opis tovaru spĺňajúci požiadavky verejného obstarávateľa, respektíve informáciu o spôsobe plnenia/plnení v ňom požadovanej požiadavke/požiadaviek). Uchádzač tiež uvedie výrobcu ponúkaného tovaru (zariadenia) ako a jeho typové označenie. V prípade, ak uchádzač predkladá ponuku na viacero Častí predmetu zákazky, predloží podrobný opis ponúkaného predmetu plnenia samostatne pre každú Časť.

8.4.5 Návrh zmluvy vypracovaný podľa bodu 2 Časti E. Obchodné podmienky týchto súťažných podkladov. V prípade, ak uchádzač predkladá ponuku na viacero Častí predmetu zákazky, predloží návrh zmluvy pre každú z týchto Častí samostatne.

8.4.6 Doklad o zložení zábezpeky podľa bodu 16 tejto časti súťažných podkladov vo forme stanovenej v bode 8.7 tejto časti súťažných podkladov. V prípade, ak uchádzač predkladá ponuku na viacero Častí predmetu zákazky, zloží zábezpeku pre každú z týchto Častí samostatne.

8.4.7 Čestné vyhlásenie uchádzača o neprítomnosti konfliktu záujmov vypracované podľa Prílohy               č. 3 týchto súťažných podkladov v súlade s bodom 19 tejto časti súťažných podkladov.

8.4.8 Vyhlásenie o podmienkach verejnej súťaže, ktorého vzor tvorí Prílohu č. 4 týchto súťažných podkladov.

8.4.9 Návrh na plnenie kritéria predložený formou vyplnenej tabuľky podľa vzoru v Prílohe č. 1 Návrh uchádzača na plnenie kritéria (vzor) týchto súťažných podkladov. V prípade, ak uchádzač predkladá ponuku na viacero Častí predmetu zákazky, predloží návrh na plnenie kritéria pre každú z týchto Častí samostatne.

8.4.10 Cena predmetu zákazky stanovená v súlade s podmienkami Časti C. Spôsob určenia ceny a Časti G. Cenová tabuľka (vzor) týchto súťažných podkladov. V prípade, ak uchádzač predkladá ponuku na viacero Častí predmetu zákazky, predloží cenu predmetu zákazky pre každú z týchto Častí samostatne.

8.4.11 Kópia ponuky bez dokladov a dokumentov podľa bodu 8.4.3 vyššie vo vyhotovení, ktoré umožní nezverejnenie dôverných informácií v súlade s bodom 8.10 tejto časti súťažných podkladov nižšie.

8.5 [bookmark: _Hlk528069836]Každá z vyššie uvedených častí ponuky (pokiaľ z bodu 8.6 tejto časti súťažných podkladov nevyplýva inak) musí byť v prípade:
8.5.1 [bookmark: _Hlk528070014]dokumentu vydaného uchádzačom - podpísaná uchádzačom, jeho štatutárnym zástupcom alebo iným písomne splnomocneným zástupcom uchádzača, ktorý 
je oprávnený konať za uchádzača v záväzkových vzťahoch tu opísaných a  
8.5.2 dokumentu, ktorý uchádzač nevydáva - podpísaná treťou osobou, ktorá ho vydáva, resp. jej štatutárnym zástupcom alebo iným ňou splnomocneným zástupcom,
naskenovaná (ak sa nejedná o doklad uvedený v bode 8.3.2 tejto časti súťažných podkladov určený na preukázanie splnenia podmienok účasti osobného postavenia podľa § 32 ZVO) a vložená do systému JOSEPHINE spôsobom uvedeným v bode 20 tejto časti súťažných podkladov. 
8.6 Doklady a dokumenty uvedené v bode 8.4.3 tejto časti súťažných podkladov, ktorými uchádzač preukazuje splnenie podmienok účasti osobného postavenia podľa ustanovenia § 32 ZVO, ktoré vydávajú tretie subjekty (najmä orgány verejnej moci), vrátane ich úradných prekladov, ak sú vyhotovené v inom ako slovenskom alebo českom jazyku, musia byť do systému JOSEPHINE vložené buď:
8.6.1 ako doklady obsahujúce kvalifikovaný elektronický podpis podľa Nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 910/2014 zo dňa 23. júla 2014 o elektronickej identifikácii a dôveryhodných službách pre elektronické transakcie na vnútornom trhu a o zrušení smernice 1999/93/ES (ďalej len „nariadenie eIDAS“) subjektu, ktorý taký doklad vydal; alebo 
8.6.2 v prípade, ak nie sú vydávané v elektronickej forme s kvalifikovaným elektronickým podpisom podľa nariadenia eIDAS, tak vo forme elektronického dokumentu vytvoreného zaručenou konverziou pôvodného originálu dokumentu podľa zákona č. 305/2013 Z. z. o e-Governmente v znení neskorších predpisov.

8.7 V prípade poskytnutia zábezpeky formou bankovej záruky alebo poistenia záruky, uchádzač predloží v ponuke doklad o zložení bankovej záruky, resp. poistenia záruky podľa bodu 8.4.6 tejto časti súťažných podkladov buď vo forme: 
8.7.1 [bookmark: _Hlk534880973][bookmark: _Hlk534880946]elektronického dokumentu s kvalifikovaným elektronickým podpisom banky, resp. poisťovne v súlade s nariadením eIDAS v prípade, ak banka, resp. poisťovňa uchádzača takúto formu vystavenia bankovej záruky, resp. poistenia záruky pripúšťa. V takom prípade nesmie byť uplatnenie bankovej záruky, resp. poistenia záruky zo strany verejného obstarávateľa spojené so žiadnou prekážkou vyplývajúcou z elektronickej formy bankovej záruky, resp. poistenia záruky oproti uplatneniu plnenia z písomnej bankovej záruky, resp. poistenia záruky; alebo 
8.7.2 prostej kópie bankovej záruky, resp. poistenia záruky a zároveň samostatne doručí originál záručnej listiny, resp. poistenia záruky (notársky overená kópia záručnej listiny, resp. poistenia záruky nie je postačujúca) na adresu Tatra Tender s.r.o., Krčméryho 16, 811 04 Bratislava v súlade s bodom 21 tejto časti súťažných podkladov. 

V prípade zloženia finančných prostriedkov na bankový účet verejného obstarávateľa sa odporúča, aby uchádzač predložil výpis z bankového účtu, resp. iný doklad potvrdzujúci skutočnosť, že finančné prostriedky budú pripísané na účet verejného obstarávateľa najneskôr v deň uplynutia lehoty na predkladanie ponúk.

8.8 Všetky doklady a dokumenty tvoriace obsah ponuky, požadované v týchto súťažných podkladoch, musia byť k termínu predloženia ponuky platné a aktuálne. 

8.9 V prípade, ak sa vyskytnú pochybnosti o pravosti dokumentov predložených v ponuke vo forme skenu podľa bodu 8.5 vyššie alebo pravdivosti informácii v nich uvedených, verejný obstarávateľ si vyhradzuje právo požadovať od uchádzača ich dodatočné predloženie vo forme obsahujúcej kvalifikovaný elektronický podpis, resp. vo forme zaručenej elektronickej konverzie podľa bodu 8.6 vyššie, resp. vo forme listinného originálu obdobne, ako je uvedené v bode 8.7.2 tejto časti súťažných podkladov.

8.10 Na zabezpečenie ochrany osobných údajov a dôverných informácií definovaných v bode 25 týchto súťažných podkladov tvoriacich obsah ponuky, uchádzač elektronicky predloží aj kópiu časti ponuky podľa bodu 8.3.9 tejto časti súťažných podkladov vo formáte Portable Document Format (.pdf) v takom vyhotovení, ktoré umožní nezverejnenie dôverných informácií alebo osobných údajov v zmysle noriem ochrany osobných údajov (napríklad s vynechaným textom tvoriacim dôverné informácie). Ak ide o dokumenty, ktoré sú podpísané alebo obsahujú odtlačok pečiatky, predkladajú sa v elektronickej podobe s uvedením mena a priezviska osôb, ktoré dokumenty podpísali a dátumu podpisu, bez uvedenia podpisu týchto osôb a odtlačku pečiatky.

[bookmark: _Toc524701771][bookmark: _Toc22634816][bookmark: _g0dwd]Variantné riešenie

9.1 Neumožňuje sa predložiť variantné riešenie.
[bookmark: _Toc524701772][bookmark: _jlao46]
[bookmark: _Toc22634817]Platnosť ponúk

10.1 Ponuky zostávajú platné počas lehoty viazanosti ponúk stanovenej do 19.11.2020.

10.2 V prípade predĺženia procesu verejného obstarávania z objektívnych dôvodov, sa uchádzačom oznámi predĺženie lehoty viazanosti ponúk formou elektronickej komunikácie v systéme JOSEPHINE.

10.3 [bookmark: _Hlk534877267]Lehota viazanosti ponúk (vrátane jej predĺženia) nepresiahne 12 mesiacov od uplynutia lehoty na predkladanie ponúk.
[bookmark: _Toc524701773][bookmark: _ky6rz]
[bookmark: _Toc22634818]Náklady na ponuky

11.1 Všetky výdavky spojené s prípravou a predložením ponúk znášajú uchádzači bez finančného nároku voči verejnému obstarávateľovi. 

11.2 Ponuky doručené spôsobom uvedeným v bode 20 tejto časti súťažných podkladov a predložené v lehote na predkladanie ponúk podľa bodu 21.3 tejto časti súťažných podkladov sa uchádzačom nevracajú. Zostávajú ako súčasť dokumentácie o verejnej súťaži. 
[bookmark: _Toc524701774]
[bookmark: _Toc22634819]ODDIEL II. Dorozumievanie medzi verejným obstarávateľom a uchádzačmi alebo záujemcami

[bookmark: _Toc524701775][bookmark: _Toc22634820][bookmark: _iq8gzs]Dorozumievanie medzi verejným obstarávateľom a uchádzačmi alebo záujemcami

12.1 Poskytovanie vysvetlení, odovzdávanie podkladov a komunikácia (ďalej len „komunikácia“) medzi verejným obstarávateľom a záujemcami/uchádzačmi sa bude uskutočňovať v štátnom (slovenskom) jazyku. 

12.2 Verejný obstarávateľ bude pri komunikácii s uchádzačmi, resp. záujemcami, postupovať v zmysle § 20 ZVO prostredníctvom komunikačného rozhrania systému JOSEPHINE. Tento spôsob komunikácie sa týka akejkoľvek komunikácie a podaní medzi verejným obstarávateľom a uchádzačmi, resp. záujemcami,  počas celého procesu verejného obstarávania. 

12.3 JOSEPHINE je na účely tohto verejného obstarávania softvér pre elektronizáciu zadávania verejných zákaziek. JOSEPHINE je webová aplikácia na doméne https://josephine.proebiz.com.

12.4 Návod na používanie systému je dostupný na webovom sídle portálu JOSEPHINE (http://files.nar.cz/docs/josephine/sk/Skrateny_navod_ucastnik.pdf). 

12.5 Minimálne technické požiadavky na používanie systému sú dostupné na webovom sídle portálu JOSEPHINE (http://files.nar.cz/docs/josephine/sk/Technicke_poziadavky_sw_JOSEPHINE.pdf).

12.6 Na bezproblémové používanie systému JOSEPHINE je nutné používať jeden z podporovaných internetových prehliadačov: 
12.6.1 Microsoft Internet Explorer verzia 11.0 a vyššia, 
12.6.2 Mozilla Firefox verzia 13.0 a vyššia,
12.6.3 Google Chrome, alebo 
12.6.4 Microsoft Edge.

12.7 Pravidlá pre doručovanie – zásielka sa považuje za doručenú uchádzačovi, resp. záujemcovi, ak jej adresát bude mať objektívnu možnosť oboznámiť sa s jej obsahom, t. j. akonáhle sa dostane zásielka do sféry jeho dispozície. Za okamih doručenia sa v systéme JOSEPHINE považuje okamih jej odoslania v systéme JOSEPHINE, a to v súlade s funkcionalitou systému. 

12.8 Uchádzač, resp. záujemca,  sa prihlási do systému a v komunikačnom rozhraní zákazky bude mať zobrazený obsah komunikácie – zásielky, správy. Uchádzač, resp. záujemca, si môže v komunikačnom rozhraní zobraziť celú históriu o svojej komunikácii s verejným obstarávateľom.

12.9 Ak je odosielateľom informácie uchádzač, resp. záujemca, tak po prihlásení do systému a predmetnej zákazky môže prostredníctvom komunikačného rozhrania odosielať správy a potrebné prílohy verejnému obstarávateľovi. Takáto zásielka sa považuje za doručenú verejnému obstarávateľovi okamihom jej odoslania v systému JOSEPHINE v súlade s funkcionalitou systému.

12.10 Verejný obstarávateľ odporúča záujemcom, ktorí chcú byť informovaní o prípadných aktualizáciách týkajúcich sa zákazky, aby v danej zákazke zaklikli tlačidlo „ZAUJÍMA MA TO“ (v pravej hornej časti obrazovky). Akákoľvek komunikácia so záujemcami, ktorí sú evidovaní na elektronickom liste záujemcov pri danej zákazke alebo s uchádzačmi, ktorá bude realizovaná prostredníctvom systému JOSEPHINE, bude zasielaná na záujemcom/uchádzačom určený kontaktný email (zadaný pri registrácii do systému JOSEPHINE).  

12.11 [bookmark: _Toc524701776][bookmark: _x0gk37]Verejný obstarávateľ umožňuje neobmedzený a priamy prístup elektronickými prostriedkami k všetkým poskytnutým dokumentom / informáciám počas lehoty na predkladanie ponúk. Verejný obstarávateľ bude všetky dokumenty uverejňovať ako elektronické dokumenty (i) v príslušnej časti zákazky v systéme JOSEPHINE a (ii) v profile verejného obstarávateľa zriadenom v elektronickom úložisku na webovej stránke Úradu pre verejné obstarávanie.

12.12 Podania a dokumenty súvisiace s uplatnením revíznych postupov budú medzi Verejným obstarávateľom a záujemcami/uchádzačmi doručované v súlade s príslušnými ustanoveniami ZVO, pričom Verejnému obstarávateľovi budú podania doručované v elektronickej podobe funkcionalitou informačného systému, prostredníctvom ktorého je verejné obstarávanie realizované (t.j. JOSEPHINE).

[bookmark: _Toc22634821]Vysvetľovanie a doplnenie súťažných podkladov

13.1 V prípade nejasností alebo potreby objasnenia akýchkoľvek poskytnutých informácií v lehote na predkladanie ponúk, môže ktorýkoľvek zo záujemcov požiadať o vysvetlenie prostredníctvom komunikačného rozhrania systému JOSEPHINE podľa vyššie uvedených pravidiel komunikácie.

13.2 Verejný obstarávateľ bezodkladne poskytne vysvetlenie informácií potrebných na vypracovanie ponuky, návrhu a na preukázanie splnenia podmienok účasti všetkým záujemcom, ktorí sú mu známi, najneskôr však šesť dní pred uplynutím lehoty na predkladanie ponúk za predpokladu, že o vysvetlenie záujemca požiada dostatočne vopred.

[bookmark: _Toc524701777][bookmark: _Toc22634822][bookmark: _h042r0]Obhliadka miesta dodania predmetu zákazky
[bookmark: _Toc524701778]
14 
14.1 Obhliadka miesta dodania predmetu zákazky nie je potrebná.

[bookmark: _Toc22634823]ODDIEL III. Príprava ponuky

[bookmark: _Toc524701779][bookmark: _Toc22634824][bookmark: _w5ecyt]Jazyk ponúk

15.1 [bookmark: baon6m]Ponuky, doklady a dokumenty v nich predložené sa predkladajú v štátnom jazyku Slovenskej republiky. 

15.2 Ak je doklad alebo dokument vyhotovený v cudzom jazyku, predkladá sa spolu s jeho úradným prekladom do štátneho jazyka; to neplatí pre ponuky, návrhy, doklady a dokumenty vyhotovené v českom jazyku. Ak sa zistí rozdiel v ich obsahu, rozhodujúci je úradný preklad do štátneho jazyka. 
[bookmark: _Toc524701780][bookmark: _vac5uf]
[bookmark: _Toc22634825]Zábezpeka

16.1 Verejný obstarávateľ vyžaduje na zabezpečenie ponuky zloženie zábezpeky
16.1.1 pre Časť I. predmetu zákazky vo výške 18.000,-EUR (slovom: osemnásťtisíc euro),
16.1.2 pre Časť II. predmetu zákazky vo výške 3.000,-EUR (slovom: tritisíc euro),
16.1.3 pre Časť III. predmetu zákazky vo výške 5.000,-EUR (slovom: päťtisíc euro),

16.2 Zábezpeku je možné zložiť:
16.2.1 Poskytnutím bankovej záruky za uchádzača
Poskytnutie bankovej záruky nesmie byť v rozpore s ustanoveniami § 313 až § 322 Obchodného zákonníka, v platnom znení. Banková záruka môže byť vystavená bankou so sídlom v Slovenskej republike, pobočkou zahraničnej banky v Slovenskej republike alebo zahraničnou bankou. Doba platnosti bankovej záruky musí byť určená v bankovej záruke minimálne do uplynutia lehoty viazanosti ponúk, t .j. minimálne do 19.11.2020. Z bankovej záruky vystavenej bankou musí ďalej vyplývať, že banka uspokojí veriteľa (verejného obstarávateľa) za dlžníka (uchádzača) v prípade prepadnutia jeho zábezpeky v prospech verejného obstarávateľa vo verejnej súťaži s názvom Zdravotnícka prístrojová technika II., pričom v texte bankovej záruky musí byť verejná súťaž nezameniteľne identifikovateľná napr. číslom Oznámenia, ktorým bola vyhlásená a označením Časti predmetu zákazky, pre ktorú sa banková záruka poskytuje. Banka predĺži platnosť bankovej záruky v prípade, že bola lehota viazanosti ponúk predĺžená. Banka sa musí bezpodmienečne zaviazať zaplatiť na účet verejného obstarávateľa pohľadávku krytú bankovou zárukou do 7 (siedmich) dní po doručení výzvy verejného obstarávateľa na jej zaplatenie. Banková záruka vzniká dňom písomného vyhlásenia banky a zábezpeka vzniká doručením záručnej listiny verejnému obstarávateľovi. V prípade poskytnutia zábezpeky formou bankovej záruky, uchádzač predloží bankovú záruku vo forme a spôsobom uvedeným v ustanovení bodu 8.7 tejto časti súťažných podkladov.

16.2.2 [bookmark: _Hlk534369136][bookmark: _Hlk534888202][bookmark: _afmg28]Poskytnutím poistenia záruky za uchádzača:
Poskytnutie poistenia záruky nesmie byť v rozpore s ustanoveniami zákona č. 39/2015 Z. z. o poisťovníctve a o zmene a doplnení niektorých zákonov, v platnom znení. Poistná zmluva musí byť uzatvorená tak, že poisteným je uchádzač a oprávnenou osobou z poistnej zmluvy je verejný obstarávateľ. Doba platnosti poistenia záruky musí byť určená v poistenej zmluve, ako aj v doklade vystavenom poisťovňou o existencii poistenia záruky, minimálne do uplynutia lehoty viazanosti ponúk, t .j. minimálne do 19.11.2020. Z dokladu vystaveného poisťovňou musí ďalej vyplývať, že poisťovňa uspokojí oprávnenú osobu (verejného obstarávateľa) za poisteného (uchádzača) v prípade prepadnutia jeho zábezpeky v prospech verejného obstarávateľa v tejto verejnej súťaži s názvom Zdravotnícka prístrojová technika II, pričom v texte dokladu vystaveného poisťovňou musí byť verejná súťaž nezameniteľne identifikovateľná napr. číslom Oznámenia, ktorým bola vyhlásená a označením Časti predmetu zákazky, pre ktorú sa poistenie záruky poskytuje. Poisťovňa predĺži platnosť poistenia záruky v prípade, že bola lehota viazanosti ponúk predĺžená. Poisťovňa sa musí bezpodmienečne zaviazať zaplatiť na účet verejného obstarávateľa pohľadávku krytú poistením záruky do 7 (siedmich) dní po doručení výzvy verejného obstarávateľa na jej zaplatenie. Poistenie záruky vzniká dňom uzavretia poistnej zmluvy medzi poisťovňou a poisteným (uchádzačom) a zábezpeka vzniká doručením dokladu vystaveného poisťovňou o poistení záruky verejnému obstarávateľovi. V prípade poskytnutia zábezpeky formou poistenia záruky, uchádzač predloží doklad vystavený poisťovňou vo forme a spôsobom uvedeným v ustanovení bodu 8.7 tejto časti súťažných podkladov.

16.2.3 Zložením finančných prostriedkov na bankový účet verejného obstarávateľa
V prípade zloženia finančných prostriedkov na bankový účet verejného obstarávateľa musia byť zložené na účet: 
a) Názov banky: Tatra banka, a.s.
b) IBAN kód: SK74 1100 0000 0026 2777 8739
c) SWIFTová adresa banky: TATRSKBX
d) Variabilný symbol: [uchádzač doplní svoje IČO]
e) Poznámka: Zdravotnícka prístrojová technika II. [označenie Časti, na ktorú uchádzač predkladá ponuku - Časť I. / Časť II. / Časť III.] 

Finančné prostriedky musia byť pripísané na účet verejného obstarávateľa najneskôr v deň uplynutia lehoty na predkladanie ponúk.

16.3 [bookmark: _Hlk534888444]Ak nebude platná banková záruka alebo doklad o poistení záruky súčasťou ponuky uchádzača, prípadne nebudú zložené finančné prostriedky na účte verejného obstarávateľa v zmysle bodu 16.2.3 vyššie, bude uchádzač z verejného obstarávania vylúčený v súlade s § 53 ods. 5 písm. a) ZVO. Uchádzač bude písomne upovedomený o vylúčení jeho ponuky z verejnej súťaže s uvedením dôvodu vylúčenia a lehoty, v ktorej môžu byť doručené námietky podľa § 170 ods. 3 písm. d) ZVO.

16.4 Verejný obstarávateľ uvoľní alebo vráti uchádzačovi zábezpeku do siedmich dní odo dňa:
16.4.1 [bookmark: _Hlk534888503]uplynutia lehoty viazanosti ponúk, 
16.4.2 márneho uplynutia lehoty na doručenie námietky, ak ho verejný obstarávateľ vylúčil z verejného obstarávania, alebo ak verejný obstarávateľ zruší použitý postup zadávania zákazky,
16.4.3 uzavretia zmluvy.

16.5 Zábezpeka prepadne v prospech verejného obstarávateľa, ak uchádzač v lehote viazanosti ponúk: 
16.5.1 odstúpi od svojej ponuky alebo
16.5.2 neposkytne súčinnosť alebo odmietne uzavrieť zmluvu v súlade s § 56 ods. 8 až 15 ZVO.
[bookmark: _Toc524701781]
[bookmark: _Toc22634826]Mena a ceny uvádzané v ponukách

17.1 Navrhovaná zmluvná cena musí byť stanovená podľa § 3 zákona č. 18/1996 Z. z. o cenách, v platnom znení.

17.2 Uchádzačom navrhovaná zmluvná cena bude vyjadrená v mene EUR. Celková cena ako aj každá z cenových položiek musí byť vyjadrená ako kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta.

17.3 [bookmark: _Toc524701782][bookmark: _pkwqa1]Časti ponúk uvádzajúce cenu musia obsahovať jednotkovú cenu každej z položiek a celkovú cenu predmetu zákazky, t. j. súčet všetkých položiek, ako aj ďalšie náležitosti uvedené v Časti C. Spôsob určenia ceny.

[bookmark: _Toc22634827]Vyhotovenie ponúk

18.1 Ak nie je v bode 8.7 tejto časti súťažných podkladov uvedené inak, uchádzač predkladá ponuku v elektronickej podobe v lehote na predkladanie ponúk podľa požiadaviek uvedených v týchto súťažných podkladoch. Ponuka musí byť vyhotovená elektronicky v zmysle § 49 ods. 1 písm. a) ZVO a vložená do systému JOSEPHINE umiestnenom na webovej adrese https://josephine.proebiz.com/.
[bookmark: _Toc524701783]
[bookmark: _Toc22634828]Konflikt záujmov

19.1 Verejný obstarávateľ zabezpečí, aby v tomto verejnom obstarávaní nedošlo ku konfliktu záujmov, ktorý by mohol narušiť alebo obmedziť hospodársku súťaž alebo porušiť princíp transparentnosti a princíp rovnakého zaobchádzania.

19.2 Konflikt záujmov zahŕňa najmä situácie, kedy osoba, ktorá môže ovplyvniť výsledok alebo priebeh verejného obstarávania (vrátane osoby bez nutnosti formálneho zapojenia do priebehu verejného obstarávania), má priamy alebo nepriamy finančný záujem, ekonomický záujem alebo iný osobný záujem, ktorý možno považovať za ohrozenie jej nestrannosti a nezávislosti v súvislosti s verejným obstarávaním.

19.3 Verejný obstarávateľ príjme primerané opatrenia a vykoná nápravu, ak zistí konflikt záujmov. Opatreniami podľa prvej vety sú najmä vylúčenie zainteresovanej osoby z procesu prípravy alebo realizácie verejného obstarávania alebo úprava jej povinností a zodpovednosti s cieľom zabrániť pretrvávaniu konfliktu záujmov. V prípade nemožnosti odstrániť konflikt záujmov inými účinnými opatreniami, vylúči verejný obstarávateľ v súlade s ustanovením § 40 ods. 6 písm. f) ZVO uchádzača z tohto verejného obstarávania.

19.4 Verejný obstarávateľ v rámci opatrení podľa predchádzajúceho bodu požaduje, aby záujemca / uchádzač / člen skupiny dodávateľov vo všetkých fázach procesu verejného obstarávania postupoval tak, aby nedošlo k vzniku konfliktu záujmov. Uchádzač je povinný vo svojej ponuke predložiť čestné vyhlásenie o neprítomnosti konfliktu záujmov (verejný obstarávateľ upozorňuje, že bude kontrolovať pravdivosť uchádzačmi predložených vyhlásení týkajúcich sa konfliktu záujmov) spôsobom podľa Prílohy č. 3 týchto súťažných podkladov.

19.5 Uchádzač, resp. záujemca je povinný bezodkladne po tom, ako sa dozvie o konflikte záujmov alebo o možnosti jeho vzniku, informovať o tejto skutočnosti verejného obstarávateľa.
[bookmark: _Toc524701784]
[bookmark: _Toc22634829]ODDIEL IV. Predkladanie ponúk

[bookmark: _Toc524701785][bookmark: _Toc22634830][bookmark: _kk8xu]Spôsob predkladania ponuky

20.1 Ak nie je v bode 8.7 tejto časti súťažných podkladov uvedené inak, uchádzač predkladá ponuku v elektronickej podobe do systému JOSEPHINE, umiestnenom na webovej adrese: https://josephine.proebiz.com, a to v lehote na predkladanie ponúk podľa bodu 21.3 tejto časti súťažných podkladov a podľa požiadaviek uvedených v týchto súťažných podkladoch. Ponuka musí byť predložená v čitateľnej a reprodukovateľnej podobe. 

20.2 Elektronická ponuka musí byť predložená v určených komunikačných formátoch a určeným spôsobom tak, aby bola zabezpečená pred zmenou jej obsahu; ak sa vyžaduje kódovanie a šifrovanie, musí byť predložená vo vopred určených formátoch kódovania a šifrovania. Verejný obstarávateľ vylúči uchádzača, ak 
20.2.1 nedodržal určený spôsob komunikácie,
20.2.2 obsah jeho ponuky nie je možné sprístupniť alebo
20.2.3 nepredložil ponuku vo vyžadovanom formáte kódovania, ak je potrebný na ďalšie spracovanie pri vyhodnocovaní ponúk.

20.3 Uchádzač má možnosť registrovať sa do systému JOSEPHINE pomocou hesla i registráciou a prihlásením pomocou občianskeho preukazu s elektronickým čipom a bezpečnostným osobnostným kódom (eID).

20.4 Predkladanie ponúk je umožnené iba autentifikovaným záujemcom. Autentifikáciu je možné vykonať nasledovnými spôsobmi: 
20.4.1 v systéme JOSEPHINE registráciou a prihlásením pomocou občianskeho preukazu s elektronickým čipom a bezpečnostným osobnostným kódom (eID). V systéme je autentifikovaná spoločnosť, ktorú pomocou eID registruje štatutár danej spoločnosti. Autentifikáciu vykonáva poskytovateľ systému JOSEPHINE, a to v pracovných dňoch v čase 8:00 – 16:00 hod.,
20.4.2 nahraním kvalifikovaného elektronického podpisu (napríklad podpisu eID) štatutára danej spoločnosti na kartu užívateľa po registrácii a prihlásení do systému JOSEPHINE. Autentifikáciu vykoná poskytovateľ systému JOSEPHINE, a to v pracovných dňoch v čase 8.00 – 16.00 hod.,
20.4.3 vložením plnej moci na kartu užívateľa po registrácii, ktorá je podpísaná elektronickým podpisom štatutára aj splnomocnenou osobou, alebo prešla zaručenou konverziou. Autentifikáciu vykoná poskytovateľ systému JOSEPHINE, a to v pracovné dni v čase 8.00 – 16.00 hod.,
20.4.4 počkaním na autentifikačný kód, ktorý bude poslaný na adresu sídla firmy do rúk štatutára záujemcu v listovej podobe formou doporučenej pošty. Lehota na tento úkon je obvykle 3-4 pracovné dni a je potrebné s touto lehotou počítať pri vkladaní ponuky.

20.5 Autentifikovaný záujemca si po prihlásení do systému JOSEPHINE v Prehľade zákaziek vyberie predmetnú zákazku a vloží svoju ponuku do určeného formulára na príjem ponúk, ktorý nájde v záložke „Ponuky a žiadosti“.

20.6 [bookmark: _Hlk534890211]Požiadavka verejného obstarávateľa na doklady, dokumenty a ďalšie písomnosti, ktoré musia byť predložené v ponuke je uvedená v bode 8 tejto časti súťažných podkladov. Uchádzač pri vkladaní ponuky samostatne vyplní položkový elektronický formulár, ktorý zodpovedá návrhu na plnenie kritérií uvedenom v súťažných podkladoch. 

20.7 [bookmark: _Hlk534890231]Po úspešnom nahraní ponuky do systému JOSEPHINE je uchádzačovi odoslaný notifikačný informatívny e-mail (a to na emailovú adresu užívateľa uchádzača, ktorý ponuku nahral). Ponuka uchádzača predložená po uplynutí lehoty na predkladanie ponúk sa neotvorí.

[bookmark: _Toc524701786][bookmark: _Toc22634831][bookmark: _opuj5n]Miesto a lehota na predkladanie ponúk

21.1 Ponuky sa predkladajú v súlade s podmienkami bodu 20 tejto časti súťažných podkladov.

21.2 Ak uchádzač v ponuke predkladá v zmysle bodu 8.7.2 tejto časti súťažných podkladov aj originál záručnej listiny, resp. originál dokladu o poistení záruky v tlačenej forme, predloží tento dokument v samostatnom uzavretom obale na adresu uvedenú v bode 21.2.1. nižšie, pričom obal musí obsahovať nasledovné údaje:  
21.2.1 adresu: Tatra Tender s.r.o., Krčméryho 16, 811 04 Bratislava,
21.2.2 adresu uchádzača (názov alebo obchodné meno a adresu sídla alebo miesta podnikania),
21.2.3 označenie „Verejná súťaž – Zdravotnícka prístrojová technika II. – [označenie Časti, na ktorú uchádzač predkladá ponuku - Časť I. / Časť II./ Časť III.] – doklad o zložení zábezpeky – neotvárať“.

21.3 Lehota na predkladanie ponúk uplynie: 19.11.2019 o 10:00 hod. miestneho času.

[bookmark: _Toc2161902][bookmark: _Toc22634832][bookmark: _pi1tg]Stiahnutie/vymazanie pôvodnej ponuky a predloženie novej ponuky

1.1 [bookmark: _nusc19][bookmark: _Toc524701788]Uchádzač môže predloženú ponuku stiahnuť, resp. vymazať prostredníctvom funkcionality webovej aplikácie JOSEPHINE do uplynutia lehoty na predkladanie ponúk podľa bodu 21.3 tejto časti súťažných podkladov. Predloženie novej ponuky je možné vykonať prostredníctvom funkcionality webovej aplikácie JOSEPHINE až po jej predchádzajúcom stiahnutí, resp. vymazaní (kliknutím na tlačidlo „Stiahnuť ponuku“ a predložením novej ponuky). Predloženie novej časti ponuky, ktorá bola predložená podľa bodu 8.7 tejto časti súťažných podkladov, je možné vykonať tak, že uchádzač do uplynutia lehoty na predkladanie ponúk podľa bodu 21.3 tejto časti súťažných podkladov:
1.1.1 predloží novú (kompletnú) ponuku prostredníctvom funkcionality webovej aplikácie JOSEPHINE a 
1.1.2 doručí novú časť ponuky podľa bodu 8.7 tejto časti súťažných podkladov na adresu uvedenú v bode 21.2.1. tejto časti súťažných podkladov.

[bookmark: _Toc22634833]ODDIEL V. Otváranie a vyhodnotenie ponúk

[bookmark: _Toc22634834]Otváranie ponúk
[bookmark: _m92]
23.1 [bookmark: _Toc524701790][bookmark: _haapch]Otváranie ponúk vykoná komisia tak, že sa najskôr overí neporušenosť každej ponuky a následne sa každá ponuka otvorí sprístupnením jej obsahu. 

23.2 [bookmark: 3mzq4wv][bookmark: 2250f4o][bookmark: _Hlk526926765]Otváranie ponúk sa uskutoční dňa 19.11.2019 o 12:00 hod. miestneho času na adrese: Tatra Tender s. r. o., Krčméryho 16, 811 04 Bratislava.

23.3 Otváranie ponúk komisiou bude v zmysle § 54 ods. 3 ZVO neverejné. 

23.4 Po otvorení ponúk komisia vykoná všetky úkony podľa ZVO a v súlade ustanovením bodu 24 tejto časti súťažných podkladov. 

[bookmark: _Toc22634835]Vyhodnotenie splnenia podmienok účasti, vysvetľovanie a vyhodnocovanie ponúk 

24.1 Posúdenie splnenia podmienok účasti a vyhodnotenie ponúk komisiou je neverejné.

24.2 V rámci procesu hodnotenia ponúk komisia najprv posudzuje splnenie podmienok účasti uchádzačom. 

24.3 Posúdenie splnenia podmienok účasti uchádzačov podľa Časti III.1) Oznámenia a Časti D. Podmienky účasti súťažných podkladov bude založené na posúdení splnenia podmienok týkajúcich sa:
24.3.1 osobného postavenia uchádzača podľa § 32 ZVO,
24.3.2 technickej alebo odbornej spôsobilosti podľa § 34 až 36 ZVO.

24.4 Splnenie podmienok účasti uchádzačov vo verejnej súťaži sa bude posudzovať na základe dokladov a dokumentov predložených podľa požiadaviek uvedených v Časti III.1) Oznámenia. 

24.5 Uchádzač môže predbežne nahradiť doklady na preukázanie splnenia podmienok účasti určené verejným obstarávateľom Jednotným európskym dokumentom pre verejné obstarávanie (JED) podľa § 39 ZVO (podrobnejšie inštrukcie sú v Prílohe č. 2 týchto súťažných podkladov a na web stránke Úradu pre verejné obstarávanie: h). Ak uchádzač použije JED, verejný obstarávateľ môže na účely zabezpečenia riadneho priebehu verejného obstarávania postupovať podľa § 39 ods. 6 ZVO. Verejný obstarávateľ obmedzuje informácie požadované v JED na podmienky účasti (týkajúce sa časti IV: Podmienky účasti oddiel A až D) na jednu otázku, s odpoveďou áno alebo nie (Globálny údaj pre všetky podmienky účasti).

24.6 Verejný obstarávateľ písomne požiada uchádzača o vysvetlenie alebo doplnenie predložených dokladov, ak z predložených dokladov nemožno posúdiť ich platnosť alebo splnenie podmienky účasti. Ak verejný obstarávateľ neurčí dlhšiu lehotu, uchádzač alebo záujemca doručí vysvetlenie alebo doplnenie predložených dokladov do:
24.6.1 dvoch pracovných dní odo dňa odoslania žiadosti, ak sa komunikácia uskutočňuje prostredníctvom elektronických prostriedkov,
24.6.2 [bookmark: _Toc52]piatich pracovných dní odo dňa doručenia žiadosti, ak sa komunikácia uskutočňuje inak, ako podľa bodu 24.5.1.

24.7 Verejný obstarávateľ písomne požiada uchádzača, aby v lehote nie kratšej ako päť pracovných dní odo dňa doručenia žiadosti nahradil inú osobu, prostredníctvom ktorej preukazuje finančné a ekonomické postavenie alebo technickú spôsobilosť alebo odbornú spôsobilosť, ak existujú dôvody na jej vylúčenie. 
Pri vyhodnotení splnenia podmienky účasti uchádzačov týkajúcej sa technickej spôsobilosti alebo odbornej spôsobilosti podľa § 34 ods. 1 písm. c) alebo písm. g) ZVO verejný obstarávateľ písomne požiada uchádzača, aby v lehote, ktorá nesmie byť kratšia ako päť pracovných dní odo dňa doručenia žiadosti nahradil technikov, technické orgány alebo osoby určené na plnenie zmluvy alebo koncesnej zmluvy, alebo riadiacich zamestnancov, ak nespĺňajú predmetnú podmienku účasti.

24.8 Verejný obstarávateľ vylúči z Verejnej súťaže uchádzača, ak bude naplnená niektorá z podmienok uvedených v ustanovení § 40 ods. 6 ZVO.
24.9 Uchádzač bude písomne upovedomený o jeho vylúčení z verejnej súťaže s uvedením dôvodu a lehoty, v ktorej môže byť doručené námietky podľa § 170 ods. 3 písm. d) ZVO.

24.10 Uchádzač, ktorý nespĺňa podmienky účasti osobného postavenia podľa § 32 ods. 1 písm. a), g) a h) ZVO alebo sa na neho vzťahuje dôvod na vylúčenie podľa § 40 ods. 6 písm. c) až g) ZVO a § 40 ods. 7 ZVO, je oprávnený verejnému obstarávateľovi preukázať, že prijal dostatočné opatrenia na vykonanie nápravy. Opatreniami na vykonanie nápravy musí uchádzač preukázať, že zaplatil alebo sa zaviazal zaplatiť náhradu týkajúcu sa akejkoľvek škody, napravil pochybenie, dostatočne objasnil sporné skutočnosti a okolnosti, a to aktívnou spoluprácou s príslušnými orgánmi, a že prijal konkrétne technické, organizačné a personálne opatrenia, ktoré sú určené na to, aby sa zabránilo budúcim pochybeniam, priestupkom, správnym deliktom alebo trestným činom.
24.11 [bookmark: _Toc70][bookmark: _Toc524701791][bookmark: _y80a]Komisia ďalej vyhodnocuje ponuky z hľadiska splnenia požiadaviek verejného obstarávateľa na predmet zákazky. Ak verejný obstarávateľ vyžadoval od uchádzačov zábezpeku, komisia posúdi zloženie zábezpeky. 
[bookmark: _Ref510515275]
24.12 Ak komisia identifikuje nezrovnalosti alebo nejasnosti v informáciách alebo dôkazoch, ktoré uchádzač poskytol, písomne požiada o vysvetlenie ponuky a ak je to potrebné aj o predloženie dôkazov. Vysvetlením ponuky nemôže dôjsť k jej zmene. Za zmenu ponuky sa nepovažuje odstránenie zrejmých chýb v písaní a počítaní. Ustanovenia bodu 24.18 nižšie sa aplikuje primerane aj na hodnotenie splnenia požiadaviek verejného obstarávateľa na predmet zákazky.

24.13 Komisia akceptuje iba ponuky, ktoré spĺňajú požiadavky na predmet zákazky uvedené v Oznámení a v týchto súťažných podkladoch a zároveň neobsahujú žiadne obmedzenia alebo výhrady, ktoré sú v rozpore s týmito požiadavkami. Ostatné ponuky uchádzačov budú z verejnej súťaže vylúčené v súlade s § 53 ods. 5 Zákona.

24.14 Po vyhodnotení ponúk z hľadiska splnenia požiadaviek verejného obstarávateľa na predmet zákazky, komisia vyhodnocuje ponuky, ktoré neboli vylúčené, v časti návrhu na plnenie kritérií.

24.15 Ak komisia identifikuje nezrovnalosti alebo nejasnosti v informáciách alebo dôkazoch, ktoré uchádzač poskytol, písomne požiada o vysvetlenie ponuky v časti návrhu na plnenie kritérií a ak je to potrebné aj o predloženie dôkazov. Vysvetlením ponuky nemôže dôjsť k jej zmene. Za zmenu ponuky sa nepovažuje odstránenie zrejmých chýb v písaní a počítaní. 

24.16 Ak boli predložené najmenej tri ponuky od uchádzačov, ktorí spĺňajú podmienky účasti, ktoré spĺňajú požiadavky verejného obstarávateľa na predmet zákazky, mimoriadne nízkou ponukou je vždy aj ponuka, ktorá obsahuje cenu plnenia, ktorá je najmenej o
24.16.1 15 % nižšia, ako priemer cien plnenia podľa ostatných ponúk okrem ponuky s najnižšou cenou a 
24.16.2 10 % nižšia, ako je cena plnenia podľa ponuky s druhou najnižšou cenou plnenia.

24.17 Ak niektorá z riadne predložených ponúk obsahuje mimoriadne nízku ponuku vo vzťahu k predmetu zákazky, komisia písomne požiada uchádzača o  vysvetlenie týkajúce sa tej časti ponuky, ktoré sú pre jej cenu podstatné v súlade s ustanoveniami § 53 ods. 2 a 6 ZVO.

24.18 [bookmark: _Hlk5782918]V prípade matematických chýb bude umožnené uchádzačovi vysvetliť ponuku v súlade s ustanovením § 53 ods. 1 ZVO a Výkladovým stanoviskom Úradu pre verejné obstarávanie č. 5/2016 zo dňa 15.4.2016.
[bookmark: _Ref510516288]
24.19 Z procesu vyhodnocovania bude vylúčená ponuka uchádzača, ak bude naplnená niektorá z podmienok uvedených v ustanovení § 53 ods. 5 ZVO.

24.20 [bookmark: _Ref510516307]Uchádzač bude písomne upovedomený o vylúčení jeho ponuky z verejnej súťaže s uvedením dôvodu a lehoty, v ktorej môžu byť doručené námietky podľa § 170 ods. 3 písm. d) ZVO.

24.21 [bookmark: _Toc510589308][bookmark: _Toc510596040]Komisia ďalej vyhodnocuje ponuky uchádzačov, ktoré neboli z verejnej súťaže vylúčené podľa kritérií na hodnotenie ponúk uvedených v Oznámení a spôsobom určeným v Časti F. Kritériá hodnotenia ponúk týchto súťažných podkladov, ktoré sú nediskriminačné a podporujú hospodársku súťaž. 

24.22 Ceny uvedené v ponukách uchádzačov sa budú vyhodnocovať spôsobom určeným v Časti F. Kritériá hodnotenia ponúk týchto súťažných podkladov v mene euro (EUR). Hodnotené budú ceny bez DPH. 

24.23 Na stanovenie konečného poradia ponúk bude použitá elektronická aukcia v súlade s ustanoveniami §  54 ZVO a podmienkami uvedenými v Časti H. Podmienky elektronickej aukcie týchto súťažných podkladov. 

[bookmark: _Toc22634836]Dôvernosť procesu verejného obstarávania

25.1 Informácie týkajúce sa preskúmania, vysvetľovania a vyhodnocovania ponúk sú počas prebiehajúceho procesu dôverné. Členovia komisie na vyhodnotenie ponúk a zodpovedné osoby verejného obstarávateľa nesmú/nebudú počas prebiehajúceho procesu vyhlásenej verejnej súťaže poskytovať alebo zverejňovať uvedené informácie o obsahu ponúk ani uchádzačom, ani žiadnym iným tretím osobám. 

25.2 Obchodné tajomstvo a informácie, ktoré uchádzač v ponuke označí za dôverné, nebudú zverejnené alebo inak použité bez predchádzajúceho súhlasu uchádzača, pokiaľ:
25.2.1 [bookmark: _Toc71]uvedené nebude v rozpore so ZVO a inými všeobecne záväznými právnymi predpismi (napr. povinnosť zverejňovať zmluvy podľa osobitného predpisu) a
25.2.2 [bookmark: _Toc72][bookmark: _Toc73]z obsahu ponuky bude nepochybne jasné, ktoré informácie považuje uchádzač za dôverné. 

V opačnom prípade verejný obstarávateľ zverejní v profile verejného obstarávateľa na webovej stránke Úradu pre verejné obstarávanie (ďalej len „profil“) kompletnú ponuku, pričom verejný obstarávateľ a osoba (uvedená v bode 1 Časti A. Pokyny pre uchádzačov) vykonávajúca pre verejného obstarávateľa niektoré činnosti spojené s realizáciou postupu zadávania tejto zákazky, budú vždy zbavení a ochránení pred akoukoľvek potenciálnou ujmou, ktorá im môže byť spôsobená porušením vyššie opísanej povinnosti uchádzača. Predložením ponuky uchádzač vyjadruje svoju jednoznačnú vôľu byť viazaný týmto ustanovením.  

25.3 Za dôverné informácie môže uchádzač v súlade s § 22 ZVO označiť výhradne obchodné tajomstvo, technické riešenia a predlohy, návody, výkresy, projektové dokumentácie, modely, spôsob výpočtu jednotkových cien a ak sa neuvádzajú jednotkové ceny, ale len cena, tak aj spôsob výpočtu ceny a vzory.

25.4 Po podpise zmluvy verejný obstarávateľ zverejní v profile v súlade s § 64 ZVO zápisnicu z vyhodnotenia splnenia podmienok účasti, ponuky všetkých uchádzačov doručené v lehote na predkladanie ponúk, zápisnicu z otvárania ponúk, zápisnicu z vyhodnotenia ponúk, správu podľa § 24 ZVO, zmluvu a každú jej zmenu. Po skončení alebo zániku zmluvy verejný obstarávateľ zverejní v profile sumu skutočne uhradeného plnenia zo zmluvy a informácie a dokumenty, o ktorých to ustanovuje ZVO.
[bookmark: _fk6b3p][bookmark: _Toc93][bookmark: _Toc524701796]
[bookmark: _Toc22634837]ODDIEL VI. Prijatie ponuky a uzavretie zmluvy

[bookmark: _Toc94][bookmark: _Toc524701797][bookmark: _Toc22634838][bookmark: _upglbi]Vyhodnotenie splnenia podmienok účasti úspešného uchádzača a informácia o výsledku hodnotenia ponúk

1.2 Ak nedošlo k predloženiu dokladov preukazujúcich splnenie podmienok účasti skôr, verejný obstarávateľ si vyhradzuje právo v súlade s § 55 ods. 1 ZVO po vyhodnotení ponúk vyhodnotiť splnenie podmienok účasti uchádzačom, ktorý sa umiestnil na prvom mieste v poradí. 
[bookmark: _ep43zb]Ak dôjde k vylúčeniu uchádzača, vyhodnotí sa následne splnenie podmienok účasti u ďalšieho uchádzača v poradí tak, aby uchádzač umiestnený na prvom mieste v novo zostavenom poradí spĺňal podmienky účasti. Verejný obstarávateľ písomne požiada uchádzača o predloženie dokladov preukazujúcich splnenie podmienok účasti v lehote nie kratšej ako päť pracovných dní odo dňa doručenia žiadosti a vyhodnotia ich podľa § 40 ZVO. 

1.3 Verejný obstarávateľ po vyhodnotení ponúk, po skončení postupu podľa bodu 26.1 vyššie a po odoslaní všetkých oznámení o vylúčení uchádzača, bezodkladne písomne oznámi všetkým uchádzačom, ktorých ponuky sa vyhodnocovali, výsledok vyhodnotenia ponúk, vrátane poradia uchádzačov a súčasne zverejní informáciu o výsledku vyhodnotenia ponúk a poradie uchádzačov v profile. Úspešnému uchádzačovi alebo uchádzačom oznámi, že jeho ponuku alebo ponuky prijíma. Neúspešnému uchádzačovi oznámi, že neuspel a dôvody neprijatia jeho ponuky. Neúspešnému uchádzačovi v informácii o výsledku vyhodnotenia ponúk uvedie aj identifikáciu úspešného uchádzača alebo uchádzačov, informáciu o charakteristikách a výhodách prijatej ponuky alebo ponúk a lehotu, v ktorej môže byť doručená námietka podľa § 170 ods. 3 písm. f) ZVO. Dátum odoslania informácie o výsledku vyhodnotenia ponúk preukazuje verejný obstarávateľ.
[bookmark: _Toc95][bookmark: _Toc524701798]
[bookmark: _Toc22634839]Uzavretie zmluvy

1.4 [bookmark: _Hlk534880331]Návrh zmluvy predložený uchádzačom, ktorého ponuka bola úspešná, bude prijatý v súlade s týmito súťažnými podkladmi. 

1.5 Úspešný uchádzač je povinný poskytnúť verejnému obstarávateľovi riadnu súčinnosť potrebnú na uzavretie zmluvy tak, aby mohla byť uzavretá do 10 pracovných dní odo dňa uplynutia lehoty podľa § 56 ods. 2 až 7 ZVO, ak bol na jej uzavretie písomne vyzvaný. 

1.6 Ak úspešný uchádzač odmietne uzavrieť zmluvu alebo nie sú splnené povinnosti podľa bodu 27.2. tejto časti súťažných podkladov, verejný obstarávateľ môže uzavrieť zmluvu s uchádzačom, ktorý sa umiestnil ako druhý v poradí. 

1.7 Ak uchádzač, ktorý sa umiestnil ako druhý v poradí odmietne uzavrieť zmluvu, neposkytne verejnému obstarávateľovi riadnu súčinnosť potrebnú na jej uzavretie tak, aby mohla byť uzavretá do 10 pracovných dní odo dňa, keď bol na jej uzavretie písomne vyzvaný, verejný obstarávateľ môže uzavrieť zmluvu s uchádzačom, ktorý sa umiestnil ako tretí v poradí. 

1.8 Uchádzač, ktorý sa umiestnil ako tretí v poradí, je povinný poskytnúť verejnému obstarávateľovi riadnu súčinnosť, potrebnú na uzavretie zmluvy tak, aby mohla byť uzavretá do 10 pracovných dní odo dňa, keď bol na jej uzavretie písomne vyzvaný. 

1.9 Verejný obstarávateľ neuzavrie zmluvu s uchádzačom, ktorý má povinnosť zapisovať sa do registra partnerov verejného sektora a nie je zapísaný v registri partnerov verejného sektora, alebo ktorého subdodávatelia alebo subdodávatelia podľa osobitného predpisu, ktorí majú povinnosť zapisovať sa do registra partnerov verejného sektora a nie sú zapísaní v registri partnerov verejného sektora.

1.10 Verejný obstarávateľ vyžaduje, aby úspešný uchádzač v zmluve, najneskôr v čase jej uzavretia, uviedol údaje o všetkých známych subdodávateľoch (obchodné meno, sídlo alebo miesto podnikania, IČO a pod.), a tiež údaje o osobe oprávnenej konať za subdodávateľa v rozsahu meno a priezvisko, adresa pobytu, dátum narodenia. Uvedené informácie predloží úspešný uchádzač ako prílohu č. 3 zmluvy najneskôr pred jej podpisom.

1.11 Keďže verejný obstarávateľ pri vyhlásení tejto verejnej súťaže vychádzal z predpokladu, že predmet zákazky bude z 95 % miery financovaný z nenávratného finančného príspevku, neschválenie výsledku tejto verejnej súťaže Poskytovateľom NFP sa považuje za zmenu okolností, za ktorých bola táto verejná súťaž vyhlásená a je dôvodom na jej zrušenie.

1.12 Ponuky uchádzačov, ani ich časti, sa nepoužijú bez súhlasu uchádzačov, ak právne predpisy alebo tieto súťažné podklady neustanovujú inak.


[bookmark: _Toc22634840]ČASŤ B. Opis predmetu zákazky
[bookmark: _4du1wux]
Nižšie sú stanovené záväzné požiadavky a parametre predmetu zákazky. Pokiaľ sa v opise predmetu zákazky použil odkaz na konkrétnu značku, výrobcu, alebo výrobok alebo typ výrobku – tieto boli použité výlučne pre ilustráciu vtedy, ak nebolo možné dostatočne presne a zrozumiteľne opísať predmet zákazky v súlade so ZVO a obvyklou obchodnou praxou prevažujúcou pri dodávke rovnakých alebo obdobných predmetov zákazky. V takýchto prípadoch sa má za to, že je takýto odkaz vždy doplnený slovami "alebo ekvivalentný“ a platí, že uchádzač môže vždy ponúknuť aj ekvivalentné alebo lepšie plnenie v súlade s ustanovením § 42 ods. 3 ZVO. 
[bookmark: _Toc400006294][bookmark: _Toc401833650][bookmark: _Toc420580513][bookmark: _Toc22634841]ODDIEL I. Osobitné podmienky pre všetky položky tvoriace jednotlivé Časti predmetu zákazky
[bookmark: _Toc22634842][bookmark: _2szc72q]Časť I. predmetu zákazky: Sterilizačná technika
[bookmark: _Hlk17809912]Nižšie je vymedzený základný opis jednotlivých položiek predmetu zákazky a minimálne požiadavky na funkčné a výkonnostné parametre. 
1. [bookmark: _Toc22634843]Položka č. 1 - Parný sterilizátor I
1.1 Predmetom zákazky je tovar – Parný sterilizátor v počte 1 ks.
1.2 Uchádzačom ponúkaný predmet zákazky musí spĺňať nasledovné minimálne požiadavky na funkčné a výkonnostné parametre: 

	P. č.
	Požadovaný parameter/funkcia/časť položky
	Požadovaná hodnota

	1
	Objem 
	min. 610 litrov

	2
	Dvojdverové prevedenie 
	áno

	3
	Prevedenie ED – s vyvíjačom pary 
	áno

	4
	Systém pre manuálne vkladanie materiálov alebo systém transportných a zavážacích vozíkov
	áno

	5
	Počet sterilizačných jednotiek 
	min. 8

	6
	Vonkajšie rozmery prístroja v mm: 
výška 
	max. 1 918

	7
	Vonkajšie rozmery prístroja v mm: 
šírka 
	max. 1 300

	8
	Vonkajšie rozmery prístroja v mm: 
hĺbka
	max. 1 640

	9
	Rozmery vnútornej komory v mm: 
výška 
	min. 700

	10
	Rozmery vnútornej komory v mm: 
šírka 
	min. 650

	11
	Rozmery vnútornej komory v mm: 
hĺbka
	min. 1 340

	12
	Hmotnosť vrátane zabudovaného vyvíjača pary 
	max. 1 400 kg

	13
	Spotreba na jeden sterilizačný cyklus:
voda: 
	max. 0,09 m3

	14
	Spotreba na jeden sterilizačný cyklus:
demi voda: 
	max. 0,011 m3

	15
	Spotreba na jeden sterilizačný cyklus:
para: 
	max. 11,0 kg

	16
	Spotreba na jeden sterilizačný cyklus:
el. energia: 
	max. 9,0 kWh

	17
	Pripojovacie napätie
	3P/N/PE 400 V, 50/60Hz

	18
	Príkon
	Max. 48 kW/80A

	19
	Hlučnosť
	max. 65 dB

	20
	Rakčné vákuum pomocou výkonnej vodokružnej vývevy
	áno

	21
	Sterilizačná komora s vyhrievaným plášťom z nerezovej ocele
	áno

	22
	Vonkajšie kryty z nehrdzavejúcej ocele
	áno

	23
	Materiál komory
	nehrdzavejúca oceľ

	24
	Automatické mikroprocesorové riadenie (dva mikroprocesory Master-Slave)
	áno

	25
	Kontrola jednotlivých sterilizačných fáz v priebehu celého cyklu
	áno

	26
	Dotykový displej min. 8,4 “zobrazujúci informácie pre obsluhu, teploty, tlaku, fázy sterilizačného cyklu, chybové hlásenia 
	áno

	27
	Regulácia tlaku pary pomocou snímačov nezávislých od atmosférického tlaku vzduchu
	áno

	28
	Programy na rôzne typy sterilizácie
	áno

	Povinné príslušenstvo

	29
	Transportný vozík
	min. 2 ks

	30
	Závažací vozík
	min. 1 ks

	31
	Úpravovňa vody
	min. 1 ks



1. [bookmark: _Toc22634844]Položka č. 2 – Bariérová umývačka
2 
2.1 Predmetom zákazky je tovar – Bariérová umývačka v počte 1 ks.
2.2 Uchádzačom ponúkaný predmet zákazky musí spĺňať nasledovné minimálne požiadavky na funkčné a výkonnostné parametre: 
	P. č.
	Parameter/Funkcia/Časť položky
	Požadovaná hodnota

	1
	Umiestnenie: na zemi, flexibilné hadice na pripojenie teplej, studenej vody
	áno

	2
	Prívod elektrickej energie a odpadu smerom do podlahy
	áno

	3
	Plne automatický
	áno

	4
	Rozmery 
	max.: 
Š 800 x H 710 x V 1 970 mm

	5
	Mikroprocesorové riadenie
	áno

	6
	[bookmark: _Hlk12867443]Splnenie požiadaviek normy 
ISO EN 15883 časť 1 a 2, 
IEC 61010-2-40, 
CE 0537
	áno

	7
	Konštrukcia a panely, umývacia komora vyrobené z nerezovej ocele
	áno

	8
	Digitálne zobrazenie teploty umývania a dezinfekcie na informačnom display 
	áno

	9
	Tepelná dezinfekcia
	áno

	10
	Vizuálna indikácie ukončenie programu a indikácia zostávajúcej doby cyklu
	áno

	11
	Panel s informačným display - monitorovanie umývacích procesov , číslo šarže, teplota, umývací tlak, doba cyklu 
	áno

	12
	Integrovaná tlačiareň v prístroji
	áno

	13
	Vizuálna indikácia poruchy + číselné označenie poruchy
	áno

	14
	Bezpečnostné uzatvorenie dverí počas umývania a dezinfekcie
	áno

	15
	Touchscree ovládací panel + USB port
	áno

	16
	Možnosť ľubovoľného programovania všetkých programov
	áno

	17
	Autodiagnostika prístroja cez ovládanie prístroja, alebo vzdialený  prístup
	áno

	18
	Viacúčelový systém ochranného kódovania pre užívateľov 
	áno

	19
	Rotujúce umývacie ramená 
	áno

	20
	Dvere na čistej a špinavej strane  vybavené skleneným otvorom 
	áno

	21
	Kalové filtre
	áno

	22
	Výtokový ochranný ventil
	áno

	23
	Ventil brániaci spätnému rázu
	áno

	24
	Protizápachový uzáver
	áno

	25
	Indikácia  navoleného programu + zobrazenie fázy
	áno

	26
	Pumpa na čistiaci nepenivý prostriedok a neutralizačný prostriedok  s prietokovým senzorom
	áno

	27
	Presné dávkovanie čistiacich a dezinfekčných látok s peristaltickými čerpadlami, kontrola prietoku a voliteľné meranie objemu
	áno

	28
	Sušiaca jednotka integrovaná v zariadení s filtrom hepa
	áno

	29
	Sledovanie kvality filtrov a indikácia zmeny
	áno

	30
	Zdroj na termodezinfekciu integrovaný v zariadení
	áno

	31
	Odpad so sifónom a ochranou proti vzduchovým bublinám typu A
	áno

	32
	Výpustné čerpadlo, alebo ventil
	áno

	Povinné príslušenstvo

	33
	Sitá s vrchnákom 340 x 250x 70 mm ±5 %
	3ks

	34
	Sitá s vrchnákom 450 x 340 x 70 mm ±5 %
	3ks

	35
	Sitá s vrchnákom 250 x 170 x 70 mm ±5 %
	3ks

	36
	Stojan na anesteziologické hadice 
	1ks

	37
	Držiaky na galoše
	1ks



3 [bookmark: _Toc22634845]Položka č. 3 – Parný sterilizátor II

3.1 Predmetom zákazky je tovar – Parný sterilizátor II v počte 1 ks.
3.2 Uchádzačom ponúkaný predmet zákazky musí spĺňať nasledovné minimálne požiadavky na funkčné a výkonnostné parametre: 
	P. č.
	Požadovaný parameter/funkcia/časť položky
(požadovaná špecifikácia platí pre 1 ks)
	Požadovaná hodnota

	1
	Objem 
	Min. 314 litrov

	2
	Dvojdverové prevedenie 
	áno

	3
	Prevedenie ED – s vyvíjačom pary 
	áno

	4
	Systém pre manuálne vkladanie materiálov alebo systém transportných a zavážacích vozíkov
	áno

	5
	Počet sterilizačných jednotiek 
	min. 4

	6
	Vonkajšie rozmery prístroja v mm: 
výška 
	max. 1918

	7
	Vonkajšie rozmery prístroja v mm: 
šírka 
	max. 1300

	8
	Vonkajšie rozmery prístroja v mm: 
hĺbka
	max. 990

	9
	Rozmery vnútornej komory v mm: 
výška 
	min. 700

	10
	Rozmery vnútornej komory v mm: 
šírka 
	min. 650

	11
	Rozmery vnútornej komory v mm: 
hĺbka
	min. 690

	12
	Hmotnosť vrátane zabudovaného vyvíjača pary v kg
	max. 1100

	13
	Spotreba na jeden sterilizačný cyklus:
voda 
	max. 0,07 m3

	14
	Spotreba na jeden sterilizačný cyklus:
demi voda 
	max. 0,008 m3

	15
	Spotreba na jeden sterilizačný cyklus:
para 
	max. 7,0 kg

	16
	Spotreba na jeden sterilizačný cyklus:
el. energia 
	max. 6,0 kWh

	17
	Pripojovacie napätie 
	3P/N/PE 400 V, 50/60Hz

	18
	Príkon 
	max. 38 kW/63A

	19
	Hlučnosť 
	max. 65 dB

	20
	Frakčné vákuum pomocou výkonnej vodokružnej vývevy
	áno

	21
	Sterilizačná komora s vyhrievaným plášťom z nerezovej ocele
	áno

	22
	Vonkajšie kryty z nehrdzavejúcej ocele
	áno

	23
	Materiál komory 
	nehrdzavejúca oceľ

	24
	Automatické mikroprocesorové riadenie 
	áno

	25
	Kontrola jednotlivých sterilizačných fáz v priebehu celého cyklu
	áno

	26
	Dotykový displej min. 8,4 “zobrazujúci informácie pre obsluhu, teploty, tlaku, fázy sterilizačného cyklu, chybové hlásenia 
	áno

	27
	Regulácia tlaku pary pomocou snímačov nezávislých od atmosférického tlaku vzduchu
	áno

	28
	Programy na rôzne typy sterilizácie
	áno

	Povinné príslušenstvo

	29
	Transportný vozík
	min. 2 ks

	30
	Závažací vozík
	min. 1 ks

	31
	Úpravovňa vody
	min. 1 ks



4 [bookmark: _Toc22634846]Položka č. 4 – Formaldehydový sterilizátor 
4.1 Predmetom zákazky je tovar – Formaldehydový sterilizátor v počte 1 ks.
4.2 Uchádzačom ponúkaný predmet zákazky musí spĺňať nasledovné minimálne požiadavky na funkčné a výkonnostné parametre: 
	P. č.
	Požadovaný parameter/funkcia/časť položky
(požadovaná špecifikácia platí pre 1 ks)
	Požadovaná hodnota

	1
	Objem komory
	Min. 110 litrov

	2
	Sterilizácia balených aj nebalených nástrojov 
	áno

	3
	Rozmery vnútornej komory v mm: 
výška 
	max. 320

	4
	Rozmery vnútornej komory v mm: 
šírka 
	max. 380

	5
	Rozmery vnútornej komory v mm: 
hĺbka
	max. 900

	6
	Rozmery prístroja v mm: 
výška 
	max. 1820

	7
	Rozmery prístroja v mm: 
šírka 
	max. 670

	8
	Rozmery prístroja v mm:
hĺbka
	max. 990

	9
	Dokladovanie sterilizačného cyklu – tlačiareň 
	áno

	10
	Minimálne tri voliteľné programy s automatickým odplynením a praním parou 
	áno

	11
	Sterilizačná teplota na min. troch sterilizačných programoch 55°C, 60°C a 75°C + vákuum test
	áno

	12
	Reprodukovateľnosť sterilizačného záznamu 
	áno

	13
	Súlad s normou 
	EN 14180

	14
	LCD displej 
	áno

	15
	Pracovné médium: 
zmes formaldehydu a demineralizovanej vody 
	áno

	16
	Zásobná nádržka s držiakom na min. 2 litre FO a 5 litrov destilovanej vody
	áno

	Povinné príslušenstvo

	17
	Sterilizačný kôš
	min. 1 ks

	18
	Transportný vozík
	min. 2 ks



5 [bookmark: _Toc22634847]Položka č. 5 – Stolná dezinfekčná umývačka
5.1 Predmetom zákazky je tovar – Stolná dezinfekčná umývačka v počte 1 ks.
5.2 Uchádzačom ponúkaný predmet zákazky musí spĺňať nasledovné minimálne požiadavky na funkčné a výkonnostné parametre: 
	P. č.
	Požadovaný parameter/funkcia/časť položky
(požadovaná špecifikácia platí pre 1 ks)
	Požadovaná hodnota

	1
	Vysokofrekvenčný generátor
	áno

	2
	Spôsob prevázky - dvojitá polvlna, 100 Hz modulovaná
	áno

	3
	Prevádzková frekvencia
	min. 35 kHz

	4
	Výstupný efektívny výkon
	Min. 1000 W

	5
	Príkon prúdu 
	2,9 A

	6
	Pripojenie na sieť 220-240 V, 50-60Hz
	áno

	7
	Prístrojová poistka 
	4 A

	8
	Sieťový kábel, dĺžka min. 2 m
	áno

	9
	Sieťový vypínač - spínacie hodiny, 1-60 min., trvalé
	áno

	10
	Rozmery nádrže 
	min. 200 x 600 x 400 mm (V x Š x H)

	11
	Rozmery prístroja
	Max. 750 x 900 x 660 (V x Š x H)

	12
	Plniace množstvo
	max. 32 litrov

	13
	Striekacia pištol pre studenú demineralizovanú vodu
	áno

	14
	Jednootvorová batéria
	áno

	15
	Stolný uzavierací ventil pre striekaciu pištol
	áno

	16
	Ultrazvuková nádrž z chromoniklovej ocele, materiál DIN 1.4301
	áno

	Povinné príslušenstvo

	17
	Sieťová miska
	áno

	18
	Držiak koša
	áno



6 [bookmark: _Toc22634848]Položka č. 6 – Sterilizačný kontajnerový systém hliníkový
6.1 Predmetom zákazky je tovar Sterilizačný kontajnerový systém hliníkový v počte 1 ks.
6.2 Uchádzačom ponúkaný predmet zákazky musí spĺňať nasledovné minimálne požiadavky na funkčné a výkonnostné parametre: 
	P. č.
	Požadovaný parameter/funkcia/časť položky
(požadovaná špecifikácia platí pre 1 ks)
	Požadovaná hodnota

	1
	Sterilizačné kontajnery s vekom
	áno

	2
	Sito nerezové sieťové alebo perforované
	áno

	3
	Materiál: hliník
	áno

	4
	Vaňa: bez perforácie
	áno

	5
	Veko: ventilové
	áno

	6
	Filtre – počet cyklov
	min. 5000

	7
	Rozmer kontajnera  v mm 600x300x260 ±5 %,– počet ks
	6

	8
	Rozmer kontajnera  v mm 600x300x210 ±5 %,– počet ks
	4

	9
	Rozmer kontajnera  v mm 460x300x260 ±5 %,– počet ks
	5

	10
	Rozmer kontajnera  v mm 460x300x160 ±5 %,– počet ks
	10

	11
	Rozmer kontajnera  v mm 300x300x210 ±5 %,– počet ks
	10

	12
	Rozmer kontajnera  v mm 300x300x135 ±5 %,– počet ks
	10

	13
	Rozmer sita v mm 540x255x100 ±5 %,
	10

	14
	Rozmer sita v mm 400x240x90 ±5 %,
	5

	15
	Rozmer sita v mm 255x245x100 ±5 %,
	10



7 [bookmark: _Toc22634849]Položka č. 7 – Vyplachovač ložných mís
7.1 Predmetom zákazky je tovar – Vyplachovač ložných mís v počte 3 ks.
7.2 Uchádzačom ponúkaný predmet zákazky musí spĺňať nasledovné minimálne požiadavky na funkčné a výkonnostné parametre: 
	P. č.
	Požadovaný parameter/funkcia/časť položky
(požadovaná špecifikácia platí pre 1 ks)
	Požadovaná hodnota

	1
	Umiestnenie na podlahu
	áno

	2
	Flexibilná hadica na pripojenie teplej, studenej vody
	áno

	3
	Prívod elektrickej energie a odpadu smerom do podlahy alebo do steny
	áno

	4
	Jednodverová voľne stojaca
	áno

	5
	Celkové rozmery:
výška 
	max. 156 cm

	6
	Celkové rozmery:
šírka
	max. 60 cm

	7
	Celkové rozmery:
hĺbka 
	max: 65 cm

	8
	Celonerezové prevedenie
	áno

	9
	Tepelná parná dezinfekcia 
	min. pri 90 °

	10
	Min. 5 umývacích programov štandardných s ľubovoľným programovaním
	áno

	11
	Možnosť dĺžky programu
	áno

	12
	Automatické vyprázdňovanie podložných mís a fliaš
	áno

	 
Min. kapacita umývania:

	13
	2 ks podložných mís vrátane vrchnákov 4 ks urinálnych fliaš
	áno

	14
	alebo 6 ks urinálnych fliaš
	áno

	15
	alebo 1 ks vedro (min. kapacita 10 l)
	áno

	16
	alebo 4 ks umývadiel s priemerom cca 40 cm
	áno

	17
	alebo 6 ks ľadvinových misiek
	áno

	18
	Automatické dávkovanie detergentu
	áno

	19
	Displej zobrazujúci informáciu o umývacom procese
	áno

	20
	Vlastný vyvíjač pary
	áno

	21
	Umývanie pomocou  trysiek rotačných a  pevných trysiek
	áno

	22
	Systém umývania nezávislý na prívodnom tlaku vody, s vylúčením spätného toku znečistenia do zdroja vody
	áno

	23
	Termodezinfekcia komory prístroja vrátane termodezinfekcie odpadu
	áno

	Povinné príslušenstvo

	24
	Stojan na ľadvinové misky
	áno

	25
	Kôš na inštrumenty – sito s vrchnákom
	áno

	Osobitné požiadavky

	26
	ZP triedy IIa
	áno

	27
	ISO EN 15883-1, 
ISO EN 15883-3, 
IEC 61010-1,  
IEC 61010-2-040, 
IEC 61326-1, 
CE 0537.
	áno

	28
	Kód ŠUKL
	áno


[bookmark: _Toc13747305]
8 [bookmark: _Toc22634850]Termín dodania predmetu zákazky 

8.1 Dodávka tovaru musí byť koordinovaná s rekonštrukciou budovy nemocnice, ktorú realizuje spoločnosť  Metrostav Slovakia a.s., Mlynské Nivy 68, 824 77 Bratislava, IČO: 47144190 na základe zmluvy o dielo č. 1/41001490/2019 zo dňa 01.04.2019, ktorá je výsledkom ukončeného postupu verejného obstarávania a je zverejnená v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky. 

8.2 Z vyššie uvedeného dôvodu bude tovar bude dodávaný postupne na základe objednávok, ktoré budú vystavené najneskôr do 6 mesiacov od účinnosti zmluvy pričom lehota dodania objednaného tovaru bude 14 týždňov odo dňa vystavenia objednávky. 
[bookmark: _Toc22634851]Časť II. predmetu zákazky: Dezinfekčná technika
Nižšie je vymedzený základný opis jednotlivých položiek predmetu zákazky a minimálne požiadavky na funkčné a výkonnostné parametre.

9 [bookmark: _Toc17812176][bookmark: _Toc17813224][bookmark: _Toc22634852]Položka č. 1 - Systém dezinfekcie vzduchu ultrafialovým svetlom - Kĺbový germicídny žiarič s priamym žiarením a integrovaným pohybovým senzorom, IP 20, min. 55 W

9.1 Predmetom zákazky je tovar –  Systém dezinfekcie vzduchu ultrafialovým svetlom - Kĺbový germicídny žiarič s priamym žiarením a integrovaným pohybovým senzorom, IP 20, min. 55 W v počte 52 ks.
9.2 Uchádzačom ponúkaný predmet zákazky musí spĺňať nasledovné minimálne požiadavky na funkčné a výkonnostné parametre: 
	P. č.
	Požadovaný parameter/funkcia/časť položky
(požadovaná špecifikácia platí pre 1 ks)
	Požadovaná hodnota
	Doplňujúce informácie

	1
	Otvorený, priame žiarenie, IP 20
	áno
	 

	2
	Elektrický výkon
	min. 55 W
	 

	3
	V telese žiariča zabudovaný  invertovaný  snímač pohybu dosah min. 12 m, so snímacím uhlom 360°
	áno
	 

	4
	Optická a zvuková signalizácia stavu žiariča
	áno
	 

	5
	Optická a zvuková signalizácia počtu prevádzkových hodín
	áno
	 

	6
	Optická a zvuková signalizácia poruchového stavu zdroja ultrafialového žiarenia
	áno
	 

	7
	Oneskorenie zopnutia typicky
	min. 1 minúta
	 ľubovoľné nastaviteľné

	8
	Vynútené oneskorenie zopnutia typicky 
	min. 5 minút
	ľubovoľné nastaviteľné

	9
	Možnosť zmeny parametrov akustickej  signalizácie
	áno
	 

	10
	Možnosť zmeny parametrov optickej signalizácie
	áno
	 

	11
	Rozmer 
	min. 1 020 x 85 mm
	 

	12
	Životnosť zdrojov 
	min. 18 000 hod.
	 

	13
	Antikorové uchytenie pätíc, silikónová káblová prechodka
	áno
	 

	14
	Pevný antikorový kĺb pod uhlom 45°
	áno
	 



10 [bookmark: _Toc22634853]Položka č. 2 - Systém dezinfekcie vzduchu ultrafialovým svetlom - Kĺbový germicídny žiarič s priamym žiarením, IP 20, min. 55 W

10.1 Predmetom zákazky je tovar –  Systém dezinfekcie vzduchu ultrafialovým svetlom - Kĺbový germicídny žiarič s priamym žiarením, IP 20, min. 55 W v počte 28 ks.
10.2 Uchádzačom ponúkaný predmet zákazky musí spĺňať nasledovné minimálne požiadavky na funkčné a výkonnostné parametre: 

	P. č.
	Požadovaný parameter/funkcia/časť položky
(požadovaná špecifikácia platí pre 1 ks)
	Požadovaná hodnota

	1
	Otvorený, priame žiarenie, IP 20
	áno

	2
	Elektrický výkon
	min. 55 W

	3
	Rozmer 
	min. 1 020 x 85 mm

	4
	Životnosť zdrojov 
	min. 18 000 hod.

	5
	Antikorové uchytenie pätíc, silikónová káblová prechodka
	áno

	6
	Pevný antikorový kĺb pod uhlom 45°
	áno



11 [bookmark: _Toc22634854]Položka č. 3 - Systém dezinfekcie vzduchu ultrafialovým svetlom - Nástenný germicídny žiarič uzatvorený s nepriamym žiarením, s ventilátorom a spínacími programovateľnými  hodinami SPH 02, IP 20, min. 30 W

11.1 Predmetom zákazky je tovar –  Systém dezinfekcie vzduchu ultrafialovým svetlom - Nástenný germicídny žiarič uzatvorený s nepriamym žiarením, s ventilátorom a spínacími programovateľnými  hodinami SPH 02, IP 20, min. 30 W v počte 1 ks.
11.2 Uchádzačom ponúkaný predmet zákazky musí spĺňať nasledovné minimálne požiadavky na funkčné a výkonnostné parametre: 

	P. č.
	Požadovaný parameter/funkcia/časť položky
(požadovaná špecifikácia platí pre 1 ks)
	Požadovaná hodnota

	1
	Uzatvorený, nepriame žiarenie, IP 20
	áno

	2
	Elektrický výkon
	min. 30 W

	3
	Hluk zabudovaným ventilárotom
	max. 27,4 dB/2m

	 
	Spínacie hodiny SPH 02 
	áno

	4
	Programovateľné
	áno

	5
	Súčtové – prevádzkový čas
	áno

	6
	Ovládanie pomocou časových značiek
	áno

	7
	Hodiny reálneho času
	áno

	8
	Membránová klávesnica
	áno

	9
	LCD displej  
	farebný

	10
	Meranie teploty v miestnosti
	áno

	11
	Automatická zmena zimného a letného času
	áno

	12
	Zobrazovanie: dátum, čas, rok 
	áno

	13
	Umývateľný displej 
	áno

	14
	Softvérovo uzamykateľné menu
	áno



12 [bookmark: _Toc22634855]Položka č. 4 - Systém dezinfekcie vzduchu ultrafialovým svetlom - Nástenný germicídny žiarič uzatvorený  s nepriamym žiarením, s ventilátorom a spínacími programovateľnými  hodinami SPH 02, IP 20, min. 72 W

12.1 Predmetom zákazky je tovar –  Systém dezinfekcie vzduchu ultrafialovým svetlom - Nástenný germicídny žiarič uzatvorený  s nepriamym žiarením, s ventilátorom a spínacími programovateľnými  hodinami SPH 02, IP 20, min. 72 W v počte 19 ks.
12.2 Uchádzačom ponúkaný predmet zákazky musí spĺňať nasledovné minimálne požiadavky na funkčné a výkonnostné parametre: 

	P. č.
	Požadovaný parameter/funkcia/časť položky
(požadovaná špecifikácia platí pre 1 ks)
	Požadovaná hodnota

	1
	Uzatvorený, nepriame žiarenie, IP 20
	áno

	2
	Elektrický výkon
	min. 72 W

	3
	Hluk zabudovaným ventilárotom
	max. 27,4 dB/2m

	 
	Spínacie hodiny SPH 02 
	áno

	4
	Programovateľné
	áno

	5
	Súčtové – prevádzkový čas
	áno

	6
	Ovládanie pomocou časových značiek
	áno

	7
	Hodiny reálneho času
	áno

	8
	Membránová klávesnica
	áno

	9
	LCD displej  
	farebný

	10
	Meranie teploty v miestnosti
	áno

	11
	Automatická zmena zimného a letného času
	áno

	12
	Zobrazovanie: dátum, čas, rok 
	áno

	13
	Umývateľný displej 
	áno

	14
	Softvérovo uzamykateľné menu
	áno



13 [bookmark: _Toc22634856]Položka č. 5 - Systém dezinfekcie vzduchu ultrafialovým svetlom - Nástenný germicídny žiarič s priamym žiarením a integrovaným pohybovým senzorom, IP 65, min. 55 W

13.1 Predmetom zákazky je tovar –  Systém dezinfekcie vzduchu ultrafialovým svetlom - Nástenný germicídny žiarič s priamym žiarením a integrovaným pohybovým senzorom, IP 65, min. 55 W v počte 15 ks.
13.2 Uchádzačom ponúkaný predmet zákazky musí spĺňať nasledovné minimálne požiadavky na funkčné a výkonnostné parametre: 
	P. č.
	Požadovaný parameter/funkcia/časť položky
(požadovaná špecifikácia platí pre 1 ks)
	Požadovaná hodnota

	1
	Otvorený, priame žiarenie, IP 65 (vlhké postredie)
	áno

	2
	Elektrický výkon
	min. 55 W

	3
	Životnosť zdrojov 
	min. 18 000 hod.

	4
	Snímač pohybu v telese germicídneho žiariča
	áno



14 [bookmark: _Toc22634857]Položka č. 6 - Systém dezinfekcie vzduchu ultrafialovým svetlom - Nástenný germicídny žiarič s priamym žiarením, IP 65, min. 55 W

14.1 Predmetom zákazky je tovar –  Systém dezinfekcie vzduchu ultrafialovým svetlom - Nástenný germicídny žiarič s priamym žiarením, IP 65, min. 55 W v počte 8 ks.
14.2 Uchádzačom ponúkaný predmet zákazky musí spĺňať nasledovné minimálne požiadavky na funkčné a výkonnostné parametre:
	P. č.
	Požadovaný parameter/funkcia/časť položky
(požadovaná špecifikácia platí pre 1 ks)
	Požadovaná hodnota

	1
	Otvorený, priame žiarenie, IP 65 (vlhké prostredie)
	áno

	2
	Elektrický výkon
	min. 55 W

	3
	Životnosť zdrojov 
	min. 18 000 hod.



15 [bookmark: _Toc22634858]Položka č. 7 - Systém dezinfekcie vzduchu ultrafialovým svetlom -  Mobilný germicídny žiarič uzavretý s nepriamym žiarením, s ventilátorom a spínacími programovateľnými  hodinami SPH 02, IP 20, min. 30 W

15.1 Predmetom zákazky je tovar –  Systém dezinfekcie vzduchu ultrafialovým svetlom -  Mobilný germicídny žiarič uzavretý s nepriamym žiarením, s ventilátorom a spínacími programovateľnými  hodinami SPH 02, IP 20, min. 30 W v počte 34 ks.
15.2 Uchádzačom ponúkaný predmet zákazky musí spĺňať nasledovné minimálne požiadavky na funkčné a výkonnostné parametre: 
	P. č.
	Požadovaný parameter/funkcia/časť položky
(požadovaná špecifikácia platí pre 1 ks)
	Požadovaná hodnota

	1
	Uzatvorený, nepriame žiarenie, IP 20
	áno

	2
	Mobilný, pevný stojan
	áno

	3
	Elektrický výkon
	min. 30 W

	4
	Hluk zabudovaným ventilárotom
	max. 27,4 dB/2m

	 
	Spínacie hodiny SPH 02 
	áno

	5
	Programovateľné
	áno

	6
	Súčtové – prevádzkový čas
	áno

	7
	Ovládanie pomocou časových značiek
	áno

	8
	Hodiny reálneho času
	áno

	9
	Membránová klávesnica
	áno

	10
	LCD displej  
	farebný

	11
	Meranie teploty v miestnosti
	áno

	12
	Automatická zmena zimného a letného času
	áno

	13
	Zobrazovanie: dátum, čas, rok 
	áno

	14
	Umývateľný displej 
	áno

	15
	Softvérovo uzamykateľné menu
	áno



16 [bookmark: _Toc22634859]Položka č. 8 - Systém dezinfekcie vzduchu ultrafialovým svetlom - Mobilný germicídny žiarič s priamym žiarením, integrovaným pohybovým senzorom a so spínacími hodinami SPH 01, IP 20, min. 55 W

16.1 Predmetom zákazky je tovar –  Systém dezinfekcie vzduchu ultrafialovým svetlom - Mobilný germicídny žiarič s priamym žiarením, integrovaným pohybovým senzorom a so spínacími hodinami SPH 01, IP 20, min. 55 W v počte 11 ks.
16.2 Uchádzačom ponúkaný predmet zákazky musí spĺňať nasledovné minimálne požiadavky na funkčné a výkonnostné parametre: 
	P. č.
	Požadovaný parameter/funkcia/časť položky
(požadovaná špecifikácia platí pre 1 ks)
	Požadovaná hodnota
	Doplňujúce informácie

	1
	Otvorený, priame žiarenie, IP 20
	áno
	 

	2
	Elektrický výkon
	min. 55 W
	 

	3
	Mobilný, pevný stojan
	áno
	 

	4
	V telese žiariča zabudovaný  invertovaný  snímač pohybu dosah min. 12 m, so snímacím uhlom 360°
	áno
	 

	5
	Optická a zvuková signalizácia stavu žiariča
	áno
	 

	6
	Optická a zvuková signalizácia počtu prevádzkových hodín
	áno
	 

	7
	Optická a zvuková signalizácia poruchového stavu zdroja ultrafialového žiarenia
	áno
	 

	8
	Oneskorenie zopnutia typicky
	min. 1 minúta
	 ľubovoľné nastaviteľné

	9
	Vynútené oneskorenie zopnutia typicky 
	min. 5 minút
	ľubovoľné nastaviteľné

	10
	Možnosť zmeny parametrov akustickej  signalizácie
	áno
	 

	11
	Možnosť zmeny parametrov optickej signalizácie
	áno
	 

	12
	Rozmer 
	min. 1 020 x 85 mm
	 

	13
	Životnosť zdrojov 
	min. 18 000 hod.
	 

	14
	Antikorové uchytenie pätíc, silikónová káblová prechodka
	áno
	 

	 
	Spínacie hodiny SPH 01
	áno
	 

	15
	Minútkový režim
	áno
	 



17 [bookmark: _Toc22634860]Položka č. 9 - Systém dezinfekcie vzduchu ultrafialovým svetlom - Spínacie programovateľné hodiny SPH 02

17.1 Predmetom zákazky je tovar –  Systém dezinfekcie vzduchu ultrafialovým svetlom - Systém dezinfekcie vzduchu ultrafialovým svetlom - Spínacie programovateľné hodiny SPH 02 v počte 50 ks.
17.2 Uchádzačom ponúkaný predmet zákazky musí spĺňať nasledovné minimálne požiadavky na funkčné a výkonnostné parametre: 

	P. č.
	Požadovaný parameter/funkcia/časť položky
(požadovaná špecifikácia platí pre 1 ks)
	Požadovaná hodnota

	1
	Programovateľné
	áno

	2
	Súčtové – prevádzkový čas
	áno

	3
	Ovládanie pomocou časových značiek
	áno

	4
	Hodiny reálneho času
	áno

	5
	Membránová klávesnica
	áno

	6
	LCD displej  
	farebný

	7
	Meranie teploty v miestnosti
	áno

	8
	Automatická zmena zimného a letného času
	áno

	9
	Zobrazovanie: dátum, čas, rok 
	áno

	10
	Umývateľný displej 
	áno

	11
	Softvérovo uzamykateľné menu
	áno



18 [bookmark: _Toc22634861]Termín dodania predmetu zákazky 

18.1 Dodávka tovaru musí byť koordinovaná s rekonštrukciou budovy nemocnice, ktorú realizuje spoločnosť  Metrostav Slovakia a.s., Mlynské Nivy 68, 824 77 Bratislava, IČO: 47144190 na základe zmluvy o dielo č. 1/41001490/2019 zo dňa 01.04.2019, ktorá je výsledkom ukončeného postupu verejného obstarávania a je zverejnená v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky. 
18.2 Z vyššie uvedeného dôvodu bude tovar bude dodávaný postupne na základe objednávok, ktoré budú vystavené najneskôr do 6 mesiacov od účinnosti zmluvy pričom lehota dodania objednaného tovaru bude 8 týždňov odo dňa vystavenia objednávky. 
[bookmark: _Toc22634862][bookmark: _Toc400006299][bookmark: _Toc401833655][bookmark: _Toc416186947][bookmark: _Toc520815308]Časť III. predmetu zákazky: Nemocničný nábytok
Nižšie je vymedzený základný opis jednotlivých položiek predmetu zákazky a minimálne požiadavky na funkčné a výkonnostné parametre.
19 [bookmark: _Toc22634863]Položka č. 1 - Umývací nerezový  stôl s dvojdielnym drezom I

19.1 Predmetom zákazky je tovar –  Umývací nerezový  stôl s dvojdielnym drezom I v počte 22 ks.
19.2 Uchádzačom ponúkaný predmet zákazky musí spĺňať nasledovné minimálne požiadavky na funkčné a výkonnostné parametre: 

	P. č.
	Požadovaný parameter/funkcia/časť položky
(požadovaná špecifikácia platí pre 1 ks)
	Požadovaná hodnota

	Doplňujúce informácie

	1
	Rozmery stola (š x h x v) ±10 %: 
	1400/700/900 mm
	 

	2
	Materiál vrátane konštrukcie
	ušľachtilá oceľ
	konštrukcia: AISI 430
pracovná plocha: AISI 304

	3
	Dvojdielny nerezový drez 
	áno
	 

	4
	Spodná polica
	áno
	 



20 [bookmark: _Toc22634864]Položka č. 2 - Umývací nerezový  stôl s dvojdielnym drezom II
20.1 Predmetom zákazky je tovar –  Umývací nerezový  stôl s dvojdielnym drezom II v počte 1 ks.
20.2 Uchádzačom ponúkaný predmet zákazky musí spĺňať nasledovné minimálne požiadavky na funkčné a výkonnostné parametre: 
	P. č.
	Požadovaný parameter/funkcia/časť položky
(požadovaná špecifikácia platí pre 1 ks)
	Požadovaná hodnota
	Doplňujúce informácie

	1
	Rozmery stola (š x h x v) ±10 %:
	1200/700/900 mm
	 

	2
	Materiál vrátane konštrukcie
	ušľachtilá oceľ
	konštrukcia: AISI 430
pracovná plocha: AISI 304

	3
	Dvojdielny nerezový drez 
	áno
	 

	4
	Spodná polica
	áno
	 



21 [bookmark: _Toc22634865]Položka č. 3 - Umývací nerezový  stôl s dvojdielnym drezom III

21.1 Predmetom zákazky je tovar –  Umývací nerezový  stôl s dvojdielnym drezom III v počte 1 ks.
21.2 Uchádzačom ponúkaný predmet zákazky musí spĺňať nasledovné minimálne požiadavky na funkčné a výkonnostné parametre: 

	P. č.
	Požadovaný parameter/funkcia/časť položky
(požadovaná špecifikácia platí pre 1 ks)
	Požadovaná hodnota

	Doplňujúce informácie

	1
	Rozmery stola (š x h x v) ±10 %:
	1000/700/900 mm
	 

	2
	Materiál vrátane konštrukcie
	ušľachtilá oceľ
	konštrukcia: AISI 430
pracovná plocha: AISI 304

	3
	Dvojdielny nerezový drez 
	áno
	 

	4
	Spodná polica
	áno
	 



22 [bookmark: _Toc22634866]Položka č. 4 - Umývací nerezový  stôl s jednodielnym drezom

22.1 Predmetom zákazky je tovar –  Umývací nerezový  stôl s jednodielnym drezom v počte 1 ks.
22.2 Uchádzačom ponúkaný predmet zákazky musí spĺňať nasledovné minimálne požiadavky na funkčné a výkonnostné parametre: 
	P. č.
	Požadovaný parameter/funkcia/časť položky
(požadovaná špecifikácia platí pre 1 ks)
	Požadovaná hodnota

	Doplňujúce informácie

	1
	Rozmery stola (š x h x v) ±10 %:
	700/700/900 mm
	 

	2
	Materiál vrátane konštrukcie
	ušľachtilá oceľ
	konštrukcia: AISI 430
pracovná plocha: AISI 304

	3
	Jednodielny nerezový drez 
	áno
	 

	4
	Spodná polica
	áno
	 



23 [bookmark: _Toc22634867]Položka č. 5 - Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi so zabudovanou chladničkou I

23.1 Predmetom zákazky je tovar –  Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi so zabudovanou chladničkou I v počte 1 ks.
23.2 Uchádzačom ponúkaný predmet zákazky musí spĺňať nasledovné minimálne požiadavky na funkčné a výkonnostné parametre: 
	P. č.
	Požadovaný parameter/funkcia/časť položky
(požadovaná špecifikácia platí pre 1 ks)
	Požadovaná hodnota
	Doplňujúce informácie
(š x h x v) ±10 %

	1
	spodná skrinka s jednodielnym drezom s odkladacou plochou 
	1 ks
	800/600/850 mm

	2
	spodná skrinka so vsadeným kruhovým umývadlom
	1 ks
	600/600/850 mm

	3
	spodná skrinka dvojdverová 
	1 ks
	600/600/850 mm

	4
	spodná skrinka so zabudovanou chladničkou 
	1 ks
	600/600/850 mm

	5
	vrchná skrinka dvojdverová 
	1 ks
	800/300/850 mm

	6
	vrchná skrinka dvojdverová 
	3 ks
	600/300/850 mm

	7
	vrchná pracovná doska 
	1 ks
	2600 mm



24 [bookmark: _Toc22634868]Položka č. 6 - Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi so zabudovanou chladničkou II

24.1 Predmetom zákazky je tovar –  Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi so zabudovanou chladničkou II v počte 1 ks.
24.2 Uchádzačom ponúkaný predmet zákazky musí spĺňať nasledovné minimálne požiadavky na funkčné a výkonnostné parametre: 
	P. č.
	Požadovaný parameter/funkcia/časť položky
(požadovaná špecifikácia platí pre 1 ks)
	Požadovaná hodnota
	Doplňujúce informácie
(š x h x v) ±10 %

	1
	spodná skrinka s jednodielnym drezom s odkladacou plochou 
	1 ks
	800/600/850 mm

	2
	spodná skrinka dvojdverová 
	1 ks
	600/600/850 mm

	3
	spodná skrinka so zabudovanou chladničkou 
	1 ks
	600/600/850 mm

	4
	vrchná skrinka dvojdverová 
	1 ks
	800/300/850 mm

	5
	vrchná skrinka dvojdverová 
	2 ks
	600/300/850 mm

	6
	vrchná pracovná doska 
	1 ks
	2000 mm



25 [bookmark: _Toc22634869]Položka č. 7 - Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi so zabudovanou chladničkou III

25.1 Predmetom zákazky je tovar –  Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi so zabudovanou chladničkou III v počte 1 ks.

25.2 Uchádzačom ponúkaný predmet zákazky musí spĺňať nasledovné minimálne požiadavky na funkčné a výkonnostné parametre: 
	P. č.
	Požadovaný parameter/funkcia/časť položky
(požadovaná špecifikácia platí pre 1 ks)
	Požadovaná hodnota
	Doplňujúce informácie
(š x h x v) ±10 %

	1
	spodná skrinka s dvojdielnym drezom
	1 ks
	800/600/850 mm

	2
	spodná skrinka so vsadeným kruhovým umývadlom
	1 ks
	600/600/850 mm

	3
	spodná skrinka so zabudovanou chladničkou 
	1 ks
	600/600/850 mm

	4
	vrchná skrinka dvojdverová 
	1 ks
	800/300/850 mm

	5
	vrchná skrinka dvojdverová 
	2 ks
	600/300/850 mm

	6
	vrchná pracovná doska 
	1 ks
	2000 mm



26 [bookmark: _Toc22634870]Položka č. 8 - Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi  so zabudovanou chladničkou IV

26.1 Predmetom zákazky je tovar –  Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi so zabudovanou chladničkou IV v počte 1 ks.
26.2 Uchádzačom ponúkaný predmet zákazky musí spĺňať nasledovné minimálne požiadavky na funkčné a výkonnostné parametre: 
	P. č.
	Požadovaný parameter/funkcia/časť položky
(požadovaná špecifikácia platí pre 1 ks)
	Požadovaná hodnota
	Doplňujúce informácie
(š x h x v) ±10 %

	1
	spodná skrinka s jednodielnym drezom s odkladacou plochou 
	1 ks
	800/600/850 mm

	2
	spodná skrinka so vsadeným kruhovým umývadlom
	1 ks
	600/600/850 mm

	3
	spodná skrinka dvojdverová 
	1 ks
	600/600/850 mm

	4
	spodná skrinka so zabudovanou chladničkou 
	1 ks
	600/600/850 mm

	5
	vrchná skrinka dvojdverová 
	1 ks
	800/300/850 mm

	6
	vrchná skrinka dvojdverová 
	3 ks
	600/300/850 mm

	7
	vrchná pracovná doska 
	1 ks
	2600 mm



27 [bookmark: _Toc22634871]Položka č. 9 - Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi so zabudovanou chladničkou V

27.1 Predmetom zákazky je tovar –  Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi so zabudovanou chladničkou V v počte 1 ks.
27.2 Uchádzačom ponúkaný predmet zákazky musí spĺňať nasledovné minimálne požiadavky na funkčné a výkonnostné parametre: 
	P. č.
	Požadovaný parameter/funkcia/časť položky
(požadovaná špecifikácia platí pre 1 ks)
	Požadovaná hodnota
	Doplňujúce informácie
(š x h x v) ±10 %

	1
	spodná skrinka s jednodielnym drezom s odkladacou plochou 
	1 ks
	800/600/850 mm

	2
	sodná skrinka so vsadeným kruhovým umývadlom 
	1 ks
	600/600/850 mm

	3
	spodná skrinka so zabudovanou chladničkou 
	1 ks
	600/600/850 mm

	4
	vrchná skrinka dvojdverová 
	1 ks
	800/300/850 mm

	5
	vrchná skrinka dvojdverová 
	2 ks
	600/300/850 mm

	6
	vrchná pracovná doska 
	1 ks
	2000 mm



28 [bookmark: _Toc22634872]Položka č. 10 - Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi so zabudovanou chladničkou VI

28.1 Predmetom zákazky je tovar –  Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi so zabudovanou chladničkou VI v počte 1 ks.
28.2 Uchádzačom ponúkaný predmet zákazky musí spĺňať nasledovné minimálne požiadavky na funkčné a výkonnostné parametre: 
	P. č.
	Požadovaný parameter/funkcia/časť položky
(požadovaná špecifikácia platí pre 1 ks)
	Požadovaná hodnota
	Doplňujúce informácie
(š x h x v) ±10 %

	1
	spodná skrinka s jednodielnym drezom s odkladacou plochou 
	1 ks
	800/600/850 mm

	2
	spodná skrinka so vsadeným kruhovým umývadlom
	1 ks
	600/600/850 mm

	3
	spodná skrinka dvojdverová 
	2 ks
	600/600/850 mm

	4
	spodná skrinka so zabudovanou chladničkou 
	1 ks
	600/600/850 mm

	5
	vrchná skrinka dvojdverová 
	1 ks
	800/300/850 mm

	6
	vrchná skrinka dvojdverová 
	4 ks
	600/300/850 mm

	7
	vrchná pracovná doska 
	1 ks
	3200 mm



29 [bookmark: _Toc22634873]Položka č. 11 - Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi so zabudovanou chladničkou VII

29.1 Predmetom zákazky je tovar –  Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi so zabudovanou chladničkou VII v počte 1 ks.
29.2 Uchádzačom ponúkaný predmet zákazky musí spĺňať nasledovné minimálne požiadavky na funkčné a výkonnostné parametre: 
	P. č.
	Požadovaný parameter/funkcia/časť položky
(požadovaná špecifikácia platí pre 1 ks)
	Požadovaná hodnota
	Doplňujúce informácie
(š x h x v) ±10 %

	1
	spodná skrinka s dvojdielnym drezom
	1 ks
	800/600/850 mm

	2
	spodná skrinka so vsadeným kruhovým umývadlom
	1 ks
	600/600/850 mm

	3
	spodná skrinka so zabudovanou chladničkou 
	1 ks
	600/600/850 mm

	4
	vrchná skrinka dvojdverová 
	1 ks
	800/300/850 mm

	5
	vrchná skrinka dvojdverová 
	2 ks
	600/300/850 mm

	6
	vrchná pracovná doska 
	1 ks
	2000 mm



30 [bookmark: _Toc22634874]Položka č. 12 - Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi so zabudovanou chladničkou VIII

30.1 Predmetom zákazky je tovar –  Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi so zabudovanou chladničkou VIII v počte 1 ks.
30.2 Uchádzačom ponúkaný predmet zákazky musí spĺňať nasledovné minimálne požiadavky na funkčné a výkonnostné parametre: 
	P. č.
	Požadovaný parameter/funkcia/časť položky
(požadovaná špecifikácia platí pre 1 ks)
	Požadovaná hodnota
	Doplňujúce informácie
(š x h x v) ±10 %

	1
	spodná skrinka s dvojdielnym drezom
	1 ks
	800/600/850 mm

	2
	spodná skrinka so vsadeným kruhovým umývadlom
	1 ks
	600/600/850 mm 

	3
	spodná skrinka so zabudovanou chladničkou 
	1 ks
	600/600/850 mm

	4
	vrchná skrinka dvojdverová 
	1 ks
	800/300/850 mm

	5
	vrchná skrinka dvojdverová 
	2 ks
	600/300/850 mm

	6
	vrchná pracovná doska 
	1 ks
	2000 mm



31 [bookmark: _Toc22634875]Položka č. 13 - Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi I

31.1 Predmetom zákazky je tovar –  Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi I v počte 1 ks.
31.2 Uchádzačom ponúkaný predmet zákazky musí spĺňať nasledovné minimálne požiadavky na funkčné a výkonnostné parametre: 
	P. č.
	Požadovaný parameter/funkcia/časť položky
(požadovaná špecifikácia platí pre 1 ks)
	Požadovaná hodnota
	Doplňujúce informácie
(š x h x v) ±10 %

	1
	spodná skrinka s jednodielnym drezom a lapačom sádry
	1 ks
	800/600/850 mm

	2
	spodná skrinka dvojdverová 
	1 ks
	600/600/850 mm

	3
	spodná skrinka zásuvková – 4 zásuvky 
	1 ks
	400/600/850 mm

	4
	vrchná skrinka dvojdverová 
	1 ks
	800/300/850 mm

	5
	vrchná skrinka dvojdverová 
	1 ks
	600/300/850 mm

	6
	vrchná skrinka jednodverová 
	1 ks
	400/300/850 mm

	7
	vrchná pracovná doska 
	1 ks
	1800 mm



32 [bookmark: _Toc22634876]Položka č. 14 - Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi II

32.1 Predmetom zákazky je tovar –  Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi II v počte 1 ks.
32.2 Uchádzačom ponúkaný predmet zákazky musí spĺňať nasledovné minimálne požiadavky na funkčné a výkonnostné parametre: 
	P. č.
	Požadovaný parameter/funkcia/časť položky
(požadovaná špecifikácia platí pre 1 ks)
	Požadovaná hodnota
	Doplňujúce informácie
(š x h x v) ±10 %

	1
	spodná skrinka s jednodielnym drezom s odkladacou plochou 
	1 ks
	800/600/850 mm

	2
	spodná skrinka dvojdverová 
	1 ks
	525/600/850 mm

	3
	vrchná skrinka dvojdverová 
	1 ks
	800/300/850 mm

	4
	vrchná skrinka dvojdverová 
	1 ks
	525/300/850 mm

	5
	vrchná pracovná doska 
	1 ks
	1325 mm



33 [bookmark: _Toc22634877]Položka č. 15 - Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi III

33.1 Predmetom zákazky je tovar –  Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi III v počte 1 ks.
33.2 Uchádzačom ponúkaný predmet zákazky musí spĺňať nasledovné minimálne požiadavky na funkčné a výkonnostné parametre:
	P. č.
	Požadovaný parameter/funkcia/časť položky
(požadovaná špecifikácia platí pre 1 ks)
	Požadovaná hodnota
	Doplňujúce informácie
(š x h x v) ±10 %

	1
	spodná skrinka s jednodielnym drezom s odkladacou plochou 
	1 ks
	800/600/850 mm

	2
	spodná skrinka so vsadeným kruhovým umývadlom
	1 ks
	600/600/850 mm

	3
	spodná skrinka dvojdverová 
	1 ks
	600/600/850 mm

	4
	spodná skrinka dvojdverová 
	1 ks
	800/300/850 mm

	5
	vrchná skrinka dvojdverová 
	2 ks
	600/300/850 mm

	6
	vrchná pracovná doska 
	1 ks
	2000 mm



34 [bookmark: _Toc22634878]Položka č. 16 - Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi IV

34.1 Predmetom zákazky je tovar –  Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi IV v počte 1 ks.
34.2 Uchádzačom ponúkaný predmet zákazky musí spĺňať nasledovné minimálne požiadavky na funkčné a výkonnostné parametre: 

	P. č.
	Požadovaný parameter/funkcia/časť položky
(požadovaná špecifikácia platí pre 1 ks)
	Požadovaná hodnota
	Doplňujúce informácie
(š x h x v) ±10 %

	1
	spodná skrinka s jednodielnym drezom a lapačom sádry
	1 ks
	800/600/850 mm

	2
	spodná skrinka dvojdverová 
	1 ks
	600/600/850 mm

	3
	spodná skrinka dvojdverová 
	1 ks
	800/600/850 mm

	4
	vrchná skrinka dvojdverová 
	2 ks
	800/300/850 mm

	5
	vrchná skrinka dvojdverová 
	1 ks
	600/300/850 mm

	6
	vrchná pracovná doska 
	1 ks
	2200 mm



35 [bookmark: _Toc22634879]Položka č. 17 - Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi V

35.1 Predmetom zákazky je tovar –  Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi V v počte 1 ks.
35.2 Uchádzačom ponúkaný predmet zákazky musí spĺňať nasledovné minimálne požiadavky na funkčné a výkonnostné parametre: 
	P. č.
	Požadovaný parameter/funkcia/časť položky
(požadovaná špecifikácia platí pre 1 ks)
	Požadovaná hodnota
	Doplňujúce informácie
(š x h x v) ±10 %

	1
	spodná skrinka s jednodielnym drezom s odkladacou plochou 
	1 ks
	800/600/850 mm

	2
	spodná skrinka dvojdverová 
	1 ks
	800/600/850 mm

	3
	spodná skrinka so vsadeným kruhovým umývadlom
	1 ks
	600/600/850 mm

	4
	vrchná skrinka dvojdverová 
	2 ks
	800/300/850 mm

	5
	vrchná skrinka dvojdverová 
	1 ks
	600/300/850 mm

	6
	vrchná pracovná doska 
	1 ks
	2200 mm



36 [bookmark: _Toc22634880]Položka č. 18 - Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi VI

36.1 Predmetom zákazky je tovar –  Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi VI v počte 1 ks.
36.2 Uchádzačom ponúkaný predmet zákazky musí spĺňať nasledovné minimálne požiadavky na funkčné a výkonnostné parametre: 
	P. č.
	Požadovaný parameter/funkcia/časť položky
(požadovaná špecifikácia platí pre 1 ks)
	Požadovaná hodnota
	Doplňujúce informácie
(š x h x v) ±10 %

	1
	spodná skrinka s jednodielnym drezom s odkladacou plochou 
	1 ks
	800/600/850 mm

	2
	spodná skrinka dvojdverová 
	1 ks
	800/600/850 mm

	3
	spodná skrinka so vsadeným kruhovým umývadlom
	1 ks
	600/600/850 mm

	4
	vrchná skrinka dvojdverová 
	2 ks
	800/300/850 mm

	5
	vrchná skrinka dvojdverová 
	1 ks
	600/300/850 mm

	6
	vrchná pracovná doska 
	1 ks
	2200 mm



37 [bookmark: _Toc22634881]Položka č. 19 - Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi VII

37.1 Predmetom zákazky je tovar –  Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi VII v počte 1 ks.
37.2 Uchádzačom ponúkaný predmet zákazky musí spĺňať nasledovné minimálne požiadavky na funkčné a výkonnostné parametre: 
	P. č.
	Požadovaný parameter/funkcia/časť položky
(požadovaná špecifikácia platí pre 1 ks)
	Požadovaná hodnota
	Doplňujúce informácie
(š x h x v) ±10 %

	1
	spodná skrinka s jednodielnym drezom s odkladacou plochou 
	1 ks
	800/600/850 mm

	2
	spodná skrinka dvojdverová 
	1 ks
	800/600/850 mm

	3
	spodná skrinka so vsadeným kruhovým umývadlom
	1 ks
	600/600/850 mm

	4
	vrchná skrinka dvojdverová 
	2 ks
	800/300/850 mm

	5
	vrchná skrinka dvojdverová 
	1 ks
	600/300/850 mm

	6
	vrchná pracovná doska 
	1 ks
	2200 mm



38 [bookmark: _Toc22634882]Položka č. 20 - Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi VIII

38.1 Predmetom zákazky je tovar –  Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi VIII v počte 1 ks.
38.2 Uchádzačom ponúkaný predmet zákazky musí spĺňať nasledovné minimálne požiadavky na funkčné a výkonnostné parametre: 
	P. č.
	Požadovaný parameter/funkcia/časť položky
(požadovaná špecifikácia platí pre 1 ks)
	Požadovaná hodnota
	Doplňujúce informácie
(š x h x v) ±10 %

	1
	spodná skrinka s jednodielnym drezom s odkladacou plochou 
	1 ks
	800/600/850 mm

	2
	spodná skrinka so vsadeným kruhovým umývadlom
	1 ks
	545/600/850 mm

	3
	vrchná skrinka dvojdverová 
	1 ks
	800/300/850 mm

	4
	vrchná skrinka dvojdverová 
	1 ks
	545/300/850 mm

	5
	vrchná pracovná doska 
	1 ks
	1345 mm



39 [bookmark: _Toc22634883]Položka č. 21 - Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi IX

39.1 Predmetom zákazky je tovar –  Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi IX v počte 1 ks.
39.2 Uchádzačom ponúkaný predmet zákazky musí spĺňať nasledovné minimálne požiadavky na funkčné a výkonnostné parametre: 
	P. č.
	Požadovaný parameter/funkcia/časť položky
(požadovaná špecifikácia platí pre 1 ks)
	Požadovaná hodnota
	Doplňujúce informácie
(š x h x v) ±10 %

	1
	spodná skrinka so vsadeným kruhovým umývadlom
	1 ks
	600/600/850 mm

	2
	vrchná skrinka dvojdverová 
	2 ks
	600/300/850 mm

	3
	spodná skrinka dvojdverová 
	1 ks
	600/600/850 mm

	4
	spodná skrinka s jednodielnym drezom s odkladacou plochou 
	1 ks
	800/600/850 mm

	5
	vrchná skrinka dvojdverová 
	1 ks
	800/300/850 mm

	6
	vrchná pracovná doska 
	1 ks
	2000 mm



40 [bookmark: _Toc22634884]Položka č. 22 - Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi X

40.1 Predmetom zákazky je tovar –  Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi X v počte 1 ks.
40.2 Uchádzačom ponúkaný predmet zákazky musí spĺňať nasledovné minimálne požiadavky na funkčné a výkonnostné parametre: 
	P. č.
	Požadovaný parameter/funkcia/časť položky
(požadovaná špecifikácia platí pre 1 ks)
	Požadovaná hodnota
	Doplňujúce informácie
(š x h x v) ±10 %

	1
	spodná skrinka so vsadeným kruhovým umývadlom
	1 ks
	600/600/850 mm

	2
	vrchná skrinka dvojdverová 
	1 ks
	600/300/850 mm

	3
	spodná skrinka štvorzásuvková 
	1 ks
	400/600/850 mm

	4
	vrchná skrinka jednodverová 
	1 ks
	400/300/850 mm

	5
	spodná skrinka s jednodielnym drezom s odkladacou plochou 
	1 ks
	800/600/850 mm

	6
	vrchná skrinka dvojdverová 
	1 ks
	800/300/850 mm

	7
	vrchná pracovná doska 
	1 ks
	1800 mm



41 [bookmark: _Toc22634885]Položka č. 23 - Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi XI

41.1 Predmetom zákazky je tovar –  Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi XI v počte 1 ks.
41.2 Uchádzačom ponúkaný predmet zákazky musí spĺňať nasledovné minimálne požiadavky na funkčné a výkonnostné parametre: 
	P. č.
	Požadovaný parameter/funkcia/časť položky
(požadovaná špecifikácia platí pre 1 ks)
	Požadovaná hodnota
	Doplňujúce informácie
(š x h x v) ±10 %

	1
	spodná skrinka so vsadeným kruhovým umývadlom
	1 ks
	600/600/850 mm

	2
	vrchná skrinka dvojdverová 
	2 ks
	600/300/850 mm

	3
	spodná skrinka dvojdverová 
	1 ks
	600/600/850 mm

	4
	spodná skrinka s jednodielnym drezom s odkladacou plochou 
	1 ks
	800/600/850 mm

	5
	vrchná skrinka dvojdverová 
	1 ks
	800/300/850 mm

	6
	vrchná pracovná doska 
	1 ks
	2000 mm



42 [bookmark: _Toc22634886]Položka č. 24 - Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi XII

42.1 Predmetom zákazky je tovar –  Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi XII v počte 1 ks.
42.2 Uchádzačom ponúkaný predmet zákazky musí spĺňať nasledovné minimálne požiadavky na funkčné a výkonnostné parametre: 
	P. č.
	Požadovaný parameter/funkcia/časť položky
(požadovaná špecifikácia platí pre 1 ks)
	Požadovaná hodnota
	Doplňujúce informácie
(š x h x v) ±10 %

	1
	spodná skrinka s jednodielnym drezom s odkladacou plochou 
	1 ks
	800/600/850 mm

	2
	vrchná skrinka dvojdverová 
	1 ks
	800/300/850 mm

	3
	spodná skrinka dvojdverová 
	1 ks
	600/600/850 mm

	4
	vrchná skrinka dvojdverová 
	2 ks
	600/300/850 mm

	5
	spodná skrinka so vsadeným kruhovým umývadlom
	1 ks
	600/600/850 mm

	6
	vrchná pracovná doska 
	1 ks
	2000 mm



43 [bookmark: _Toc22634887]Položka č. 25 - Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi, zabudovanou myčkou I

43.1 Predmetom zákazky je tovar –  Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi,  zabudovanou myčkou I v počte 1 ks.
43.2 Uchádzačom ponúkaný predmet zákazky musí spĺňať nasledovné minimálne požiadavky na funkčné a výkonnostné parametre: 
	P. č.
	Požadovaný parameter/funkcia/časť položky
(požadovaná špecifikácia platí pre 1 ks)
	Požadovaná hodnota
	Doplňujúce informácie
(š x h x v) ±10 %

	1
	spodná skrinka s jednodielnym drezom s odkladacou plochou 
	1 ks
	800/600/850 mm

	2
	spodná skrinka so vsadeným kruhovým umývadlom
	1 ks
	600/600/850 mm

	3
	spodná skrinka so zabudovanou myčkou
	1 ks
	600/600/850 mm

	4
	spodná skrinka zásuvková – 4 zásuvky 
	1 ks
	400/600/850 mm

	5
	vrchná skrinka dvojdverová 
	1 ks
	800/300/850 mm

	6
	vrchná skrinka dvojdverová 
	2 ks
	600/300/850 mm

	7
	vrchná skrinka jednodverová 
	1 ks
	400/300/850 mm

	8
	vrchná pracovná doska 
	1 ks
	2400 mm



44 [bookmark: _Toc22634888]Položka č. 26 - Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi, zabudovanou myčkou II

44.1 Predmetom zákazky je tovar –  Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi, zabudovanou myčkou II v počte 1 ks.
44.2 Uchádzačom ponúkaný predmet zákazky musí spĺňať nasledovné minimálne požiadavky na funkčné a výkonnostné parametre: 
	P. č.
	Požadovaný parameter/funkcia/časť položky
(požadovaná špecifikácia platí pre 1 ks)
	Požadovaná hodnota
	Doplňujúce informácie ±10 %

	1
	spodná skrinka s jednodielnym drezom s odkladacou plochou 
	1 ks
	800/600/850 mm

	2
	spodná skrinka so vsadeným kruhovým umývadlom
	1 ks
	600/600/850 mm

	3
	spodná skrinka dvojdverová 
	2 ks
	600/600/850 mm

	4
	spodná skrinka so zabudovanou myčkou
	1 ks
	600/600/850 mm

	5
	vrchná skrinka dvojdverová 
	1 ks
	800/300/850 mm

	6
	vrchná skrinka dvojdverová 
	4 ks
	600/300/850 mm

	7
	vrchná pracovná doska 
	1 ks
	3200 mm



45 [bookmark: _Toc22634889]Položka č. 27 - Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi, zabudovanou myčkou III

45.1 Predmetom zákazky je tovar –  Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi, zabudovanou myčkou III v počte 1 ks.
45.2 Uchádzačom ponúkaný predmet zákazky musí spĺňať nasledovné minimálne požiadavky na funkčné a výkonnostné parametre: 
	P. č.
	Požadovaný parameter/funkcia/časť položky
(požadovaná špecifikácia platí pre 1 ks)
	Požadovaná hodnota
	Doplňujúce informácie
(š x h x v) ±10 %

	1
	spodná skrinka s jednodielnym drezom s odkladacou plochou 
	1 ks
	800/600/850 mm

	2
	spodná skrinka so vsadeným kruhovým umývadlom
	1 ks
	600/600/850 mm

	3
	spodná skrinka dvojdverová 
	2 ks
	600/600/850 mm

	4
	spodná skrinka so zabudovanou myčkou
	1 ks
	600/600/850 mm

	5
	vrchná skrinka dvojdverová 
	1 ks
	800/300/850 mm

	6
	vrchná skrinka dvojdverová 
	4 ks
	600/300/850 mm

	7
	vrchná pracovná doska 
	1 ks
	3200 mm



46 [bookmark: _Toc22634890]Položka č. 28 - Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi, zabudovanou myčkou IV

46.1 Predmetom zákazky je tovar –  Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi, zabudovanou myčkou IV v počte 1 ks.
46.2 Uchádzačom ponúkaný predmet zákazky musí spĺňať nasledovné minimálne požiadavky na funkčné a výkonnostné parametre:
	P. č.
	Požadovaný parameter/funkcia/časť položky
(požadovaná špecifikácia platí pre 1 ks)
	Požadovaná hodnota
	Doplňujúce informácie
(š x h x v) ±10 %

	1
	spodná skrinka s jednodielnym drezom s odkladacou plochou
	1 ks
	800/600/850 mm

	2
	spodná skrinka so vsadeným kruhovým umývadlom
	1 ks
	600/600/850 mm

	3
	spodná skrinka so zabudovanou myčkou
	1 ks
	600/600/850 mm

	4
	vrchná skrinka dvojdverová 
	1 ks
	800/300/850 mm

	5
	vrchná skrinka dvojdverová 
	2 ks
	600/300/850 mm

	6
	vrchná pracovná doska 
	1 ks
	2000 mm



47 [bookmark: _Toc22634891]Položka č. 29 - Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi, zabudovanou myčkou V

47.1 Predmetom zákazky je tovar –  Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi, zabudovanou myčkou V v počte 1 ks.
47.2 Uchádzačom ponúkaný predmet zákazky musí spĺňať nasledovné minimálne požiadavky na funkčné a výkonnostné parametre: 
	P. č.
	Požadovaný parameter/funkcia/časť položky
(požadovaná špecifikácia platí pre 1 ks)
	Požadovaná hodnota
	Doplňujúce informácie ±10 %

	1
	spodná skrinka s jednodielnym drezom s odkladacou plochou 
	1 ks
	800/600/850 mm

	2
	spodná skrinka so vsadeným kruhovým umývadlom
	1 ks
	600/600/850 mm

	3
	spodná skrinka so zabudovanou myčkou
	1 ks
	600/600/850 mm

	4
	spodná skrinka dvojdverová 
	1 ks
	700/600/850 mm

	5
	vrchná skrinka dvojdverová 
	1 ks
	800/300/850 mm

	6
	vrchná skrinka dvojdverová 
	2 ks
	600/300/850 mm

	7
	vrchná skrinka dvojdverová 
	1 ks
	700/300/850 mm

	8
	vrchná pracovná doska 
	1 ks
	2700 mm



48 [bookmark: _Toc22634892]Ďalšie minimálne požiadavky na funkčné a výkonnostné parametre pre položku č. 5 až č. 29 Časti III. predmetu zákazky

	P. č.
	Podpoložka
(požadovaná špecifikácia platí pre 1 ks)

	1
	spodná skrinka dvojdverová
Konštrukcia (materiál): 
korpus: LDTD hustota min. 650 kg/m3, hr. min. 18 mm +  min. 0,5 mm ABS hrana vo farbe korpusu,
dvierka: LDTD hustota min. 650 kg/m3, hr. min. 18 mm + min. 2 mm ABS hrana vo farbe korpusu,
chrbát: HDF hr. min. 3 mm, farba biela.
Kovanie s integrovaným tlmením.
Podnož (sokel): plastové rektifikovateľné nožičky (výška min.  100 mm) + LDTD doska hr. min. 18 mm. 
Úchytky: kovové, prevedenie matný chróm (min. 128 mm)
Vnútorné členenie skrinky - výškovo nastaviteľná polica, LDTD hr. min. 18 mm +  min. 0,5 mm ABS hrana
Dekor podľa vzorkovníka/katalógovej ponuky.

	2
	spodná skrinka s dvojdielnym drezom
spodná skrinka s dvojdielnym drezom
Konštrukcia (materiál): 
korpus: LDTD hustota min. 650 kg/m3, hr. min. 18 mm + min. 0,5 mm ABS hrana vo farbe korpusu,
dvierka: LDTD hustota min. 650 kg/m3, hr. min. 18 mm + min. 2 mm ABS hrana vo farbe korpusu,
chrbát: HDF hr. min. 3 mm, farba biela.
Kovanie s integrovaným tlmením.
Podnož (sokel): plastové rektifikovateľné nožičky (výška min. 100 mm) + LDTD doska hr. min. 18 mm. 
Úchytky: kovové, prevedenie matný chróm (min. 128 mm)
Vnútorné členenie skrinky - výškovo nastaviteľná polica, LDTD hr. min. 18 mm + min. 0,5 mm ABS hrana
Dekor podľa vzorkovníka/katalógovej ponuky.
Drez -  sifón komplet, nerezový drez hranatý 2-dielny

	3
	spodná skrinka s jednodielnym drezom a lapačom sádry
Konštrukcia (materiál): 
korpus: LDTD hustota min. 650 kg/m3, hr. min. 18 mm + min. 0,5 mm ABS hrana vo farbe korpusu,
dvierka: LDTD hustota min. 650 kg/m3, hr. min. 18 mm + min. 2 mm ABS hrana vo farbe korpusu,
chrbát: HDF hr. min. 3 mm, farba biela.
Kovanie s integrovaným tlmením.
Podnož (sokel): plastové rektifikovateľné nožičky (výška min. 100 mm) + LDTD doska hr. min. 18 mm. 
Úchytky: kovové, prevedenie matný chróm (min. 128 mm)
Vnútorné členenie skrinky - výškovo nastaviteľná polica, LDTD hr. min. 18 mm + min. 0,5 mm ABS hrana
Dekor podľa vzorkovníka/katalógovej ponuky.
Drez -  sifón komplet, nerezový drez hranatý 1-dielny
Lapač sádry - objem min. 13 l, odnímateľný kontajner pre ľahšie čistenie, materiál AISI - 316L, povrch matný

	4
	spodná skrinka s jednodielnym drezom s odkladacou plochou
Konštrukcia (materiál): 
korpus: LDTD hustota min. 650 kg/m3, hr. min. 18 mm + min. 0,5 mm ABS hrana vo farbe korpusu,
dvierka: LDTD hustota min. 650 kg/m3, hr. min. 18 mm + min. 2 mm ABS hrana vo farbe korpusu,
chrbát: HDF hr. min. 3 mm, farba biela.
Kovanie s integrovaným tlmením.
Podnož (sokel): plastové rektifikovateľné nožičky (výška min. 100 mm) + LDTD doska hr. min. 18 mm. 
Úchytky: kovové, prevedenie matný chróm (min. 128 mm)
Vnútorné členenie skrinky - výškovo nastaviteľná polica, LDTD hr. min. 18 mm + min. 0,5 mm ABS hrana
Dekor podľa vzorkovníka/katalógovej ponuky.
Drez -  sifón komplet, nerezový drez hranatý 1-dielny s odkladacou plochou

	5
	spodná skrinka so vsadeným kruhovým umývadlom

Konštrukcia (materiál): 
korpus: LDTD hustota min. 650 kg/m3, hr. min. 18 mm + min. 0,5 mm ABS hrana vo farbe korpusu,
dvierka: LDTD hustota min. 650 kg/m3, hr. min. 18 mm + min. 2 mm ABS hrana vo farbe korpusu,
chrbát: HDF hr. min. 3 mm, farba biela.
Kovanie s integrovaným tlmením.
Podnož (sokel): plastové rektifikovateľné nožičky (výška min.  100 mm) + LDTD doska hr. min. 18 mm. 
Úchytky: kovové, prevedenie matný chróm (min. 128 mm)
Vnútorné členenie skrinky - výškovo nastaviteľná polica, LDTD hr. min. 18 mm + min. 0,5 mm ABS hrana
Dekor podľa vzorkovníka/katalógovej ponuky.
Kruhové umývadlo kombinovateľné so spodnými skrinkami.

	6
	spodná skrinka so zabudovanou chladničkou 
Konštrukcia (materiál): 
korpus: LDTD hustota min. 650 kg/m3, hr. min. 18 mm + min. 0,5 mm ABS hrana vo farbe korpusu,
dvierka: LDTD hustota min. 650 kg/m3, hr. min. 18 mm + min. 2 mm ABS hrana vo farbe korpusu,
chrbát: HDF hr. min. 3 mm, farba biela.
Kovanie s integrovaným tlmením.
Podnož (sokel): LDTD doska hr. min. 18 mm s vetracou mriežkou)
Úchytky: kovové, prevedenie matný chróm (min. 128 mm)
Vnútorné členenie skrinky - výškovo nastaviteľná polica, LDTD hr. min. 18 mm + min. 0,5 mm ABS hrana
Dekor podľa vzorkovníka/katalógovej ponuky.
Vstavaná chladnička s mraziacim priečinkom, energetická trieda min. A+

	7
	spodná skrinka so zabudovanou myčkou
Konštrukcia (materiál): 
korpus: LDTD hustota min. 650 kg/m3, hr. min. 18 mm + min. 0,5 mm ABS hrana vo farbe korpusu,
dvierka: LDTD hustota min. 650 kg/m3, hr. min. 18 mm + min. 2 mm ABS hrana vo farbe korpusu,
chrbát: HDF hr. min. 3 mm, farba biela.
Kovanie s integrovaným tlmením.
Podnož (sokel): LDTD doska hr. min. 18 mm s vetracou mriežkou)
Úchytky: kovové, prevedenie matný chróm (min. 128 mm)
Vnútorné členenie skrinky - výškovo nastaviteľná polica, LDTD hr.min. 18 mm + min. 0,5 mm ABS hrana
Dekor podľa vzorkovníka/katalógovej ponuky.
Vstavaná umývačka riadu, energetická trieda min. A+

	8
	spodná skrinka štvorzásuvková
Konštrukcia (materiál): 
korpus: LDTD hustota min. 650 kg/m3, hr. min. 18 mm + min. 0,5 .mm ABS hrana vo farbe korpusu,
dvierka: LDTD hustota min. 650 kg/m3, hr. min. 18 mm +  min. 2 mm ABS hrana vo farbe korpusu,
chrbát: HDF hr. min. 3 mm, farba biela.
Guličkový plnovýsuv s integrovaným tlmením.
Podnož (sokel): plastové rektifikovateľné nožičky (výška min. 100 mm) + LDTD doska hr. min. 18 mm. 
Úchytky: kovové, prevedenie matný chróm (min. 128 mm)
Vnútorné členenie skrinky: 4 zásuvky
Dekor podľa vzorkovníka/katalógovej ponuky.

	9
	vrchná skrinka dvojdverová 
Konštrukcia (materiál): 
korpus: LDTD hustota min. 650 kg/m3, hr. min. 18 mm +  min. 0,5 mm ABS hrana vo farbe korpusu,
dvierka: LDTD hustota min. 650 kg/m3, hr. min. 18 mm + min. 2 mm ABS hrana vo farbe korpusu,
chrbát: HDF hr. min. 3 mm, farba biela.
Kovanie s integrovaným tlmením.
Úchytky: kovové, prevedenie matný chróm (min. 128 mm)
Vnútorné členenie skrinky - 2x výškovo nastaviteľná polica, LDTD hr. min. 18 mm + min. 0,5 mm ABS hrana
Dekor podľa vzorkovníka/katalógovej ponuky.

	10
	vrchná skrinka jednodverová 

Konštrukcia (materiál): 
korpus: LDTD hustota min. 650 kg/m3, hr. min. 18 mm + min. 0,5 mm ABS hrana vo farbe korpusu,
dvierka: LDTD hustota min. 650 kg/m3, hr. min. 18 mm + min. 2 mm ABS hrana vo farbe korpusu,
chrbát: HDF hr. min. 3 mm, farba biela.
Kovanie s integrovaným tlmením.
Úchytky: kovové, prevedenie matný chróm (min. 128 mm)
Vnútorné členenie skrinky - 2x výškovo nastaviteľná polica, LDTD hr. min. 18 mm + min. 0,5 mm ABS hrana
Dekor podľa vzorkovníka/katalógovej ponuky.

	11
	vrchná pracovná doska 
pracovná doska hr. min. 38 mm, DTD s jednostranným postformingom prednej hrany, povrch HPL, tesniaca lišta pri stenách



49 [bookmark: _Toc22634893]Termín dodania predmetu zákazky 

49.1 Dodávka tovaru musí byť koordinovaná s rekonštrukciou budovy nemocnice, ktorú realizuje spoločnosť  Metrostav Slovakia a.s., Mlynské Nivy 68, 824 77 Bratislava, IČO: 47144190 na základe zmluvy o dielo č. 1/41001490/2019 zo dňa 01.04.2019, ktorá je výsledkom ukončeného postupu verejného obstarávania a je zverejnená v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky. 
49.2 Z vyššie uvedeného dôvodu bude tovar bude dodávaný postupne na základe objednávok, ktoré budú vystavené najneskôr do 6 mesiacov od účinnosti zmluvy pričom lehota dodania objednaného tovaru bude 8 týždňov odo dňa vystavenia objednávky. 
[bookmark: _Toc22634894]Oddiel II. Spoločné podmienky pre všetky položky tvoriace jednotlivé Časti predmetu zákazky 
50 [bookmark: _Toc22634895]Ďalšie požiadavky pre všetky časti predmetu zákazky

50.1 Uchádzač je povinný vo svojej ponuke predložiť príslušné vyhlásenia o zhode alebo CE certifikáty pre všetky položky tvoriace jednotlivé Časti predmetu zákazky. Ich nepredložením sa má za to, že tovar ponúkaný uchádzačom nespĺňa požiadavky na kvalitu predmetu zákazky, a preto bude ponuka uchádzača z dôvodu nesplnenia požiadaviek na predmet zákazky vylúčená.

51 [bookmark: _Toc22634896]Záruka a servisné podmienky

51.1 Záruka na všetky položky tvoriace všetky tri Časti predmetu zákazky bude minimálne počas doby 24 mesiacov. Záručná doba za všetky položky tvoriace všetky tri Časti predmetu zákazky začína plynúť dňom jeho odovzdania (vrátane inštalácie a uvedenia do prevádzky) verejnému obstarávateľovi. 
51.2 Ďalšie podmienky k záruke ako aj zodpovednosti za vady sú uvedené v Časti E. Obchodné podmienky týchto súťažných podkladov.

52 [bookmark: _Toc22634897]Miesto dodania predmetu zákazky 


52.1 Miesto dodania predmetu zákazky: Nemocnica s poliklinikou Brezno, n.o., Banisko 273/1, 977 01 Brezno.

53 [bookmark: _Toc22634898]Ďalšie požiadavky na predmet zákazky a súvisiace služby

53.1 Všetky položky tvoriace všetky tri Časti predmetu zákazky musia byť nové, nerepasované a nepoužívané.
53.2 Súčasťou dodávky všetkých položiek tvoriacich všetky tri Časti predmetu zákazky a príslušenstva musí byť ich:
53.2.1 doprava na miesto dodania, t.j. zabezpečenie dopravy do miesta dodania a jeho vyloženie v mieste dodania, vybalenie a likvidáciu obalov, 
53.2.2 montáž a inštalácia.

53.3 Súčasťou dodávky všetkých položiek tvoriacich všetky Časť I. a II. predmetu zákazky a príslušenstva musí byť okrem vyššie uvedeného aj ich:
53.3.1 uvedenie do prevádzky, 
53.3.2 preukázanie funkčnosti a 
53.3.3 zaškolenie zamestnancov verejného obstarávateľa týkajúce sa obsluhy dodaného tovaru úspešným uchádzačom.

53.4 Súčasťou predmetu zákazky je aj poskytnutie písomných dokladov potrebných pre riadne a bezchybné užívanie tovaru na požadovaný účel, a to najmä, no nie len výlučne: 
53.4.1 návod na použitie/obsluhu tovaru v slovenskom, resp. v českom jazyku, 
53.4.2 záručný list,
53.4.3 všetky ďalšie doklady a dokumenty vyžadované platnou legislatívou SR a Európskej únie, ktoré sú potrebné k riadnemu užívaniu tovaru na požadovaný účel,
53.4.4 vyhlásenia o zhode alebo CE certifikáty.

53.5 Podrobný obsah a podmienky poskytovania súvisiacich služieb tvoria obsah Časti E. Obchodné podmienky týchto súťažných podkladov.




[bookmark: _Toc22634899]ČASŤ C. Spôsob určenia ceny
[bookmark: _zu0gcz]
1. [bookmark: _Toc22634900]Stanovenie ceny za predmet zákazky

1.1 Cena za predmet zákazky podľa Časti B.  Opis predmetu zákazky musí byť stanovená v zmysle zákona NR SR č.18/1996 Z. z. o cenách, v platnom znení a vyhlášky MF SR č. 87/1996 Z. z., ktorou sa tento vykonáva.

1.2 Uchádzač musí v ponuke uviesť celkovú cenu predmetu zákazky ako aj cenu každej položky určenej v  Časti G. Cenová tabuľka – položkový rozpočet (vzor).

1.3 Základnou zásadou posudzovania cien ponúknutých uchádzačmi je posudzovanie konečnej celkovej ceny, v súlade s platným právnym režimom upravujúcim akékoľvek dane a poplatky vzťahujúce sa na dodanie predmetu zákazky. 
[bookmark: _3jtnz0s]
1. [bookmark: _Toc22634901]Predloženie ceny za predmet zákazky

5. [bookmark: _Hlk5786906]Uchádzač uvedie vo svojej ponuke navrhovanú celkovú cenu za predmet zákazky vrátane dane z pridanej hodnoty (ďalej len „DPH“), ktorú bude musieť verejný obstarávateľ v zmysle slovenských právnych predpisov, v závislosti od uplatneného daňového režimu buď zaplatiť úspešnému uchádzačovi na základe faktúry,  alebo priamo odviesť v zmysle režimu prenesenej daňovej povinnosti, a to vo výške stanovenej slovenskými právnymi predpismi.
5. Uchádzač v Návrhu na plnenie kritérií uvedie 
1.3.1 navrhovanú zmluvnú cenu bez DPH,
1.3.2 sadzbu DPH a výšku DPH (okrem nákladov financovania opatrení),
1.3.3 navrhovanú zmluvnú cenu vrátane DPH.

Hodnotená bude cena bez DPH.

Uchádzač zároveň uvedie, či je alebo nie je registrovaným platiteľom DPH v Slovenskej republike.

5. Cenu ponúkaného predmetu zákazky predloží uchádzač aj vyplnením tabuľky Cenová tabuľka, ktorej vzor tvorí obsah Časti G. Cenová tabuľka (vzor) týchto súťažných podkladov.


[bookmark: _Toc22634902]ČASŤ D. Podmienky účasti
1. [bookmark: _Toc22634903][bookmark: _Hlk1117332]Osobné postavenie
0. Splnenie podmienok účasti možno preukázať Jednotným európskym dokumentom (ďalej len „JED“) v zmysle § 39 ZVO, pričom doklady preukazujúce splnenie podmienok účasti predkladá verejnému obstarávateľovi uchádzač podľa § 55 ods. 1 ZVO v čase a spôsobom určeným verejným obstarávateľom. 
0. Tejto verejnej súťaže sa môže zúčastniť len ten, kto spĺňa podmienky účasti týkajúce sa osobného postavenia vymedzené v ustanovení § 32 ods. 1 ZVO.
0. Spôsob preukázania splnenia podmienok podľa § 32 ods. 1 ZVO: 
2. Uchádzač preukáže splnenie podmienok účasti osobného postavenia svojím zápisom v Zozname hospodárskych subjektov, ktorý vedie Úrad pre verejné obstarávanie (ďalej len „ZHS“) v súlade s § 152 ZVO.
2. Uchádzač, ktorý nie je zapísaný v ZHS podľa § 152 ZVO preukáže splnenie podmienok účasti osobného postavenia dokladmi v súlade s § 32 ods. 2 ZVO.
0. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva niektoré z dokladov uvedených v bode 1.3.2 vyššie alebo nevydáva ani rovnocenné doklady, možno ich nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
0. Ak právo štátu uchádzača alebo záujemcu so sídlom, miestom podnikania alebo obvyklým pobytom mimo územia Slovenskej republiky neupravuje inštitút čestného vyhlásenia, môže ho nahradiť vyhlásením urobeným pred súdom, správnym orgánom, notárom, inou odbornou inštitúciou alebo obchodnou inštitúciou podľa predpisov platných v štáte sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu uchádzača alebo záujemcu.
0. Verejný obstarávateľ nie je oprávnený použiť údaje z informačných systémov verejnej správy podľa osobitného predpisu, a teda uchádzač (ak nie je zapísaný v ZHS alebo ak doklady dočasne nenahrádza predložením JED) predloží za účelom preukázania splnenia podmienok účasti osobného postavenia verejnému obstarávateľovi v ponuke všetky doklady podľa § 32 ods. 2 ZVO.
0. Podrobnosti k podmienkam účasti osobného postavenia a ich preukazovaniu sú uvedené v § 32 ZVO.
1. [bookmark: _Toc22634904]Technická alebo odborná spôsobilosť
0. 
1. Splnenie podmienok týkajúcich sa účasti technickej alebo odbornej spôsobilosti možno preukázať Jednotným európskym dokumentom v zmysle § 39 ZVO, pričom doklady, preukazujúce splnenie podmienok účasti predkladá verejnému obstarávateľovi uchádzač podľa § 55 ods. 1 ZVO v čase a spôsobom určeným verejným obstarávateľom. 
Verejný obstarávateľ obmedzuje v súvislosti Jednotným európskym dokumentom informácie požadované na podmienky účasti (týkajúce sa časti IV: Podmienky účasti oddiel A až D) na jednu otázku, s odpoveďou áno alebo nie (α: Globálny údaj pre všetky podmienky účasti), t.j. či hospodárske subjekty spĺňajú všetky požadované podmienky účasti, týkajúce sa ekonomického a finančného postavenia a technickej alebo odbornej spôsobilosti.
1. Tejto verejnej súťaže sa môže zúčastniť len ten, kto spĺňa nižšie stanovené požiadavky pre preukázanie svojej technickej alebo odbornej spôsobilosti. Pre preukázanie splnenia uvedených podmienok predloží uchádzač v ponuke nasledovné doklady (môžu byť nahradené aj jednotným európskym dokumentom):
2.1.1. V súlade s ustanovením § 34 ods. 1 písm. a) ZVO: 
Zoznam dodávok tovaru za predchádzajúce tri roky od vyhlásenia verejného obstarávania s uvedením cien, lehôt dodania a odberateľov; dokladom je referencia, ak odberateľom bol verejný obstarávateľ alebo obstarávateľ podľa ZVO.
Minimálna požadovaná úroveň štandardov pre Časť I. predmetu zákazky: 
Zo zoznamu dodávok tovaru musí vyplynúť, že celková hodnota dodaného tovaru rovnakého alebo podobného charakteru a zložitosti, ako je predmet zákazky za predchádzajúce tri roky od vyhlásenia verejného obstarávania bola minimálne 377 000,- EUR bez DPH (slovom: tristosedemdesiatsedemtisíc euro).
Za tovary rovnakého alebo podobného charakteru ako je predmet zákazky (Časť I.) sa považuje sterilizačná technika.
Minimálna požadovaná úroveň štandardov pre Časť II. predmetu zákazky: 
Zo zoznamu dodávok tovaru musí vyplynúť, že celková hodnota dodaného tovaru rovnakého alebo podobného charakteru a zložitosti, ako je predmet zákazky za predchádzajúce tri roky od vyhlásenia verejného obstarávania bola minimálne 62 000,- EUR bez DPH (slovom: šesťdesiatdvatisíc euro).
Za tovary rovnakého alebo podobného charakteru ako je predmet zákazky (Časť II.) sa považuje dezinfekčná technika.
Minimálna požadovaná úroveň štandardov pre Časť III. predmetu zákazky: 
Zo zoznamu dodávok tovaru musí vyplynúť, že celková hodnota dodaného tovaru rovnakého alebo podobného charakteru a zložitosti, ako je predmet zákazky za predchádzajúce tri roky od vyhlásenia verejného obstarávania bola minimálne 107 000,- EUR bez DPH (slovom: stosedemtisíc euro).
Za tovar rovnaký alebo podobného charakteru ako je predmet zákazky (Časť III.) sa považuje zdravotnícky nábytok.
V prípade uvedenia hodnôt v inej mene ako v EUR, je nutné okrem inej meny uviesť aj hodnotu v EUR prepočítanú kurzom zverejnenom v kurzovom lístku Národnej banky Slovenska ku dňu odoslania Oznámenia o vyhlásení verejného obstarávania na uverejnenie do Vestníka verejného obstarávania. 
Podmienky účasti pre Časť I. predmetu zákazky:
2.1.2. V súlade s ustanovením § 34 ods. 1 písm. d) ZVO a § 35 ZVO: 
Opis technického vybavenia, študijných a výskumných zariadení a opatrení použitých uchádzačom alebo záujemcom na zabezpečenie kvality.
Minimálna požadovaná úroveň štandardu:
Uchádzač predloží nasledovné oprávnenia a certifikáty:
1) Certifikát o zavedení systému manažérstva kvality pre zdravotnícke pomôcky v zmysle požiadaviek normy ISO 13485 vydaný nezávislou inštitúciou, pričom verejný obstarávateľ uzná ako rovnocenné osvedčenia vydané príslušnými orgánmi členských štátov Európskej únie. 

Ak uchádzač objektívne nemal možnosť získať príslušný certifikát v určených lehotách, verejný obstarávateľ prijme aj iné dôkazy o rovnocenných opatreniach na zabezpečenie kvality predložené uchádzačom, ktorými preukáže, že ním navrhované opatrenia na zabezpečenie kvality sú v súlade s požadovanými normami zabezpečenia kvality.

2) Oprávnenie v zmysle § 14 ods. 1 písm. a) a § 15 ods. 4 zákona č. 124/2006 Z. z. o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci a o zmene a doplnení niektorých zákonov na odborné prehliadky a odborné skúšky vyhradených technických zariadení tlakových, resp. obdobné osvedčenie vydané príslušným orgánom v krajine sídla osoby, 
v rozsahu:
technické zariadenia tlakové skupina A
b1 tlakové nádoby stabilné, neobsahujú nebezpečné plyny, pary, kvapaliny
b2 tlakové nádoby stabilné, obsahujú nebezpečné plyny, pary, kvapaliny
technické zariadenia tlakové skupina B
b1 tlakové nádoby stabilné, neobsahujú nebezpečné plyny, pary, kvapaliny
b2 tlakové nádoby stabilné, obsahujú nebezpečné plyny, pary, kvapaliny
f1 bezpečnostné príslušenstvo, chrániace pred prekročením najvyššieho pracovného tlaku     

3) Oprávnenie v zmysle § 14 ods. 1 písm. a) a § 15 ods. 4 zákona č. 124/2006 Z. z. o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci a o zmene a doplnení niektorých zákonov na opravu vyhradených technických zariadení elektrických v min. rozsahu oprava a údržba, rekonštrukcia a montáž do funkčného celku na mieste budúcej prevádzky, resp. obdobné osvedčenie vydané príslušným orgánom v krajine sídla osoby,
V rozsahu:
technické zariadenia elektrické s napätím do 1000 V  
A – objekt bez nebezpečenstva výbuchu

2.1.3. V súlade s ustanovením § 34 ods. 1 písm. g) ZVO: 
Údaje o vzdelaní a odbornej praxi alebo o odbornej kvalifikácií osôb určených na plnenie zmluvy alebo riadiacich zamestnancov.
Minimálna požadovaná úroveň štandardu:
Uchádzač musí preukázať svoju odbornú spôsobilosť na dodanie tovaru a poskytnutie súvisiacich služieb potvrdením, že má k dispozícii nižšie uvedených expertov spĺňajúcich stanovené požiadavky. 
Nižšie uvedené požiadavky na experta uchádzač preukáže predložením dokladu o odbornej spôsobilosti alebo ekvivalentného dokladu, preukazujúceho kvalifikáciu experta, ktorý bude uchádzačovi k dispozícii na plnenie predmetu zákazky.
Uchádzač vyššie uvedeným spôsobom preukáže splnenie nasledujúcich minimálnych požiadaviek na experta:
Expert č. 1 - (1 osoba) Odborný pracovník na výkon činnosti podľa § 18 vyhlášky č. 508/2009 Z. z.
(i) platný doklad o overení odborných vedomostí vydaný podľa § 16 zákona č. 124/2006 Z. z. na činnosť: Oprava, rekonštrukcia a montáž vyhradeného technického zariadenia tlakového podľa § 18 vyhlášky č. 508/2009, resp. obdobné osvedčenie vydané príslušným orgánom v krajine sídla osoby. 
v rozsahu:
technické zariadenia tlakové skupina A
b1 tlakové nádoby stabilné, neobsahujú nebezpečné plyny, pary, kvapaliny
b2 tlakové nádoby stabilné, obsahujú nebezpečné plyny, pary, kvapaliny
technické zariadenia tlakové skupina B
b1 tlakové nádoby stabilné, neobsahujú nebezpečné plyny, pary, kvapaliny
b2 tlakové nádoby stabilné, obsahujú nebezpečné plyny, pary, kvapaliny
f1 bezpečnostné príslušenstvo, chrániace pred prekročením najvyššieho pracovného tlaku   
  
Expert č. 2 - (1 osoba) Samostatný elektrotechnik podľa § 22 vyhlášky č. 508/2009 Z. z.
(i) platný doklad o overení odborných vedomostí vydaný podľa § 16 zákona č. 124/2006 Z. z. na činnosť servis elektrických technických zariadení do 1000 V v objektoch triedy A, resp. obdobné osvedčenie vydané príslušným orgánom v krajine sídla osoby. 
Verejný obstarávateľ požaduje, aby uchádzač vo svojej ponuke uviedol súčasnú pracovnú pozíciu vyššie uvedených expertov u uchádzača, resp. iný právny vzťah k uchádzačovi za expertov.
2.1.4. V súlade s ustanovením § 34 ods. 1 písm. h) ZVO a § 36 ZVO: 
Uvedenie opatrení environmentálneho manažérstva, ktoré uchádzač použije pri plnení zmluvy.
Minimálna požadovaná úroveň štandardu:
Uchádzač predloží certifikát o zavedení systému environmentálneho manažérstva v zmysle požiadaviek normy ISO 14001 vo vzťahu aspoň k časti predmetu zákazky vydaný nezávislou inštitúciou, pričom verejný obstarávateľ uzná ako rovnocenné osvedčenia vydané príslušnými orgánmi členských štátov Európskej únie. 
Ak uchádzač objektívne nemal možnosť získať príslušný certifikát v určených lehotách, verejný obstarávateľ prijme aj iné dôkazy o rovnocenných opatreniach o zavedení systému environmentálneho manažérstva predložené uchádzačom, ktorými preukáže, že ním navrhované opatrenia o zavedení systému environmentálneho manažérstva sú v súlade s požadovanými normami systému environmentálneho manažérstva. 
1. Uchádzač môže na preukázanie technickej spôsobilosti alebo odbornej spôsobilosti využiť technické 
a odborné kapacity inej osoby, bez ohľadu na ich právny vzťah v súlade s ustanovením § 34 ods. 3 ZVO.
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1. [bookmark: _Toc22634906]Podmienky uzatvorenia zmluvy

1.1 S úspešným uchádzačom bude uzavretá kúpna zmluva podľa § 409 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov (ďalej tiež len „Zmluva“) za podmienok uvedených nižšie, ako aj ďalších štandardných obchodných podmienok používaných pre takýto typ zmluvy a rovnaké alebo podobné predmety plnenia v súlade s právom Slovenskej republiky. Predmet plnenia, ako aj jeho cena budú presne zodpovedať obsahu víťaznej ponuky a bude v súlade so špecifikáciou stanovenou v Časti B. Opis predmetu zákazky týchto súťažných podkladoch. 

1.2 Uchádzač predloží v ponuke návrh Zmluvy vypracovaný v súlade s týmito súťažnými podkladmi. Uchádzač je povinný použiť vzor Zmluvy uvedený v bode 2 a 3 (podľa toho, na ktorú Časť predmetu zákazky predkladá ponuku) tejto časti súťažných podkladov. Uchádzač nesmie okrem doplnenia vyznačeného textu, akokoľvek meniť vzor zmluvy. Ak uchádzač predloží návrh Zmluvy, ktorým nebude rešpektovať podmienky stanovené v týchto súťažných podkladoch, bude jeho ponuka z verejnej súťaže vylúčená. Uchádzač bude písomne upovedomený o vylúčení jeho ponuky z verejnej súťaže s uvedením dôvodu vylúčenia a lehoty, v ktorej môže byť podané námietka podľa § 170 ods. 3 písm. d) ZVO.

1.3 V prípade, ak bude elektronická aukcia znamenať zmenu ceny úspešnej ponuky, bude súčasťou oznámenia o výsledku hodnotenia ponúk aj výzva na predloženie návrhu Zmluvy a cenovej tabuľky vypracovanej podľa vzoru v Časti G. Cenová tabuľka tejto časti súťažných podkladov s cenou aktualizovanou v súlade s výsledkom elektronickej aukcie. 

1.4 Vzhľadom na to, že návrh Zmluvy, ktorý bude vyhodnotený ako úspešný, podlieha schváleniu Poskytovateľom NFP, vyhradzuje si verejný obstarávateľ právo požadovať od úspešného uchádzača vykonanie čiastkových obsahových zmien v návrhu Zmluvy. Prípadné požadované zmeny nebudú meniť podmienky súťaže a nebudú znamenať porušenie princípov ZVO.
[bookmark: _4iylrwe]
1. [bookmark: _Toc22634907][bookmark: _2y3w247]Vzor zmluvy pre Časť I.: Sterilizačná technika

KÚPNA ZMLUVA č. .............. / ..............
uzavretá podľa § 409 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov a zákona č. 343/2015 Z.z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov
(ďalej tiež len „Zmluva“)
Kupujúci:		
Obchodné meno:			Nemocnica s poliklinikou Brezno, n.o.
Sídlo:			Banisko 273/1, 977 01 Brezno
IČO: 				31 908 969
DIČ:				2021607687
IČ DPH:   			SK2021607687
koná:			Ing. Jaroslav Mačejovský, riaditeľ
Bankové spojenie:			Tatra banka, a.s.
IBAN:			SK74 1100 0000 0026 2777 8739
 (ďalej len „Kupujúci“)

a

Predávajúci:
Obchodné meno:			[doplní uchádzač]
Sídlo:			[doplní uchádzač]
IČO: 				[doplní uchádzač]
DIČ:				[doplní uchádzač]
IČ DPH:   				[doplní uchádzač] 
Spoločnosť zapísaná:      	v Obchodnom registri Okresného súdu [doplní uchádzač], oddiel: [doplní uchádzač], vložka číslo: [doplní uchádzač]
V mene spoločnosti koná:	[doplní uchádzač]
IBAN:		            		[doplní uchádzač]
SWIFT:				[doplní uchádzač]
(ďalej len „Predávajúci“)

(Kupujúci a Predávajúci ďalej spolu aj ako „Zmluvné strany“)
 
Preambula
Zmluvné strany uzatvárajú túto Zmluvu v súlade s výsledkom súťaže na obstaranie Časti I. predmetu nadlimitnej zákazky s názvom Zdravotnícka prístrojová technika II., ktorá bola vyhlásená zverejnením Oznámenia o vyhlásení verejného obstarávania vo Vestníku verejného obstarávania [doplniť číslo Vestníka] zo dňa [doplniť dátum zverejnenia vo Vestníku] pod číslom [doplniť číslo značky vo Vestníku] a v Dodatku k Úradnému vestníku Európskej únie [doplniť číslo značky vo Vestníku] zo dňa [doplniť dátum zverejnenia]  (ďalej len „Verejná súťaž“) a v súlade so zákonom č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej aj „Zákon o verejnom obstarávaní"). 
Ponuka Predávajúceho bola vo Verejnej súťaži vyhodnotená ako úspešná, na základe čoho sa Zmluvné strany v slobodnej vôli a v súlade s platnými právnymi predpismi rozhodli uzatvoriť túto Zmluvu, ktorá upravuje práva a povinnosti Zmluvných strán pri dodaní predmetu zákazky Predávajúcim Kupujúcemu.
Predmet Zmluvy bude financovaný z 95 % z nenávratného finančného príspevku poskytnutého Kupujúcemu Ministerstvom pôdohospodárstva a rozvoja vidieka Slovenskej republiky v zastúpení Ministerstvom zdravotníctva Slovenskej republiky (ďalej len „Poskytovateľ NFP“), pre projekt "Rekonštrukcia a modernizácia Nemocnice s poliklinikou Brezno" v rámci operačného programu Integrovaný regionálny operačný program a z vlastných prostriedkov Kupujúceho.
Čl. I
Predmet Zmluvy

1.1. Predmetom Zmluvy je záväzok Predávajúceho dodať Kupujúcemu hnuteľné veci uvedené v bode 1.2 tejto Zmluvy (ďalej tiež len „Predmet kúpy“ alebo „tovar“) a previesť na Kupujúceho vlastnícke právo k tovaru a záväzok Kupujúceho zaplatiť Predávajúcemu za riadne dodaný tovar dohodnutú kúpnu cenu uvedenú v článku II. tejto Zmluvy.

1.2. Predmet kúpy musí byť nový, nerepasovaný a nepoužívaný. Predmet kúpy je bližšie špecifikovaný v prílohe č. 1 tejto Zmluvy – Špecifikácia predmetu kúpy. Predmet kúpy tvoria nižšie uvedené položky:

	Č.p.
	Názov položky
	Množstvo (ks)
	Identifikácia predmetu kúpy

	1. 
	Parný sterilizátor I
	1
	[uchádzač doplní názov, značku, model, typ výrobku, prípadné ďalšie identifikačné údaje]

	2. 
	Bariérová umývačka
	1
	[uchádzač doplní názov, značku, model, typ výrobku, prípadné ďalšie identifikačné údaje]

	3. 
	Parný sterilizátor II
	1 
	[uchádzač doplní názov, značku, model, typ výrobku, prípadné ďalšie identifikačné údaje]

	4. 
	Formaldehydový sterilizátor 
	1
	[uchádzač doplní názov, značku, model, typ výrobku, prípadné ďalšie identifikačné údaje]

	5. 
	Stolná  dezinfekčná umývačka
	1
	[uchádzač doplní názov, značku, model, typ výrobku, prípadné ďalšie identifikačné údaje]

	6. 
	Sterilizačný kontajnerový systém hliníkový
	1 
	[uchádzač doplní názov, značku, model, typ výrobku, prípadné ďalšie identifikačné údaje]

	7. 
	Vyplachovač ložných mís
	3
	[uchádzač doplní názov, značku, model, typ výrobku, prípadné ďalšie identifikačné údaje]

















vrátane dopravy na miesto dodania, t.j. zabezpečenie dopravy do miesta dodania a jeho vyloženie v mieste dodania, vybalenie a likvidáciu obalov, montáž a inštaláciu, uvedenie do prevádzky, preukázanie funkčnosti a zaškolenie zamestnancov Kupujúceho týkajúce sa obsluhy dodaného tovaru Predávajúcim. 
1.3. Súčasťou dodania Predmetu kúpy je aj poskytnutie písomných dokladov potrebných pre riadne a bezchybné užívanie tovaru na účel, na ktorý sú vyrobené a určené, a to najmä, no nie len výlučne: 
1.3.1. návod na použitie/obsluhu tovaru v slovenskom, resp. v českom jazyku, 
1.3.2. záručný list,
1.3.3. všetky ďalšie doklady a dokumenty vyžadované platnou legislatívou SR a Európskej únie, ktoré sú potrebné k riadnemu užívaniu tovaru na požadovaný účel,
1.3.4. vyhlásenia o zhode alebo CE certifikáty.

1.4. Predávajúci sa zároveň zaväzuje, že súčasťou dodania Predmetu kúpy v rámci dohodnutej kúpnej ceny uvedenej v článku II. tejto Zmluvy je aj poskytnutie záruky na Predmet kúpy v zmysle čl. IV tejto Zmluvy.

Čl. II
Kúpna cena a platobné podmienky

9. Kúpna cena je stanovená dohodou Zmluvných strán na základe cenovej ponuky Predávajúceho predloženej vo Verejnej súťaži, ktorá je uvedená v Prílohe č. 2 – Cenová tabuľka tejto Zmluvy a tvorí neoddeliteľnú súčasť tejto Zmluvy (ďalej len ako “Kúpna cena”).
9. Celková Kúpna cena za dodaný Predmet kúpy a za všetky súvisiace plnenia podľa tejto Zmluvy je nasledovná:
Cena bez DPH:	[doplní uchádzač kladné číslo zaokrúhlené na max. dve desatinné miesta] EUR
Sadzba DPH:	[doplní uchádzač kladné číslo zaokrúhlené na max. dve desatinné miesta] EUR
Cena s DPH:	[doplní uchádzač kladné číslo zaokrúhlené na max. dve desatinné miesta] EUR
(slovom:  [doplní uchádzač] EUR)
(ďalej aj ako „Kúpna cena“)

9. Kúpnou cenou sa rozumie konečná cena vrátane všetkých ciel a daňových poplatkov, nákladov súvisiacich s dodaním Predmetu kúpy podľa bodu 1.2 článku I. Zmluvy na miesto plnenia dohodnuté touto Zmluvou ako aj nákladov na odstraňovanie vád v záručnej lehote podľa článku IV. Zmluvy ako aj všetkých ďalších služieb, činností, výkonov a ostatných nákladov Predávajúceho v súvislosti s predajom Predmetu kúpy za podmienok dohodnutých v tejto Zmluve.

9. Kupujúci neposkytuje za Predmet kúpy zálohu ani nijaké preddavky z Kúpnej ceny.

9. Kupujúci bude uhrádzať kúpnu cenu za Predmet kúpy po častiach, a to na základe čiastkových faktúr vystavených Predávajúcim. Predávajúci je oprávnený vystaviť čiastkovú faktúru až po potvrdení dodania príslušnej časti  Predmetu kúpy,  zo strany Kupujúceho podpisom protokolu o dodaní a prevzatí tovaru podľa bodu 3.9 článku III. tejto Zmluvy.

9. Splatnosť faktúr je (60) šesťdesiat dní od ich preukázaného doručenia Kupujúcemu. Peňažný záväzok Kupujúceho vyplývajúci z tejto Zmluvy bude splnený dňom odpísania príslušnej sumy z jeho účtu v prospech účtu Predávajúceho.

9. Faktúry musia byť vystavené v súlade s § 74 zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov.

9. Zmluvné strany budú pri fakturácii dodržiavať ustanovenia zákona č. 215/2019 Z. z. o zaručenej elektronickej fakturácii a centrálnom ekonomickom systéme a o doplnení niektorých zákonov, v platnom znení, pokiaľ im z tohto zákona takáto povinnosť vyplýva.

9. Faktúry (daňový doklad) musia obsahovať  nasledovné náležitosti: 
· obchodné meno Predávajúceho, adresu jeho sídla, miesta podnikania, prípadne prevádzkarne, jeho identifikačné číslo pre daň z pridanej hodnoty,
· bankové spojenie Predávajúceho (názov a adresa banky Predávajúceho, SWIFT kód),  
· číslo bankového účtu v tvare IBAN,
· názov Kupujúceho, adresu jeho sídla, miesta podnikania, prípadne prevádzkarne Kupujúceho a jeho identifikačné číslo pre daň z pridanej hodnoty, ak mu je pridelené,
· poradové číslo faktúry,
· dátum dodania predmetu plnenia Kupujúcemu, ak tento dátum možno určiť a ak sa odlišuje od dátumu vyhotovenia faktúry,
· dátum vyhotovenia faktúry,
· množstvo a druh dodaného tovaru,
· základ dane z pridanej hodnoty (ďalej aj ako „DPH“), jednotkovú cenu bez DPH a zľavy a rabaty, ak nie sú obsiahnuté v jednotkovej cene,
· sadzbu DPH, údaj o oslobodení od DPH alebo v prípadoch, ak Predávajúci neuplatňuje na faktúre DPH z iných dôvodov, informáciu o osobe povinnej zaplatiť DPH, s uvedením príslušného ustanovenia právnych predpisov, ktoré to odôvodňujú,
· výšku DPH spolu v mene EUR,
· celkovú sumu požadovanú na platbu v mene EUR zaokrúhlenú na dve desatinné miesta,
· číslo a názov Zmluvy,
· názov Projektu Rekonštrukcia a modernizácia Nemocnice s poliklinikou Brezno

9. Na účely fakturácie sa za deň dodania časti Predmetu kúpy Kupujúcemu považuje deň podpísania príslušného protokolu o dodaní prevzatí tovaru obidvomi Zmluvnými stranami v zmysle bodu 3.9 článku III. tejto Zmluvy. 

Čl. III
Miesto a lehota dodania Predmetu kúpy a
preberanie Predmetu kúpy

1. 
2. 
0. Zmluvné strany sa dohodli, že miestom dodania Predmetu kúpy je adresa sídla Kupujúceho: Nemocnica s poliklinikou Brezno n.o., Banisko 273/1, 977 01 Brezno.

0. Predávajúci berie na vedomie, že dodávka Predmetu kúpy, rovnako ako aj jeho inštalácia a uvedenie do prevádzky bude prebiehať súčasne s rekonštrukciu budovy Nemocnice s poliklinikou Brezno  (ďalej len „stavebné práce“). Realizáciu stavebných prác vykonáva spoločnosť Metrostav Slovakia a.s., so sídlom Mlynské Nivy 68, 824 77 Bratislava, IČO: 47 441 190, a to na základe Zmluvy o dielo č. 1/41001490/2019 zo dňa 01.04.2019, ktorá je výsledkom ukončeného postupu verejného obstarávania a je zverejnená v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády SR (ďalej len ako „Zhotoviteľ stavebných prác“). Predávajúci je preto povinný koordinovať dodávku Predmetu kúpy a jeho inštaláciu a uvedenie do prevádzky s realizáciou stavebných prác tak, aby bolo možné Predmet kúpy dodať riadne a včas v zmysle ustanovení tejto Zmluvy.

0. Tovar bude dodávaný postupne na základe objednávok, ktoré budú vystavené najneskôr do 6 mesiacov od účinnosti zmluvy, pričom lehota dodania objednaného tovaru bude 14 týždňov odo dňa vystavenia objednávky. 

0. Predávajúci je povinný písomne informovať Kupujúceho o pripravenosti tovaru na dodanie s primeraným predstihom, minimálne však 3 pracované dni pred lehotou dodania určenou v objednávke. Ak to vyžaduje koordinácia dodávky tovaru s realizáciou stavebných prác, je Kupujúci oprávnený primerane posunúť termín dodávky a inštalácie objednaného tovaru. Predávajúci je povinný tento posun termínu rešpektovať. O zmene termínu dodania a inštalácie tovaru musí Kupujúci Predávajúceho včas písomne informovať.  

0. Objednávka Kupujúceho v zmysle predchádzajúceho bodu musí byť úplná. Za úplnú objednávku podľa tejto Zmluvy sa považuje len objednávka vystavená v súlade s bodom 3.6 tejto Zmluvy a podpísaná Kupujúcim (ďalej len „Objednávka“).  

0. Zmluvné strany sa dohodli, že Objednávka Kupujúceho musí obsahovať najmä:
5. číslo Objednávky Kupujúceho, 
5. názov a sídlo Kupujúceho, jeho bankové spojenie, IČO, DIČ, IČ DPH,
5. identifikáciu objednaného tovaru,
5. jednotkovú cenu bez DPH v súlade s Prílohou č. 2 – Cenová tabuľka tejto Zmluvy,
5. celkovú cenu za dodaný Predmet kúpy s DPH,
5. miesto dodania Predmetu kúpy,
5. lehotu, v ktorej má byť Predmet kúpy dodaný (doba dodania),
5. dátum vystavenia Objednávky,
5. kontaktné údaje osôb (meno, funkcia, tel. číslo, e-mail), ktoré sú poverené preberaním Predmetu kúpy, vrátane podpísania príslušných protokolov o dodaní a prevzatí a prevzatí tovaru v zmysle bodu 3.9 nižšie. 

0. Kupujúci sa zaväzuje, že úplnú Objednávku doručí kontaktnej osobe Predávajúceho uvedenej v bode 9.3.1 na e-mailovú adresu, určenú na tento účel. Predávajúci je povinný potvrdiť prijatie a akceptáciu Objednávky elektronicky najneskôr nasledujúci pracovný deň po dni doručenia Objednávky od Kupujúceho v súlade s ustanoveniami tejto Zmluvy. Po elektronickom potvrdení prijatia Objednávky Predávajúcim je Kupujúci povinný bezodkladne vystaviť a odoslať písomnú Objednávku podpísanú oprávnenou osobou Kupujúceho prostredníctvom pošty na adresu sídla Predávajúceho uvedenú v záhlaví tejto Zmluvy. 

0. Povinnosť Predávajúceho dodať Kupujúcemu Predmet kúpy je splnená tým, že dodá Predmet kúpy na miesto dodania v dohodnutom množstve a kvalite a vykoná jeho inštaláciu a uvedenie do prevádzky 
a Kupujúcemu umožní s Predmetom kúpy nakladať (t. j. Predmet kúpy prevziať) v dohodnutom mieste dodania. Kupujúci sa zaväzuje riadne dodaný Predmet kúpy, resp. jeho časť prevziať na dohodnutom mieste dodania.

0. O riadnom dodaní každej časti Predmetu kúpy Predávajúci a Kupujúci spíšu protokol o dodaní a prevzatí tovaru (ďalej len „Preberací protokol“). Preberací protokol musí obsahovať minimálne nasledovné náležitosti: identifikačné údaje Predávajúceho a Kupujúceho, množstvo dodaného tovaru, cenu predmetného plnenia, potvrdenie o vyložení tovaru v mieste dodania, jeho vybalení a likvidácii obalov, montáži a inštalácii, uvedení do prevádzky, preukázaní funkčnosti a zaškolení zamestnancov Kupujúceho týkajúceho sa obsluhy dodaného tovaru, mieste dodania Predmetu kúpy, dátum vyhotovenia Preberacieho protokolu, podpisy oprávnených osôb za Predávajúceho a Kupujúceho.

0. Kupujúci je oprávnený odmietnuť prevzatie Predmetu kúpy alebo jeho časti v prípade, ak nie je dodaný v súlade s podmienkami dohodnutými v tejto Zmluve. 

0. Nakoľko sa Predávajúci zaväzuje koordinovať dodávku Predmetu kúpy a jeho inštaláciu a uvedenie do prevádzky s činnosťou Zhotoviteľa stavebných prác, je za týmto účelom povinný zúčastniť sa koordinačného stretnutia s Predávajúcim, príp. aj so Zhotoviteľom stavebných prác v prípade, ak to Kupujúci považuje za potrebné (ďalej len „pracovné stretnutie“). Kupujúci oznámi termín a miesto pracovného stretnutia Predávajúcemu minimálne tri (3) dní vopred (aj emailom) a Predávajúci je povinný sa takéhoto stretnutia zúčastniť a zabezpečiť na ňom prítomnosť zodpovednej osoby poverenej Predávajúcim. Kupujúci spolu s oznámením termínu a miesta konania pracovného stretnutia oznámi aj témy, resp. body plánovaného pracovného stretnutia. 

Čl. IV
Záruka a zodpovednosť za vady 
2. 

1. Predávajúci sa zaväzuje, že Predmet kúpy bude spĺňať dohodnutý účel a vlastnosti vyplývajúce z Prílohy 
č. 1 – Špecifikácia predmetu kúpy a zároveň bude spĺňať technické požiadavky uvedené v súťažných podkladoch k Verejnej súťaži a následne uvedené v ponuke Predávajúceho. 

1. Záručná doba na Predmet kúpy je (24) dvadsaťštyri mesiacov odo dňa jeho prevzatia zo strany Kupujúceho. 

1. Dátum prevzatia Predmetu kúpy bude uvedený v jednotlivých Preberacích protokoloch  podľa bodu 3.9 článku III. tejto Zmluvy.

1. Práva zo zodpovednosti za vady, ktoré sa vyskytnú v záručnej dobe, musí Kupujúci uplatniť v záručnej dobe, inak zaniknú. Kupujúci je povinný vady tovaru bez zbytočného odkladu po ich zistení písomne oznámiť kontaktnej osobe Predávajúceho uvedenej v bode 9.3.1 tejto Zmluvy (ďalej len „uplatnenie záruky“). Oznámenie o vadách tovaru musí obsahovať:
3. identifikáciu Zmluvy, 
3. presnú identifikáciu Predmetu kúpy podľa Zmluvy, resp. Prílohy č. 1 – Špecifikácia Predmetu kúpy,
3. popis vady Predmetu kúpy alebo spôsob, akým sa vada prejavuje,
3. počet vadných kusov Predmetu kúpy,
3. určenie spôsobu uspokojenia nároku zo záruky.

1. V uplatnení záruky je Kupujúci povinný určiť, aké nároky si uplatňuje zo záruky. V prípade oprávnenej  reklamácie môže Kupujúci požadovať podľa svojho uváženia: 
4. vrátenie zaplatenej Kúpnej ceny za Predmet kúpy vykazujúci vady akosti a/alebo vady druhu, 
4. zľavu z kúpnej ceny za Predmet kúpy vykazujúci vady akosti, 
4. výmenu Predmet kúpy vykazujúceho vady akosti za bezchybný tovar a/alebo vady druhu tovaru za Predmet kúpy identifikovaný v Zmluve, resp. Prílohe č. 1 – Špecifikácia Predmetu kúpy,
4. opravu Predmetu kúpy vykazujúceho vady akosti, ak sú vady opraviteľné.

1. Popri nárokoch ustanovených v bode 4.5 tejto Zmluvy má Kupujúci nárok na náhradu škody.

1. V prípade nárokov z oprávnenej reklamácie podľa bodu 4.5.1 a 4.5.2 vyššie tohto článku Zmluvy je Predávajúci povinný vystaviť a doručiť Kupujúcemu dobropis (oprava základu dane s náležitosťami podľa príslušných všeobecne záväzných právnych predpisov) so splatnosťou (30) tridsať dní odo dňa jeho doručenia Kupujúcemu. 

1. V prípade nárokov z oprávnenej reklamácie podľa bodu 4.5.3 vyššie tohto článku Zmluvy je Predávajúci povinný vymeniť Predmet kúpy vykazujúci vady akosti a /alebo vady druhu za bezchybný Predmet kúpy. 

1. V prípade nárokov z oprávnenej reklamácie podľa bodu 4.5.4 vyššie tohto článku Zmluvy je Predávajúci povinný nastúpiť na odstránenie vady do (48) štyridsaťosem hodín odo dňa doručenia uplatnenia záruky. Predávajúci je povinný vykonať opravu Predmetu kúpy do (7) siedmich pracovných dní odo dňa doručenia uplatnenia záruky. V prípade, ak nie je možné vykonať opravu Predmetu kúpy v lehote podľa prechádzajúcej vety tohto bodu Zmluvy a pokiaľ sa Zmluvné strany nedohodli inak platí, že Predávajúci je povinný bez zbytočného odkladu na vlastné náklady zabezpečiť odobratie reklamovaného Predmetu kúpy vykazujúceho vady akosti a /alebo vady druhu z miesta dodania. Predávajúci je v tomto prípade povinný najneskôr do (10) desiatich pracovných dní odo dňa doručenia uplatnenia záruky na vlastné náklady dodať Kupujúcemu do miesta dodania náhradný Predmet kúpy v kvalite dohodnutej podľa tejto Zmluvy (ďalej len „náhradný Predmet kúpy“). Na dodanie a preberanie náhradného Predmetu kúpy sa primeranie uplatnia príslušné ustanovenia týkajúce sa dodania a preberania Predmetu kúpy podľa tejto Zmluvy. 

1. Predávajúci nezodpovedá za vady spôsobené nesprávnym užívaním Predmetu kúpy. 

1. Záruka zaniká pred uplynutím záručnej doby, najmä ak:
· bol Predmet kúpy zo strany Kupujúceho alebo z jeho podnetu pozmenený nedovoleným spôsobom, odlišujúcim sa od jeho technického riešenia,
· bol Predmet kúpy používaný na činnosti v rozpore s jeho účelom.

1. V prípade uplatňovania nárokov z vád Predmetu kúpy v rámci záručnej doby Kupujúcim sa primerane uplatnia príslušné ustanovenia zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník a ostatných všeobecne záväzných právnych predpisov Slovenskej republiky.

Čl. V
Zmluvné sankcie 

2. 
2. Za omeškanie Predávajúceho s riadnym dodaním Predmetu kúpy alebo jeho časti má Kupujúci nárok na sankciu vo výške 0,05 % Kúpnej ceny, resp. časti Kúpnej ceny za každý čo i len začatý deň omeškania. Omeškanie trvajúce viac ako (30) tridsať dní sa považuje za podstatné porušenie Zmluvy a oprávňuje Kupujúceho na odstúpenie od Zmluvy.

2. Za omeškanie Kupujúceho so zaplatením Kúpnej ceny má Predávajúci nárok na zaplatenie úroku z omeškania vo výške 0,05 % z dlžnej sumy za každý čo i len začatý deň omeškania.

2. V prípade omeškania Predávajúceho so splnením povinnosti odstrániť vady Predmetu kúpy alebo jeho časti podľa článku IV. tejto zmluvy, zaplatí Predávajúci Kupujúcemu zmluvnú pokutu vo výške 200,- EUR za každý aj začatý deň omeškania až do odstránenia vady.

2. Nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty si oprávnená strana uplatní doručením penalizačnej faktúry druhej Zmluvnej strane so splatnosťou (14) štrnásť dní odo dňa jej doručenia povinnej Zmluvnej strane. Vznikom povinnosti Predávajúceho zaplatiť zmluvnú pokutu a ani jej skutočným zaplatením nie je dotknutý nárok Kupujúceho na náhradu škody, ktorá mu vznikla porušením povinnosti Predávajúceho a náhrada škody nie je výškou zmluvnej pokuty obmedzená, pričom zmluvná pokuta sa na náhradu škody nezapočítava.

Čl. VI
Vlastnícke právo a zodpovednosť za škodu

2. 
3. Vlastnícke právo k Predmetu kúpy, resp. k jeho časti prechádza na Kupujúceho prevzatím Predmetu kúpy, tzn. okamihom podpisu Preberacieho protokolu zo strany Kupujúceho podľa bodu 3.9 článku III. tejto Zmluvy s vyznačením riadneho dodania Predmetu kúpy. 

3. Nebezpečenstvo škody a riziko náhodnej skazy na Predmete kúpy, resp. jeho časti prechádza na Kupujúceho až momentom podpísania Preberacieho protokolu. Do momentu podpísania Preberacieho protokolu znáša nebezpečenstvo škody na Predmete kúpy, resp. jeho časti Predávajúci.

Čl. VII
Ukončenie Zmluvy a úhrada súvisiacich nákladov

7 
7.1 Táto zmluva trvá až do okamihu riadneho doručenia Predmetu kúpy za podmienok dohodnutých v tejto Zmluve. Táto zmluva zanikne aj písomnou dohodou Zmluvných strán alebo písomným odstúpením od Zmluvy jednou zo Zmluvných strán. 

7.2 V prípade zániku Zmluvy dohodou Zmluvných strán, táto Zmluva zaniká dňom uvedeným v tejto dohode. Dohoda o ukončení zmluvy musí byť písomná. V tejto dohode sa upravia aj vzájomné nároky Zmluvných strán, ktoré vzniknú z plnenia zmluvných povinností alebo z ich porušenia druhou Zmluvnou stranou ku dňu zániku Zmluvy dohodou.

7.3 Od tejto Zmluvy možno písomne odstúpiť iba v zákonom stanovených prípadoch a v prípadoch uvedených v tejto Zmluve.

7.4 Kupujúci je oprávnený odstúpiť od tejto Zmluvy najmä v prípade, ak:
7.4.1 v čase jej uzavretia existoval dôvod na vylúčenie Predávajúceho pre nesplnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) Zákona o verejnom obstarávaní,
7.4.2 Zmluva nemala byť uzavretá s Predávajúcim v súvislosti so závažným porušením povinnosti vyplývajúcej z právne záväzného aktu Európskej únie, o ktorom rozhodol Súdny dvor Európskej únie v súlade so Zmluvou o fungovaní Európskej únie,
7.4.3 Predávajúci je v omeškaní s dodaním Predmetu kúpy o viac ako (30) tridsať dní,  
7.4.4 Predávajúci koná v rozpore s touto Zmluvou a/alebo všeobecne záväznými právnymi predpismi a na písomnú výzvu Kupujúceho toto konanie a jeho následky v určenej primeranej lehote neodstráni,
7.4.5 Predávajúci nebol v čase uzavretia tejto Zmluvy zapísaný v registri partnerov verejného sektora, ak mu táto povinnosť vyplývala zo Zákona o verejnom obstarávaní, alebo bol vymazaný z registra partnerov verejného sektora, 
7.4.6 Predávajúci nebude opakovane, aj napriek predchádzajúcej výzvy Kupujúceho dodržiavať postup a plniť povinnosti vyplývajúce z bodu 3.4 tejto Zmluvy.

7.5 Predávajúci je oprávnený odstúpiť od tejto Zmluvy v prípade, ak Kupujúci poruší túto Zmluvu podstatným spôsobom. Za podstatné porušenie tejto Zmluvy sa považuje, ak sa Kupujúci dostane do omeškania s úhradou faktúry viac ako (30) tridsať dní od dohodnutého termínu splatnosti faktúry. Pre vylúčenie pochybností sa Zmluvné strany dohodli, že Predávajúci je v takomto prípade oprávnený odstúpiť od tejto Zmluvy.  
7.6 Právne účinky odstúpenia od tejto Zmluvy nastávajú dňom doručenia písomného oznámenia o odstúpení druhej Zmluvnej strane.
7.7 Ukončením platnosti tejto Zmluvy zanikajú všetky práva a povinnosti Zmluvných strán vyplývajúce z tejto Zmluvy, okrem nárokov na úhradu už poskytnutého plnenia, spôsobenej škody, nárokov na dovtedy uplatnené zmluvné, resp. zákonné sankcie a úroky, ako aj nárok Kupujúceho na bezplatné odstránenie zistených vád dodania, resp. záručných vád.
Čl. VIII
Subdodávatelia

8 
8.1 Predávajúci je oprávnený plnením vybraných častí tejto Zmluvy poveriť svojich subdodávateľov. Zoznam subdodávateľov tvorí Prílohu č. 3 – Zoznam subdodávateľov tejto Zmluvy. V zozname subdodávateľov sa uvádza podiel plnenia každého subdodávateľa vo finančnom vyjadrení z celkovej ceny plnenia a údaje o osobe oprávnenej konať za subdodávateľa v rozsahu meno a priezvisko, adresa pobytu, dátum narodenia. Ak to vyplýva zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „Zákon o RPVS“), musí byť subdodávateľ zapísaný v registri partnerov verejného sektora. 

8.2 V prípade, ak má počas plnenia Zmluvy Predávajúci záujem zmeniť alebo doplniť svojich subdodávateľov, je povinný rešpektovať nasledovné pravidlá:
8.2.1 subdodávateľ, ktorého sa týka návrh na zmenu, musí byť zapísaný v registri partnerov verejného sektora podľa Zákona o RPVS, ak táto povinnosť vyplýva z uvedeného zákona,
8.2.2 subdodávateľ, ktorého sa týka návrh na zmenu, musí byť schopný realizovať príslušnú časť predmetu zákazky v rovnakej kvalite, ako pôvodný subdodávateľ a musí spĺňať rovnaké podmienky, ako pôvodný subdodávateľ (ak boli stanovené),
8.2.3 Predávajúci oznámi Kupujúcemu návrh na zmenu subdodávateľa spolu s predložením dokladov preukazujúcich splnenie podmienok uvedených vyššie.
8.3 Návrh na zmenu subdodávateľa spolu s dokladmi podľa bodu 8.2.3 tohto článku Zmluvy a aktualizovaným znením Prílohy č. 3 Zoznam subdodávateľov musí Predávajúci predložiť Kupujúcemu najneskôr (3) tri pracovné dni pred začatím plánovanej subdodávky. Kupujúci má právo zmenu odmietnuť, ak nie sú splnené podmienky uvedené v bode 8.2 vyššie.

8.4 Pre vylúčenie akýchkoľvek pochybností sa Zmluvné strany dohodli, že pre zmenu alebo doplnenie subdodávateľov nie je potrebné uzatvárať dodatok k tejto Zmluve, pokiaľ bude dodržaný postup podľa tohto článku Zmluvy.

8.5 V prípade, ak Predávajúci využije na plnenie ktorejkoľvek povinnosti podľa tejto Zmluvy subdodávateľa, Predávajúci za konanie subdodávateľa voči Kupujúcemu zodpovedá, ako keby plnenie vykonával sám.

8.6 V prípade porušenia niektorej z povinností Predávajúceho podľa bodov 8.1 až 8.3 tohto článku Zmluvy (napr. neodovzdanie zoznamu subdodávateľov, neoznámenie prípadnej zmeny subdodávateľa, nenahradenie subdodávateľa v prípade výmazu subdodávateľa z registra partnerov verejného sektora počas trvania tejto Zmluvy) je Kupujúci oprávnený požadovať od Predávajúceho zmluvnú pokutu vo výške 10 000,00 EUR (slovom: desaťtisíc euro) za každé jednotlivé porušenie týchto povinností, a to aj opakovane.
Čl. IX
Experti

9 [bookmark: _Ref485108108]
9.1 Predávajúci sa zaväzuje, že výkon vybraných odborných činností v rámci plnenia tejto Zmluvy bude vykonávať výlučne prostredníctvom expertov, prostredníctvom ktorých preukazoval splnenie podmienok účasti technickej spôsobilosti podľa súťažných podkladov Verejnej súťaže, a ktorých za týmto účelom identifikoval vo svojej ponuke (ďalej aj ako „Experti“). Zoznam jednotlivých Expertov 
s uvedením ich kvalifikácie a doklady preukazujúce ich kvalifikáciu tvoria obsah Prílohy č. 4 tejto Zmluvy. 

9.2 V prípade, ak chce Predávajúci nahradiť niektorého z Expertov, takéto nahradenie je možné výlučne so súhlasom Kupujúceho. Kupujúci takýto súhlas bezdôvodne neodoprie, avšak platí, že novo navrhovaný Expert musí spĺňať rovnakú odbornú spôsobilosť, ako je spôsobilosť, ktorej splnenie preukazoval Expert, ktorý sa nahrádza. Spôsobilosť nového Experta Predávajúci preukazuje dokladom o odbornej spôsobilosti prípadne kvalifikácii nového Experta, ktoré budú preukazovať splnenie podmienok, ktoré preukazoval pôvodný Expert.

9.3 Pre vylúčenie pochybností sa Zmluvné strany dohodli, že pre nahradenie Expertov nie je potrebné uzatvárať dodatok k tejto Zmluve, pokiaľ bude dodržaný postup podľa tohto bodu. Po zmene Experta Zmluvné strany aktualizujú Prílohu č. 4 o údaje o novom Expertovi.


Čl. X
Záverečné ustanovenia 

2. 
2. 
2. 
2. 
7. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oboma Zmluvnými stranami a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v centrálnom registri zmlúv, vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky v súlade s § 47a zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov 
a § 5a zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov.

7. Práva a povinnosti Zmluvných strán neupravené v tejto Zmluve sa riadia príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka a ostatných všeobecne záväzných právnych predpisov platných a účinných v Slovenskej republike. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade vzniku sporov Zmluvných strán týkajúcich  sa tejto Zmluvy a jej aplikácie, ak sa ich nepodarí urovnať iným spôsobom a jednou zo Zmluvných strán je zahraničný subjekt, je daná právomoc súdov Slovenskej republiky. 

7. Zmluvné strany pre účely tejto Zmluvy určujú kontaktné osoby zodpovedné za komunikáciu v súvislosti s touto zmluvou takto:
2. za Predávajúceho:
meno:    [doplní úspešný uchádzač najneskôr pri podpise Zmluvy]
tel:         [doplní úspešný uchádzač najneskôr pri podpise Zmluvy]
e-mail:   [doplní úspešný uchádzač najneskôr pri podpise Zmluvy]
 
2. za Kupujúceho:
meno:    [doplní Kupujúci najneskôr pri podpise Zmluvy]
tel:  	[doplní Kupujúci najneskôr pri podpise Zmluvy]
e-mail:   [doplní Kupujúci najneskôr pri podpise Zmluvy]

7. Zmluvné strany sa dohodli, že ich vzájomná komunikácia súvisiaca s touto Zmluvou, tzn. akákoľvek písomnosť alebo iné správy, ktoré sa doručujú v súvislosti s touto Zmluvou, si pre svoju záväznosť vyžaduje písomnú formu. Zmluvné strany sa zaväzujú, že budú pre vzájomnú písomnú komunikáciu používať poštové adresy uvedené v záhlaví tejto zmluvy. Zmluvné strany sa dohodli, že písomná forma komunikácie sa bude uskutočňovať prostredníctvom doporučenej zásielky. V prípade, že si Zmluvná strana neprevezme písomnosť zasielanú doporučenou poštou a uloženú na pošte v odbernej lehote, písomnosť sa považuje za doručenú tretím dňom po vrátení písomnosti odosielateľovi, aj keď sa adresát o obsahu uloženej písomnosti nedozvedel. Pre operatívnu komunikáciu Zmluvných strán sa môže využívať forma elektronickej komunikácie, napr. v podobe emailu, pričom platia údaje určené pre elektronickú komunikáciu podľa bodu  10.3., pre odstránenie pochybností takouto formou nie je prípustná komunikácia týkajúca sa ukončenia platnosti tejto Zmluvy. Zmluvné strany si zároveň dohodli ako mimoriadny spôsob doručovania písomných zásielok doručovanie osobne alebo prostredníctvom kuriéra, takéto doručenie je možné výlučne v bežných úradných hodinách.

7. Predávajúci nie je oprávnený dohodnúť sa s treťou osobou na prevzatí jeho záväzkov (povinností) vyplývajúcich z tejto Zmluvy bez predchádzajúceho písomného súhlasu Kupujúceho.

7. Z dôvodu, že predmet plnenia bude čiastočne financovaný z prostriedkov poskytnutých Kupujúcemu na základe zmluvy o poskytnutí nenávratného finančného prostriedku s Poskytovateľom NFP (ďalej len „Zmluva o NFP“), zaväzuje sa Predávajúci strpieť výkon kontroly/auditu súvisiaceho s predmetom tejto Zmluvy kedykoľvek počas platnosti a účinnosti Zmluvy o NFP, a to oprávnenými osobami na výkon tejto kontroly/auditu a poskytnúť im všetku súčinnosť. Oprávnené osoby na výkon kontroly/auditu sú najmä:
5. Poskytovateľ NFP a ním poverené osoby,
5. Útvar vnútorného auditu Riadiaceho orgánu alebo Sprostredkovateľského orgánu a nimi poverené osoby,
5. Najvyšší kontrolný úrad SR, Úrad vládneho auditu, Certifikačný orgán a nimi poverené osoby,
5. orgán auditu, jeho spolupracujúce orgány a nimi poverené osoby,
5. splnomocnení zástupcovia Európskej Komisie a Európskeho dvora audítorov,
5. Orgán zabezpečujúci ochranu finančných záujmov EÚ,
5. osoby prizvané orgánmi podľa bodu 10.6.1 až 10.6.6 vyššie v súlade s príslušnými Právnymi predpismi. Orgán zabezpečujúci ochranu finančných záujmov EÚ,

Predávajúci je povinný strpieť kontrolu zo strany Poskytovateľa NFP v zmysle Zmluvy o NFP medzi poskytovateľom a prijímateľom NFP.

7. Zmluva je vyhotovená v štyroch (4) rovnopisoch, pričom Kupujúci obdrží dva (2) rovnopisy a Predávajúci obdrží dva (2) rovnopisy.

7. Prípadná zmena tejto Zmluvy je možná len písomnou dohodou Zmluvných strán, a to vo forme číslovaných dodatkov podpísaných oprávnenými zástupcami oboch Zmluvných strán, ak v tejto Zmluve nie je ustanovené inak. 

7. Ak niektoré ustanovenia tejto Zmluvy nie sú celkom alebo sčasti účinné alebo platné alebo neskôr stratia účinnosť alebo platnosť, nie je tým dotknutá účinnosť a platnosť ostatných ustanovení. Ak sa niektoré z ustanovení tejto Zmluvy stane neplatným z dôvodu rozporu s právnymi predpismi, zaväzujú sa Zmluvy strany takéto ustanovenie nahradiť iným, primerane zodpovedajúcim právnemu významu pôvodného ustanovenia a zmyslu a účelu tejto Zmluvy.

7. Zmluvné strany vyhlasujú, že sa s obsahom Zmluvy oboznámili, túto uzatvorili slobodne a vážne, že sa zhoduje s ich prejavom vôle a svoj súhlas s jej obsahom potvrdzujú vlastnoručným podpisom.

7. Neoddeliteľnou súčasťou Zmluvy sú prílohy:

Príloha č. 1	Špecifikácia Predmetu kúpy [predloží úspešný uchádzač - bude v súlade s jeho ponukou a Časťou B. Opis predmetu zákazky súťažných podkladov]
Príloha č. 2	Cenová tabuľka [predloží uchádzač vo svojej ponuke]
Príloha č. 3	Zoznam subdodávateľov [predloží úspešný uchádzač najneskôr pri podpise Zmluvy]
Príloha č. 4    Zoznam Expertov [predloží uchádzač vo svojej ponuke]


V Brezne, dňa 		V[doplní uchádzač], dňa[doplní uchádzač]



Kupujúci:	Predávajúci:




_______________________________                                           	________________________________
Za Nemocnicu s poliklinikou Brezno n.o. 		 	Za [doplní uchádzač]
  Ing. Jaroslav Mačejovský, riaditeľ




1. [bookmark: _Toc22634908]Vzor zmluvy pre Časť II.: Dezinfekčná technika

KÚPNA ZMLUVA č. .............. / ..............
uzavretá podľa § 409 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov a zákona č. 343/2015 Z.z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov
(ďalej tiež len „Zmluva“)
Kupujúci:		
Obchodné meno:			Nemocnica s poliklinikou Brezno, n.o.
Sídlo:			Banisko 273/1, 977 01 Brezno
IČO: 				31 908 969
DIČ:				2021607687
IČ DPH:   			SK2021607687
koná:			Ing. Jaroslav Mačejovský, riaditeľ
Bankové spojenie:			Tatra banka, a.s.
IBAN:			SK74 1100 0000 0026 2777 8739
 (ďalej len „Kupujúci“)

a

Predávajúci:
Obchodné meno:			[doplní uchádzač]
Sídlo:			[doplní uchádzač]
IČO: 				[doplní uchádzač]
DIČ:				[doplní uchádzač]
IČ DPH:   				[doplní uchádzač] 
Spoločnosť zapísaná:      	v Obchodnom registri Okresného súdu [doplní uchádzač], oddiel: [doplní uchádzač], vložka číslo: [doplní uchádzač]
V mene spoločnosti koná:	[doplní uchádzač]
IBAN:		            		[doplní uchádzač]
SWIFT:				[doplní uchádzač]
(ďalej len „Predávajúci“)

(Kupujúci a Predávajúci ďalej spolu aj ako „Zmluvné strany“)
 
Preambula
Zmluvné strany uzatvárajú túto Zmluvu v súlade s výsledkom súťaže na obstaranie Časti II. predmetu nadlimitnej zákazky s názvom Zdravotnícka prístrojová technika II., ktorá bola vyhlásená zverejnením Oznámenia o vyhlásení verejného obstarávania vo Vestníku verejného obstarávania [doplniť číslo Vestníka] zo dňa [doplniť dátum zverejnenia vo Vestníku] pod číslom [doplniť číslo značky vo Vestníku] a v Dodatku k Úradnému vestníku Európskej únie [doplniť číslo značky vo Vestníku] zo dňa [doplniť dátum zverejnenia]  (ďalej len „Verejná súťaž“) a v súlade so zákonom č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej aj „Zákon o verejnom obstarávaní"). 
Ponuka Predávajúceho bola vo Verejnej súťaži vyhodnotená ako úspešná, na základe čoho sa Zmluvné strany v slobodnej vôli a v súlade s platnými právnymi predpismi rozhodli uzatvoriť túto Zmluvu, ktorá upravuje práva a povinnosti Zmluvných strán pri dodaní predmetu zákazky Predávajúcim Kupujúcemu.
Predmet Zmluvy bude financovaný z 95 % z nenávratného finančného príspevku poskytnutého Kupujúcemu Ministerstvom pôdohospodárstva a rozvoja vidieka Slovenskej republiky v zastúpení Ministerstvom zdravotníctva Slovenskej republiky (ďalej len „Poskytovateľ NFP“), pre projekt "Rekonštrukcia a modernizácia Nemocnice s poliklinikou Brezno" v rámci operačného programu Integrovaný regionálny operačný program a z vlastných prostriedkov Kupujúceho.
Čl. I
Predmet Zmluvy

1.1. Predmetom Zmluvy je záväzok Predávajúceho dodať Kupujúcemu hnuteľné veci uvedené v bode 1.2 tejto Zmluvy (ďalej tiež len „Predmet kúpy“ alebo „tovar“) a previesť na Kupujúceho vlastnícke právo k tovaru a záväzok Kupujúceho zaplatiť Predávajúcemu za riadne dodaný tovar dohodnutú kúpnu cenu uvedenú v článku II. tejto Zmluvy.

1.2. Predmet kúpy musí byť nový, nerepasovaný a nepoužívaný. Predmet kúpy je bližšie špecifikovaný v prílohe č. 1 tejto Zmluvy – Špecifikácia predmetu kúpy. Predmet kúpy tvoria nižšie uvedené položky:

	Č.p.
	Názov položky
	Množstvo (ks)
	Identifikácia predmetu kúpy

	1. 
	Systém dezinfekcie vzduchu ultrafialovým svetlom - Kĺbový germicídny žiarič s priamym žiarením a integrovaným pohybovým senzorom, IP 20, min. 55 W
	52
	[uchádzač doplní názov, značku, model, typ výrobku, prípadné ďalšie identifikačné údaje]

	2. 
	Systém dezinfekcie vzduchu ultrafialovým svetlom - Kĺbový germicídny žiarič s priamym žiarením, IP 20, min. 55 W
	28
	[uchádzač doplní názov, značku, model, typ výrobku, prípadné ďalšie identifikačné údaje]

	3. 
	Systém dezinfekcie vzduchu ultrafialovým svetlom - Nástenný germicídny žiarič uzatvorený s nepriamym žiarením, s ventilátorom a spínacími programovateľnými  hodinami SPH 02, IP 20, min. 30 W
	1
	[uchádzač doplní názov, značku, model, typ výrobku, prípadné ďalšie identifikačné údaje]

	4. 
	Systém dezinfekcie vzduchu ultrafialovým svetlom - Nástenný germicídny žiarič uzatvorený  s nepriamym žiarením, s ventilátorom a spínacími programovateľnými  hodinami SPH 02, IP 20, min. 72 W
	19
	[uchádzač doplní názov, značku, model, typ výrobku, prípadné ďalšie identifikačné údaje]

	5. 
	Systém dezinfekcie vzduchu ultrafialovým svetlom - Nástenný germicídny žiarič s priamym žiarením a integrovaným pohybovým senzorom, IP 65, min. 55 W
	15
	[uchádzač doplní názov, značku, model, typ výrobku, prípadné ďalšie identifikačné údaje]

	6. 
	Systém dezinfekcie vzduchu ultrafialovým svetlom - Nástenný germicídny žiarič s priamym žiarením, IP 65, min. 55 W
	8
	[uchádzač doplní názov, značku, model, typ výrobku, prípadné ďalšie identifikačné údaje]

	7. 
	Systém dezinfekcie vzduchu ultrafialovým svetlom -  Mobilný germicídny žiarič uzavretý s nepriamym žiarením, s ventilátorom a spínacími programovateľnými  hodinami SPH 02, IP 20, min. 30 W
	34
	[uchádzač doplní názov, značku, model, typ výrobku, prípadné ďalšie identifikačné údaje]

	8. 
	Systém dezinfekcie vzduchu ultrafialovým svetlom - Mobilný germicídny žiarič s priamym žiarením, integrovaným pohybovým senzorom a so spínacími hodinami SPH 01, IP 20, min. 55 W
	11
	[uchádzač doplní názov, značku, model, typ výrobku, prípadné ďalšie identifikačné údaje]

	9. 
	Systém dezinfekcie vzduchu ultrafialovým svetlom - Spínacie programovateľné hodiny SPH 02
	50
	[uchádzač doplní názov, značku, model, typ výrobku, prípadné ďalšie identifikačné údaje]




vrátane dopravy na miesto dodania, t.j. zabezpečenie dopravy do miesta dodania a jeho vyloženie v mieste dodania, vybalenie a likvidáciu obalov, montáž a inštaláciu, uvedenie do prevádzky, preukázanie funkčnosti a zaškolenie zamestnancov Kupujúceho týkajúce sa obsluhy dodaného tovaru Predávajúcim. 
1.3. Súčasťou dodania Predmetu kúpy je aj poskytnutie písomných dokladov potrebných pre riadne a bezchybné užívanie tovaru na účel, na ktorý sú vyrobené a určené, a to najmä, no nie len výlučne: 
1.3.1. návod na použitie/obsluhu tovaru v slovenskom, resp. v českom jazyku, 
1.3.2. záručný list,
1.3.3. všetky ďalšie doklady a dokumenty vyžadované platnou legislatívou SR a Európskej únie, ktoré sú potrebné k riadnemu užívaniu tovaru na požadovaný účel,
1.3.4. vyhlásenia o zhode alebo CE certifikáty.

1.4. Predávajúci sa zároveň zaväzuje, že súčasťou dodania Predmetu kúpy v rámci dohodnutej kúpnej ceny uvedenej v článku II. tejto Zmluvy je aj poskytnutie záruky na Predmet kúpy v zmysle čl. IV tejto Zmluvy.

Čl. II
Kúpna cena a platobné podmienky

2. 
2.1. Kúpna cena je stanovená dohodou Zmluvných strán na základe cenovej ponuky Predávajúceho predloženej vo Verejnej súťaži, ktorá je uvedená v Prílohe č. 2 – Cenová tabuľka tejto Zmluvy a tvorí neoddeliteľnú súčasť tejto Zmluvy (ďalej len ako “Kúpna cena”).
2.2. Celková Kúpna cena za dodaný Predmet kúpy a za všetky súvisiace plnenia podľa tejto Zmluvy je nasledovná:
Cena bez DPH:	[doplní uchádzač kladné číslo zaokrúhlené na max. dve desatinné miesta] EUR
Sadzba DPH:	[doplní uchádzač kladné číslo zaokrúhlené na max. dve desatinné miesta] EUR
Cena s DPH:	[doplní uchádzač kladné číslo zaokrúhlené na max. dve desatinné miesta] EUR
(slovom:  [doplní uchádzač] EUR)
(ďalej aj ako „Kúpna cena“)
2.3. Kúpnou cenou sa rozumie konečná cena vrátane všetkých ciel a daňových poplatkov, nákladov súvisiacich s dodaním Predmetu kúpy podľa bodu 1.2 článku I. Zmluvy na miesto plnenia dohodnuté touto Zmluvou ako aj nákladov na odstraňovanie vád v záručnej lehote podľa článku IV. Zmluvy ako aj všetkých ďalších služieb, činností, výkonov a ostatných nákladov Predávajúceho v súvislosti s predajom Predmetu kúpy za podmienok dohodnutých v tejto Zmluve.
2.4. Kupujúci neposkytuje za Predmet kúpy zálohu ani nijaké preddavky z Kúpnej ceny.
2.5. Kupujúci bude uhrádzať kúpnu cenu za Predmet kúpy po častiach, a to na základe čiastkových faktúr vystavených Predávajúcim. Predávajúci je oprávnený vystaviť čiastkovú faktúru až po potvrdení dodania príslušnej časti  Predmetu kúpy,  zo strany Kupujúceho podpisom protokolu o dodaní a prevzatí tovaru podľa bodu 3.9 článku III. tejto Zmluvy.
2.6. Splatnosť faktúr je (60) šesťdesiat dní od ich preukázaného doručenia Kupujúcemu. Peňažný záväzok Kupujúceho vyplývajúci z tejto Zmluvy bude splnený dňom odpísania príslušnej sumy z jeho účtu 
v prospech účtu Predávajúceho.
2.7. Faktúry musia byť vystavené v súlade s § 74 zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov.
2.8. Zmluvné strany budú pri fakturácii dodržiavať ustanovenia zákona č. 215/2019 Z. z. o zaručenej elektronickej fakturácii a centrálnom ekonomickom systéme a o doplnení niektorých zákonov, v platnom znení, pokiaľ im z tohto zákona takáto povinnosť vyplýva.
2.9. Faktúry (daňový doklad) musia obsahovať  nasledovné náležitosti: 
· obchodné meno Predávajúceho, adresu jeho sídla, miesta podnikania, prípadne prevádzkarne, jeho identifikačné číslo pre daň z pridanej hodnoty,
· bankové spojenie Predávajúceho (názov a adresa banky Predávajúceho, SWIFT kód),  
· číslo bankového účtu v tvare IBAN,
· názov Kupujúceho, adresu jeho sídla, miesta podnikania, prípadne prevádzkarne Kupujúceho a jeho identifikačné číslo pre daň z pridanej hodnoty, ak mu je pridelené,
· poradové číslo faktúry,
· dátum dodania predmetu plnenia Kupujúcemu, ak tento dátum možno určiť a ak sa odlišuje od dátumu vyhotovenia faktúry,
· dátum vyhotovenia faktúry,
· množstvo a druh dodaného tovaru,
· základ dane z pridanej hodnoty (ďalej aj ako „DPH“), jednotkovú cenu bez DPH a zľavy a rabaty, ak nie sú obsiahnuté v jednotkovej cene,
· sadzbu DPH, údaj o oslobodení od DPH alebo v prípadoch, ak Predávajúci neuplatňuje na faktúre DPH z iných dôvodov, informáciu o osobe povinnej zaplatiť DPH, s uvedením príslušného ustanovenia právnych predpisov, ktoré to odôvodňujú,
· výšku DPH spolu v mene EUR,
· celkovú sumu požadovanú na platbu v mene EUR zaokrúhlenú na dve desatinné miesta,
· číslo a názov Zmluvy,
· názov Projektu Rekonštrukcia a modernizácia Nemocnice s poliklinikou Brezno

2.10. Na účely fakturácie sa za deň dodania časti Predmetu kúpy Kupujúcemu považuje deň podpísania príslušného protokolu o dodaní prevzatí tovaru obidvomi Zmluvnými stranami v zmysle bodu 3.9 článku III. tejto Zmluvy. 

Čl. III
Miesto a lehota dodania Predmetu kúpy a
preberanie Predmetu kúpy

1. 
3. 
0. Zmluvné strany sa dohodli, že miestom dodania Predmetu kúpy je adresa sídla Kupujúceho: Nemocnica s poliklinikou Brezno n.o., Banisko 273/1, 977 01 Brezno.

0. Predávajúci berie na vedomie, že dodávka Predmetu kúpy, rovnako ako aj jeho inštalácia a uvedenie do prevádzky bude prebiehať súčasne s rekonštrukciu budovy Nemocnice s poliklinikou Brezno  (ďalej len „stavebné práce“). Realizáciu stavebných prác vykonáva spoločnosť Metrostav Slovakia a.s., so sídlom Mlynské Nivy 68, 824 77 Bratislava, IČO: 47 441 190, a to na základe Zmluvy o dielo č. 1/41001490/2019 zo dňa 01.04.2019, ktorá je výsledkom ukončeného postupu verejného obstarávania a je zverejnená v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády SR (ďalej len ako „Zhotoviteľ stavebných prác“). Predávajúci je preto povinný koordinovať dodávku Predmetu kúpy a jeho inštaláciu a uvedenie do prevádzky s realizáciou stavebných prác tak, aby bolo možné Predmet kúpy dodať riadne a včas v zmysle ustanovení tejto Zmluvy.

0. Tovar bude dodávaný postupne na základe objednávok, ktoré budú vystavené najneskôr do 6 mesiacov od účinnosti zmluvy, pričom lehota dodania objednaného tovaru bude 8 týždňov odo dňa vystavenia objednávky. 

0. Predávajúci je povinný písomne informovať Kupujúceho o pripravenosti tovaru na dodanie s primeraným predstihom, minimálne však 3 pracované dni pred lehotou dodania určenou v objednávke. Ak to vyžaduje koordinácia dodávky tovaru s realizáciou stavebných prác, je Kupujúci oprávnený primerane posunúť termín dodávky a inštalácie objednaného tovaru. Predávajúci je povinný tento posun termínu rešpektovať. O zmene termínu dodania a inštalácie tovaru musí Kupujúci Predávajúceho včas písomne informovať.  

0. Objednávka Kupujúceho v zmysle predchádzajúceho bodu musí byť úplná. Za úplnú objednávku podľa tejto Zmluvy sa považuje len objednávka vystavená v súlade s bodom 3.6 tejto Zmluvy a podpísaná Kupujúcim (ďalej len „Objednávka“).  

0. Zmluvné strany sa dohodli, že Objednávka Kupujúceho musí obsahovať najmä:
5. číslo Objednávky Kupujúceho, 
5. názov a sídlo Kupujúceho, jeho bankové spojenie, IČO, DIČ, IČ DPH,
5. identifikáciu objednaného tovaru,
5. jednotkovú cenu bez DPH v súlade s Prílohou č. 2 – Cenová tabuľka tejto Zmluvy,
5. celkovú cenu za dodaný Predmet kúpy s DPH,
5. miesto dodania Predmetu kúpy,
5. lehotu, v ktorej má byť Predmet kúpy dodaný (doba dodania),
5. dátum vystavenia Objednávky,
5. kontaktné údaje osôb (meno, funkcia, tel. číslo, e-mail), ktoré sú poverené preberaním Predmetu kúpy, vrátane podpísania príslušných protokolov o dodaní a prevzatí a prevzatí tovaru v zmysle bodu 3.9 nižšie. 

0. Kupujúci sa zaväzuje, že úplnú Objednávku doručí kontaktnej osobe Predávajúceho uvedenej v bode 9.3.1 na e-mailovú adresu, určenú na tento účel. Predávajúci je povinný potvrdiť prijatie a akceptáciu Objednávky elektronicky najneskôr nasledujúci pracovný deň po dni doručenia Objednávky od Kupujúceho v súlade s ustanoveniami tejto Zmluvy. Po elektronickom potvrdení prijatia Objednávky Predávajúcim je Kupujúci povinný bezodkladne vystaviť a odoslať písomnú Objednávku podpísanú oprávnenou osobou Kupujúceho prostredníctvom pošty na adresu sídla Predávajúceho uvedenú v záhlaví tejto Zmluvy. 

0. Povinnosť Predávajúceho dodať Kupujúcemu Predmet kúpy je splnená tým, že dodá Predmet kúpy na miesto dodania v dohodnutom množstve a kvalite a vykoná jeho inštaláciu a uvedenie do prevádzky 
a Kupujúcemu umožní s Predmetom kúpy nakladať (t. j. Predmet kúpy prevziať) v dohodnutom mieste dodania. Kupujúci sa zaväzuje riadne dodaný Predmet kúpy, resp. jeho časť prevziať na dohodnutom mieste dodania.

0. O riadnom dodaní každej časti Predmetu kúpy Predávajúci a Kupujúci spíšu protokol o dodaní a prevzatí tovaru (ďalej len „Preberací protokol“). Preberací protokol musí obsahovať minimálne nasledovné náležitosti: identifikačné údaje Predávajúceho a Kupujúceho, množstvo dodaného tovaru, cenu predmetného plnenia, potvrdenie o vyložení tovaru v mieste dodania, jeho vybalení a likvidácii obalov, montáži a inštalácii, uvedení do prevádzky, preukázaní funkčnosti a zaškolení zamestnancov Kupujúceho týkajúceho sa obsluhy dodaného tovaru, mieste dodania Predmetu kúpy, dátum vyhotovenia Preberacieho protokolu, podpisy oprávnených osôb za Predávajúceho a Kupujúceho.

0. Kupujúci je oprávnený odmietnuť prevzatie Predmetu kúpy alebo jeho časti v prípade, ak nie je dodaný v súlade s podmienkami dohodnutými v tejto Zmluve. 

0. Nakoľko sa Predávajúci zaväzuje koordinovať dodávku Predmetu kúpy a jeho inštaláciu a uvedenie do prevádzky s činnosťou Zhotoviteľa stavebných prác, je za týmto účelom povinný zúčastniť sa koordinačného stretnutia s Predávajúcim, príp. aj so Zhotoviteľom stavebných prác v prípade, ak to Kupujúci považuje za potrebné (ďalej len „pracovné stretnutie“). Kupujúci oznámi termín a miesto pracovného stretnutia Predávajúcemu minimálne tri (3) dní vopred (aj emailom) a Predávajúci je povinný sa takéhoto stretnutia zúčastniť a zabezpečiť na ňom prítomnosť zodpovednej osoby poverenej Predávajúcim. Kupujúci spolu s oznámením termínu a miesta konania pracovného stretnutia oznámi aj témy, resp. body plánovaného pracovného stretnutia. 

Čl. IV
Záruka a zodpovednosť za vady 
3. 

1. Predávajúci sa zaväzuje, že Predmet kúpy bude spĺňať dohodnutý účel a vlastnosti vyplývajúce z Prílohy 
č. 1 – Špecifikácia predmetu kúpy a zároveň bude spĺňať technické požiadavky uvedené v súťažných podkladoch k Verejnej súťaži a následne uvedené v ponuke Predávajúceho. 

1. Záručná doba na Predmet kúpy je (24) dvadsaťštyri mesiacov odo dňa jeho prevzatia zo strany Kupujúceho. 

1. Dátum prevzatia Predmetu kúpy bude uvedený v jednotlivých Preberacích protokoloch  podľa bodu 3.9 článku III. tejto Zmluvy.

1. Práva zo zodpovednosti za vady, ktoré sa vyskytnú v záručnej dobe, musí Kupujúci uplatniť v záručnej dobe, inak zaniknú. Kupujúci je povinný vady tovaru bez zbytočného odkladu po ich zistení písomne oznámiť kontaktnej osobe Predávajúceho uvedenej v bode 9.3.1 tejto Zmluvy (ďalej len „uplatnenie záruky“). Oznámenie o vadách tovaru musí obsahovať:
3. identifikáciu Zmluvy, 
3. presnú identifikáciu Predmetu kúpy podľa Zmluvy, resp. Prílohy č. 1 – Špecifikácia Predmetu kúpy,
3. popis vady Predmetu kúpy alebo spôsob, akým sa vada prejavuje,
3. počet vadných kusov Predmetu kúpy,
3. určenie spôsobu uspokojenia nároku zo záruky.

1. V uplatnení záruky je Kupujúci povinný určiť, aké nároky si uplatňuje zo záruky. V prípade oprávnenej  reklamácie môže Kupujúci požadovať podľa svojho uváženia: 
4. vrátenie zaplatenej Kúpnej ceny za Predmet kúpy vykazujúci vady akosti a/alebo vady druhu, 
4. zľavu z kúpnej ceny za Predmet kúpy vykazujúci vady akosti, 
4. výmenu Predmet kúpy vykazujúceho vady akosti za bezchybný tovar a/alebo vady druhu tovaru za Predmet kúpy identifikovaný v Zmluve, resp. Prílohe č. 1 – Špecifikácia Predmetu kúpy,
4. opravu Predmetu kúpy vykazujúceho vady akosti, ak sú vady opraviteľné.

1. Popri nárokoch ustanovených v bode 4.5 tejto Zmluvy má Kupujúci nárok na náhradu škody.

1. V prípade nárokov z oprávnenej reklamácie podľa bodu 4.5.1 a 4.5.2 vyššie tohto článku Zmluvy je Predávajúci povinný vystaviť a doručiť Kupujúcemu dobropis (oprava základu dane s náležitosťami podľa príslušných všeobecne záväzných právnych predpisov) so splatnosťou (30) tridsať dní odo dňa jeho doručenia Kupujúcemu. 

1. V prípade nárokov z oprávnenej reklamácie podľa bodu 4.5.3 vyššie tohto článku Zmluvy je Predávajúci povinný vymeniť Predmet kúpy vykazujúci vady akosti a /alebo vady druhu za bezchybný Predmet kúpy. 

1. V prípade nárokov z oprávnenej reklamácie podľa bodu 4.5.4 vyššie tohto článku Zmluvy je Predávajúci povinný nastúpiť na odstránenie vady do (48) štyridsaťosem hodín odo dňa doručenia uplatnenia záruky. Predávajúci je povinný vykonať opravu Predmetu kúpy do (7) siedmich pracovných dní odo dňa doručenia uplatnenia záruky. V prípade, ak nie je možné vykonať opravu Predmetu kúpy v lehote podľa prechádzajúcej vety tohto bodu Zmluvy a pokiaľ sa Zmluvné strany nedohodli inak platí, že Predávajúci je povinný bez zbytočného odkladu na vlastné náklady zabezpečiť odobratie reklamovaného Predmetu kúpy vykazujúceho vady akosti a /alebo vady druhu z miesta dodania. Predávajúci je v tomto prípade povinný najneskôr do (10) desiatich pracovných dní odo dňa doručenia uplatnenia záruky na vlastné náklady dodať Kupujúcemu do miesta dodania náhradný Predmet kúpy v kvalite dohodnutej podľa tejto Zmluvy (ďalej len „náhradný Predmet kúpy“). Na dodanie a preberanie náhradného Predmetu kúpy sa primeranie uplatnia príslušné ustanovenia týkajúce sa dodania a preberania Predmetu kúpy podľa tejto Zmluvy. 

1. Predávajúci nezodpovedá za vady spôsobené nesprávnym užívaním Predmetu kúpy. 

1. Záruka zaniká pred uplynutím záručnej doby, najmä ak:
· bol Predmet kúpy zo strany Kupujúceho alebo z jeho podnetu pozmenený nedovoleným spôsobom, odlišujúcim sa od jeho technického riešenia,
· bol Predmet kúpy používaný na činnosti v rozpore s jeho účelom.

1. V prípade uplatňovania nárokov z vád Predmetu kúpy v rámci záručnej doby Kupujúcim sa primerane uplatnia príslušné ustanovenia zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník a ostatných všeobecne záväzných právnych predpisov Slovenskej republiky.

Čl. V
Zmluvné sankcie 

3. 
2. Za omeškanie Predávajúceho s riadnym dodaním Predmetu kúpy alebo jeho časti má Kupujúci nárok na sankciu vo výške 0,05 % Kúpnej ceny, resp. časti Kúpnej ceny za každý čo i len začatý deň omeškania. Omeškanie trvajúce viac ako (30) tridsať dní sa považuje za podstatné porušenie Zmluvy a oprávňuje Kupujúceho na odstúpenie od Zmluvy.

2. Za omeškanie Kupujúceho so zaplatením Kúpnej ceny má Predávajúci nárok na zaplatenie úroku z omeškania vo výške 0,05 % z dlžnej sumy za každý čo i len začatý deň omeškania.

2. V prípade omeškania Predávajúceho so splnením povinnosti odstrániť vady Predmetu kúpy alebo jeho časti podľa článku IV. tejto zmluvy, zaplatí Predávajúci Kupujúcemu zmluvnú pokutu vo výške 200,- EUR za každý aj začatý deň omeškania až do odstránenia vady.

2. Nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty si oprávnená strana uplatní doručením penalizačnej faktúry druhej Zmluvnej strane so splatnosťou (14) štrnásť dní odo dňa jej doručenia povinnej Zmluvnej strane. Vznikom povinnosti Predávajúceho zaplatiť zmluvnú pokutu a ani jej skutočným zaplatením nie je dotknutý nárok Kupujúceho na náhradu škody, ktorá mu vznikla porušením povinnosti Predávajúceho a náhrada škody nie je výškou zmluvnej pokuty obmedzená, pričom zmluvná pokuta sa na náhradu škody nezapočítava.

Čl. VI
Vlastnícke právo a zodpovednosť za škodu

3. 
3. Vlastnícke právo k Predmetu kúpy, resp. k jeho časti prechádza na Kupujúceho prevzatím Predmetu kúpy, tzn. okamihom podpisu Preberacieho protokolu zo strany Kupujúceho podľa bodu 3.9 článku III. tejto Zmluvy s vyznačením riadneho dodania Predmetu kúpy. 

3. Nebezpečenstvo škody a riziko náhodnej skazy na Predmete kúpy, resp. jeho časti prechádza na Kupujúceho až momentom podpísania Preberacieho protokolu. Do momentu podpísania Preberacieho protokolu znáša nebezpečenstvo škody na Predmete kúpy, resp. jeho časti Predávajúci.

Čl. VII
Ukončenie Zmluvy a úhrada súvisiacich nákladov

3. 
4. Táto zmluva trvá až do okamihu riadneho doručenia Predmetu kúpy za podmienok dohodnutých v tejto Zmluve. Táto zmluva zanikne aj písomnou dohodou Zmluvných strán alebo písomným odstúpením od Zmluvy jednou zo Zmluvných strán. 

4. V prípade zániku Zmluvy dohodou Zmluvných strán, táto Zmluva zaniká dňom uvedeným v tejto dohode. Dohoda o ukončení zmluvy musí byť písomná. V tejto dohode sa upravia aj vzájomné nároky Zmluvných strán, ktoré vzniknú z plnenia zmluvných povinností alebo z ich porušenia druhou Zmluvnou stranou ku dňu zániku Zmluvy dohodou.

4. Od tejto Zmluvy možno písomne odstúpiť iba v zákonom stanovených prípadoch a v prípadoch uvedených v tejto Zmluve.

4. Kupujúci je oprávnený odstúpiť od tejto Zmluvy najmä v prípade, ak:
3. v čase jej uzavretia existoval dôvod na vylúčenie Predávajúceho pre nesplnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) Zákona o verejnom obstarávaní,
3. Zmluva nemala byť uzavretá s Predávajúcim v súvislosti so závažným porušením povinnosti vyplývajúcej z právne záväzného aktu Európskej únie, o ktorom rozhodol Súdny dvor Európskej únie v súlade so Zmluvou o fungovaní Európskej únie,
3. Predávajúci je v omeškaní s dodaním Predmetu kúpy o viac ako (30) tridsať dní,  
3. Predávajúci koná v rozpore s touto Zmluvou a/alebo všeobecne záväznými právnymi predpismi a na písomnú výzvu Kupujúceho toto konanie a jeho následky v určenej primeranej lehote neodstráni,
3. Predávajúci nebol v čase uzavretia tejto Zmluvy zapísaný v registri partnerov verejného sektora, ak mu táto povinnosť vyplývala zo Zákona o verejnom obstarávaní, alebo bol vymazaný z registra partnerov verejného sektora, 
3. Predávajúci nebude opakovane, aj napriek predchádzajúcej výzvy Kupujúceho dodržiavať postup a plniť povinnosti vyplývajúce z bodu 3.4 tejto Zmluvy.

4. Predávajúci je oprávnený odstúpiť od tejto Zmluvy v prípade, ak Kupujúci poruší túto Zmluvu podstatným spôsobom. Za podstatné porušenie tejto Zmluvy sa považuje, ak sa Kupujúci dostane do omeškania s úhradou faktúry viac ako (30) tridsať dní od dohodnutého termínu splatnosti faktúry. Pre vylúčenie pochybností sa Zmluvné strany dohodli, že Predávajúci je v takomto prípade oprávnený odstúpiť od tejto Zmluvy.  

4. Právne účinky odstúpenia od tejto Zmluvy nastávajú dňom doručenia písomného oznámenia o odstúpení druhej Zmluvnej strane.

4. Ukončením platnosti tejto Zmluvy zanikajú všetky práva a povinnosti Zmluvných strán vyplývajúce z tejto Zmluvy, okrem nárokov na úhradu už poskytnutého plnenia, spôsobenej škody, nárokov na dovtedy uplatnené zmluvné, resp. zákonné sankcie a úroky, ako aj nárok Kupujúceho na bezplatné odstránenie zistených vád dodania, resp. záručných vád.
Čl. VIII
Subdodávatelia

3. 
5. Predávajúci je oprávnený plnením vybraných častí tejto Zmluvy poveriť svojich subdodávateľov. Zoznam subdodávateľov tvorí Prílohu č. 3 – Zoznam subdodávateľov tejto Zmluvy. V zozname subdodávateľov sa uvádza podiel plnenia každého subdodávateľa vo finančnom vyjadrení z celkovej ceny plnenia a údaje o osobe oprávnenej konať za subdodávateľa v rozsahu meno a priezvisko, adresa pobytu, dátum narodenia. Ak to vyplýva zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „Zákon o RPVS“), musí byť subdodávateľ zapísaný v registri partnerov verejného sektora. 

5. V prípade, ak má počas plnenia Zmluvy Predávajúci záujem zmeniť alebo doplniť svojich subdodávateľov, je povinný rešpektovať nasledovné pravidlá:
1. subdodávateľ, ktorého sa týka návrh na zmenu, musí byť zapísaný v registri partnerov verejného sektora podľa Zákona o RPVS, ak táto povinnosť vyplýva z uvedeného zákona,
1. subdodávateľ, ktorého sa týka návrh na zmenu, musí byť schopný realizovať príslušnú časť predmetu zákazky v rovnakej kvalite, ako pôvodný subdodávateľ a musí spĺňať rovnaké podmienky, ako pôvodný subdodávateľ (ak boli stanovené),
1. Predávajúci oznámi Kupujúcemu návrh na zmenu subdodávateľa spolu s predložením dokladov preukazujúcich splnenie podmienok uvedených vyššie.
5. Návrh na zmenu subdodávateľa spolu s dokladmi podľa bodu 8.2.3 tohto článku Zmluvy a aktualizovaným znením Prílohy č. 3 Zoznam subdodávateľov musí Predávajúci predložiť Kupujúcemu najneskôr (3) tri pracovné dni pred začatím plánovanej subdodávky. Kupujúci má právo zmenu odmietnuť, ak nie sú splnené podmienky uvedené v bode 8.2 vyššie.

5. Pre vylúčenie akýchkoľvek pochybností sa Zmluvné strany dohodli, že pre zmenu alebo doplnenie subdodávateľov nie je potrebné uzatvárať dodatok k tejto Zmluve, pokiaľ bude dodržaný postup podľa tohto článku Zmluvy.

5. V prípade, ak Predávajúci využije na plnenie ktorejkoľvek povinnosti podľa tejto Zmluvy subdodávateľa, Predávajúci za konanie subdodávateľa voči Kupujúcemu zodpovedá, ako keby plnenie vykonával sám.

5. V prípade porušenia niektorej z povinností Predávajúceho podľa bodov 8.1 až 8.3 tohto článku Zmluvy (napr. neodovzdanie zoznamu subdodávateľov, neoznámenie prípadnej zmeny subdodávateľa, nenahradenie subdodávateľa v prípade výmazu subdodávateľa z registra partnerov verejného sektora počas trvania tejto Zmluvy) je Kupujúci oprávnený požadovať od Predávajúceho zmluvnú pokutu vo výške 10 000,00 EUR (slovom: desaťtisíc euro) za každé jednotlivé porušenie týchto povinností, a to aj opakovane.
Čl. IX
Záverečné ustanovenia 

3. 
6. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oboma Zmluvnými stranami a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v centrálnom registri zmlúv, vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky v súlade s § 47a zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov 
a § 5a zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov.

6. Práva a povinnosti Zmluvných strán neupravené v tejto Zmluve sa riadia príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka a ostatných všeobecne záväzných právnych predpisov platných a účinných v Slovenskej republike. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade vzniku sporov Zmluvných strán týkajúcich  sa tejto Zmluvy a jej aplikácie, ak sa ich nepodarí urovnať iným spôsobom a jednou zo Zmluvných strán je zahraničný subjekt, je daná právomoc súdov Slovenskej republiky. 

6. Zmluvné strany pre účely tejto Zmluvy určujú kontaktné osoby zodpovedné za komunikáciu v súvislosti s touto zmluvou takto:
2. za Predávajúceho:
meno:    [doplní úspešný uchádzač najneskôr pri podpise Zmluvy]
tel:         [doplní úspešný uchádzač najneskôr pri podpise Zmluvy]
e-mail:   [doplní úspešný uchádzač najneskôr pri podpise Zmluvy]
 
2. za Kupujúceho:
meno:    [doplní Kupujúci najneskôr pri podpise Zmluvy]
tel:  	[doplní Kupujúci najneskôr pri podpise Zmluvy]
e-mail:   [doplní Kupujúci najneskôr pri podpise Zmluvy]

6. Zmluvné strany sa dohodli, že ich vzájomná komunikácia súvisiaca s touto Zmluvou, tzn. akákoľvek písomnosť alebo iné správy, ktoré sa doručujú v súvislosti s touto Zmluvou, si pre svoju záväznosť vyžaduje písomnú formu. Zmluvné strany sa zaväzujú, že budú pre vzájomnú písomnú komunikáciu používať poštové adresy uvedené v záhlaví tejto zmluvy. Zmluvné strany sa dohodli, že písomná forma komunikácie sa bude uskutočňovať prostredníctvom doporučenej zásielky. V prípade, že si Zmluvná strana neprevezme písomnosť zasielanú doporučenou poštou a uloženú na pošte v odbernej lehote, písomnosť sa považuje za doručenú tretím dňom po vrátení písomnosti odosielateľovi, aj keď sa adresát o obsahu uloženej písomnosti nedozvedel. Pre operatívnu komunikáciu Zmluvných strán sa môže využívať forma elektronickej komunikácie, napr. v podobe emailu, pričom platia údaje určené pre elektronickú komunikáciu podľa bodu  9.3., pre odstránenie pochybností takouto formou nie je prípustná komunikácia týkajúca sa ukončenia platnosti tejto Zmluvy. Zmluvné strany si zároveň dohodli ako mimoriadny spôsob doručovania písomných zásielok doručovanie osobne alebo prostredníctvom kuriéra, takéto doručenie je možné výlučne v bežných úradných hodinách.

6. Predávajúci nie je oprávnený dohodnúť sa s treťou osobou na prevzatí jeho záväzkov (povinností) vyplývajúcich z tejto Zmluvy bez predchádzajúceho písomného súhlasu Kupujúceho.

6. Z dôvodu, že predmet plnenia bude čiastočne financovaný z prostriedkov poskytnutých Kupujúcemu na základe zmluvy o poskytnutí nenávratného finančného prostriedku s Poskytovateľom NFP (ďalej len „Zmluva o NFP“), zaväzuje sa Predávajúci strpieť výkon kontroly/auditu súvisiaceho s predmetom tejto Zmluvy kedykoľvek počas platnosti a účinnosti Zmluvy o NFP, a to oprávnenými osobami na výkon tejto kontroly/auditu a poskytnúť im všetku súčinnosť. Oprávnené osoby na výkon kontroly/auditu sú najmä:
5. Poskytovateľ NFP a ním poverené osoby,
5. Útvar vnútorného auditu Riadiaceho orgánu alebo Sprostredkovateľského orgánu a nimi poverené osoby,
5. Najvyšší kontrolný úrad SR, Úrad vládneho auditu, Certifikačný orgán a nimi poverené osoby,
5. orgán auditu, jeho spolupracujúce orgány a nimi poverené osoby,
5. splnomocnení zástupcovia Európskej Komisie a Európskeho dvora audítorov,
5. Orgán zabezpečujúci ochranu finančných záujmov EÚ,
5. osoby prizvané orgánmi podľa bodu 9.6.1 až 9.6.6 vyššie v súlade s príslušnými Právnymi predpismi. Orgán zabezpečujúci ochranu finančných záujmov EÚ,

Predávajúci je povinný strpieť kontrolu zo strany Poskytovateľa NFP v zmysle Zmluvy o NFP medzi poskytovateľom a prijímateľom NFP.

6. Zmluva je vyhotovená v štyroch (4) rovnopisoch, pričom Kupujúci obdrží dva (2) rovnopisy a Predávajúci obdrží dva (2) rovnopisy.

6. Prípadná zmena tejto Zmluvy je možná len písomnou dohodou Zmluvných strán, a to vo forme číslovaných dodatkov podpísaných oprávnenými zástupcami oboch Zmluvných strán, ak v tejto Zmluve nie je ustanovené inak. 

6. Ak niektoré ustanovenia tejto Zmluvy nie sú celkom alebo sčasti účinné alebo platné alebo neskôr stratia účinnosť alebo platnosť, nie je tým dotknutá účinnosť a platnosť ostatných ustanovení. Ak sa niektoré z ustanovení tejto Zmluvy stane neplatným z dôvodu rozporu s právnymi predpismi, zaväzujú sa Zmluvy strany takéto ustanovenie nahradiť iným, primerane zodpovedajúcim právnemu významu pôvodného ustanovenia a zmyslu a účelu tejto Zmluvy.

6. Zmluvné strany vyhlasujú, že sa s obsahom Zmluvy oboznámili, túto uzatvorili slobodne a vážne, že sa zhoduje s ich prejavom vôle a svoj súhlas s jej obsahom potvrdzujú vlastnoručným podpisom.

6. Neoddeliteľnou súčasťou Zmluvy sú prílohy:

Príloha č. 1	Špecifikácia Predmetu kúpy [predloží úspešný uchádzač - bude v súlade s jeho ponukou a Časťou B. Opis predmetu zákazky súťažných podkladov]
Príloha č. 2	Cenová tabuľka [predloží uchádzač vo svojej ponuke]
Príloha č. 3	Zoznam subdodávateľov [predloží úspešný uchádzač najneskôr pri podpise Zmluvy]

V Brezne, dňa 		V[doplní uchádzač], dňa[doplní uchádzač]



Kupujúci:	Predávajúci:


_______________________________                                           	________________________________
Za Nemocnicu s poliklinikou Brezno n.o. 		 	Za [doplní uchádzač]
  Ing. Jaroslav Mačejovský, riaditeľ

1. [bookmark: _Toc22634909]Vzor zmluvy pre Časť III.: Nemocničný nábytok

KÚPNA ZMLUVA č. .............. / ..............
uzavretá podľa § 409 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov a zákona č. 343/2015 Z.z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov
(ďalej tiež len „Zmluva“)
Kupujúci:		
Obchodné meno:			Nemocnica s poliklinikou Brezno, n.o.
Sídlo:			Banisko 273/1, 977 01 Brezno
IČO: 				31 908 969
DIČ:				2021607687
IČ DPH:   			SK2021607687
koná:			Ing. Jaroslav Mačejovský, riaditeľ
Bankové spojenie:			Tatra banka, a.s.
IBAN:			SK74 1100 0000 0026 2777 8739
 (ďalej len „Kupujúci“)

a

Predávajúci:
Obchodné meno:			[doplní uchádzač]
Sídlo:			[doplní uchádzač]
IČO: 				[doplní uchádzač]
DIČ:				[doplní uchádzač]
IČ DPH:   				[doplní uchádzač] 
Spoločnosť zapísaná:      	v Obchodnom registri Okresného súdu [doplní uchádzač], oddiel: [doplní uchádzač], vložka číslo: [doplní uchádzač]
V mene spoločnosti koná:	[doplní uchádzač]
IBAN:		            		[doplní uchádzač]
SWIFT:				[doplní uchádzač]
(ďalej len „Predávajúci“)

(Kupujúci a Predávajúci ďalej spolu aj ako „Zmluvné strany“)
 
Preambula
Zmluvné strany uzatvárajú túto Zmluvu v súlade s výsledkom súťaže na obstaranie Časti III. predmetu nadlimitnej zákazky s názvom Zdravotnícka prístrojová technika II., ktorá bola vyhlásená zverejnením Oznámenia o vyhlásení verejného obstarávania vo Vestníku verejného obstarávania [doplniť číslo Vestníka] zo dňa [doplniť dátum zverejnenia vo Vestníku] pod číslom [doplniť číslo značky vo Vestníku] a v Dodatku k Úradnému vestníku Európskej únie [doplniť číslo značky vo Vestníku] zo dňa [doplniť dátum zverejnenia]  (ďalej len „Verejná súťaž“) a v súlade so zákonom č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej aj „Zákon o verejnom obstarávaní"). 
Ponuka Predávajúceho bola vo Verejnej súťaži vyhodnotená ako úspešná, na základe čoho sa Zmluvné strany v slobodnej vôli a v súlade s platnými právnymi predpismi rozhodli uzatvoriť túto Zmluvu, ktorá upravuje práva a povinnosti Zmluvných strán pri dodaní predmetu zákazky Predávajúcim Kupujúcemu.
Predmet Zmluvy bude financovaný z 95 % z nenávratného finančného príspevku poskytnutého Kupujúcemu Ministerstvom pôdohospodárstva a rozvoja vidieka Slovenskej republiky v zastúpení Ministerstvom zdravotníctva Slovenskej republiky (ďalej len „Poskytovateľ NFP“), pre projekt "Rekonštrukcia a modernizácia Nemocnice s poliklinikou Brezno" v rámci operačného programu Integrovaný regionálny operačný program a z vlastných prostriedkov Kupujúceho.
Čl. I
Predmet Zmluvy

1.1. Predmetom Zmluvy je záväzok Predávajúceho dodať Kupujúcemu hnuteľné veci uvedené v bode 1.2 tejto Zmluvy (ďalej tiež len „Predmet kúpy“ alebo „tovar“) a previesť na Kupujúceho vlastnícke právo k tovaru a záväzok Kupujúceho zaplatiť Predávajúcemu za riadne dodaný tovar dohodnutú kúpnu cenu uvedenú v článku II. tejto Zmluvy.

1.2. Predmet kúpy musí byť nový, nerepasovaný a nepoužívaný. Predmet kúpy je bližšie špecifikovaný v prílohe č. 1 tejto Zmluvy – Špecifikácia predmetu kúpy. Predmet kúpy tvoria nižšie uvedené položky:

	Č.p.
	Názov položky
	Množstvo (ks)
	Identifikácia predmetu kúpy

	1. 
	Umývací nerezový  stôl s dvojdielnym drezom I
	22
	[uchádzač doplní názov, značku, model, typ výrobku, prípadné ďalšie identifikačné údaje]

	2. 
	Umývací nerezový  stôl s dvojdielnym drezom II
	1
	[uchádzač doplní názov, značku, model, typ výrobku, prípadné ďalšie identifikačné údaje]

	3. 
	Umývací nerezový  stôl s dvojdielnym drezom III
	
1
	[uchádzač doplní názov, značku, model, typ výrobku, prípadné ďalšie identifikačné údaje]

	4. 
	Umývací nerezový  stôl s jednodielnym drezom
	1
	[uchádzač doplní názov, značku, model, typ výrobku, prípadné ďalšie identifikačné údaje]

	5. 
	Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi so zabudovanou chladničkou I
	1
	[uchádzač doplní názov, značku, model, typ výrobku, prípadné ďalšie identifikačné údaje]

	6. 
	Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi so zabudovanou chladničkou II
	1
	[uchádzač doplní názov, značku, model, typ výrobku, prípadné ďalšie identifikačné údaje]

	7. 
	Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi so zabudovanou chladničkou III
	1
	[uchádzač doplní názov, značku, model, typ výrobku, prípadné ďalšie identifikačné údaje]

	8. 
	Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi so zabudovanou chladničkou IV
	1
	[uchádzač doplní názov, značku, model, typ výrobku, prípadné ďalšie identifikačné údaje]

	9. 
	Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi so zabudovanou chladničkou V
	1
	[uchádzač doplní názov, značku, model, typ výrobku, prípadné ďalšie identifikačné údaje]

	10. 
	Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi so zabudovanou chladničkou VI
	1
	[uchádzač doplní názov, značku, model, typ výrobku, prípadné ďalšie identifikačné údaje]

	11. 
	Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi so zabudovanou chladničkou VII
	1
	[uchádzač doplní názov, značku, model, typ výrobku, prípadné ďalšie identifikačné údaje]

	12. 
	Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi so zabudovanou chladničkou VIII
	1
	[uchádzač doplní názov, značku, model, typ výrobku, prípadné ďalšie identifikačné údaje]

	13. 
	Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi I
	1
	[uchádzač doplní názov, značku, model, typ výrobku, prípadné ďalšie identifikačné údaje]

	14. 
	Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi II
	1
	[uchádzač doplní názov, značku, model, typ výrobku, prípadné ďalšie identifikačné údaje]

	15. 
	Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi III
	1
	[uchádzač doplní názov, značku, model, typ výrobku, prípadné ďalšie identifikačné údaje]

	16. 
	Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi IV
	1
	[uchádzač doplní názov, značku, model, typ výrobku, prípadné ďalšie identifikačné údaje]

	17. 
	Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi V
	1
	[uchádzač doplní názov, značku, model, typ výrobku, prípadné ďalšie identifikačné údaje]

	18. 
	Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi VI
	1
	[uchádzač doplní názov, značku, model, typ výrobku, prípadné ďalšie identifikačné údaje]

	19. 
	Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi VII
	1
	[uchádzač doplní názov, značku, model, typ výrobku, prípadné ďalšie identifikačné údaje]

	20. 
	Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi VIII
	1
	[uchádzač doplní názov, značku, model, typ výrobku, prípadné ďalšie identifikačné údaje]

	21. 
	Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi IX
	1
	[uchádzač doplní názov, značku, model, typ výrobku, prípadné ďalšie identifikačné údaje]

	22. 
	Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi X
	1
	[uchádzač doplní názov, značku, model, typ výrobku, prípadné ďalšie identifikačné údaje]

	23. 
	Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi XI
	1
	[uchádzač doplní názov, značku, model, typ výrobku, prípadné ďalšie identifikačné údaje]

	24. 
	Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi XII
	1
	[uchádzač doplní názov, značku, model, typ výrobku, prípadné ďalšie identifikačné údaje]

	25. 
	Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi, zabudovanou myčkou I
	1
	[uchádzač doplní názov, značku, model, typ výrobku, prípadné ďalšie identifikačné údaje]

	26. 
	Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi, zabudovanou myčkou II
	1
	[uchádzač doplní názov, značku, model, typ výrobku, prípadné ďalšie identifikačné údaje]

	27. 
	Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi, zabudovanou myčkou III
	1
	[uchádzač doplní názov, značku, model, typ výrobku, prípadné ďalšie identifikačné údaje]

	28. 
	Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi,  zabudovanou myčkou IV
	1
	[uchádzač doplní názov, značku, model, typ výrobku, prípadné ďalšie identifikačné údaje]

	29. 
	Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi,  zabudovanou myčkou V
	1
	[uchádzač doplní názov, značku, model, typ výrobku, prípadné ďalšie identifikačné údaje]






vrátane dopravy na miesto dodania, t.j. zabezpečenie dopravy do miesta dodania a jeho vyloženie v mieste dodania, vybalenie a likvidáciu obalov a montáže a inštalácie. 
1.3. Súčasťou dodania Predmetu kúpy je aj poskytnutie písomných dokladov potrebných pre riadne a bezchybné užívanie tovaru na účel, na ktorý sú vyrobené a určené, a to najmä, no nie len výlučne: 
1.3.1. návod na použitie/obsluhu tovaru v slovenskom, resp. v českom jazyku, 
1.3.2. záručný list,
1.3.3. všetky ďalšie doklady a dokumenty vyžadované platnou legislatívou SR a Európskej únie, ktoré sú potrebné k riadnemu užívaniu tovaru na požadovaný účel,
1.3.4. vyhlásenia o zhode alebo CE certifikáty.

1.4. Predávajúci sa zároveň zaväzuje, že súčasťou dodania Predmetu kúpy v rámci dohodnutej kúpnej ceny uvedenej v článku II. tejto Zmluvy je aj poskytnutie záruky na Predmet kúpy v zmysle čl. IV tejto Zmluvy.

Čl. II
Kúpna cena a platobné podmienky

2. 
2.1. Kúpna cena je stanovená dohodou Zmluvných strán na základe cenovej ponuky Predávajúceho predloženej vo Verejnej súťaži, ktorá je uvedená v Prílohe č. 2 – Cenová tabuľka tejto Zmluvy a tvorí neoddeliteľnú súčasť tejto Zmluvy (ďalej len ako “Kúpna cena”).
2.2. Celková Kúpna cena za dodaný Predmet kúpy a za všetky súvisiace plnenia podľa tejto Zmluvy je nasledovná:
Cena bez DPH:	[doplní uchádzač kladné číslo zaokrúhlené na max. dve desatinné miesta] EUR
Sadzba DPH:	[doplní uchádzač kladné číslo zaokrúhlené na max. dve desatinné miesta] EUR
Cena s DPH:	[doplní uchádzač kladné číslo zaokrúhlené na max. dve desatinné miesta] EUR
(slovom:  [doplní uchádzač] EUR)
(ďalej aj ako „Kúpna cena“)

2.3. Kúpnou cenou sa rozumie konečná cena vrátane všetkých ciel a daňových poplatkov, nákladov súvisiacich s dodaním Predmetu kúpy podľa bodu 1.2 článku I. Zmluvy na miesto plnenia dohodnuté touto Zmluvou ako aj nákladov na odstraňovanie vád v záručnej lehote podľa článku IV. Zmluvy ako aj všetkých ďalších služieb, činností, výkonov a ostatných nákladov Predávajúceho v súvislosti s predajom Predmetu kúpy za podmienok dohodnutých v tejto Zmluve.
2.4. Kupujúci neposkytuje za Predmet kúpy zálohu ani nijaké preddavky z Kúpnej ceny.
2.5. Kupujúci bude uhrádzať kúpnu cenu za Predmet kúpy po častiach, a to na základe čiastkových faktúr vystavených Predávajúcim. Predávajúci je oprávnený vystaviť čiastkovú faktúru až po potvrdení dodania príslušnej časti  Predmetu kúpy,  zo strany Kupujúceho podpisom protokolu o dodaní a prevzatí tovaru podľa bodu 3.10 článku III. tejto Zmluvy.

2.6. Splatnosť faktúr je (60) šesťdesiat dní od ich preukázaného doručenia Kupujúcemu. Peňažný záväzok Kupujúceho vyplývajúci z tejto Zmluvy bude splnený dňom odpísania príslušnej sumy z jeho účtu 
v prospech účtu Predávajúceho.

2.7. Faktúry musia byť vystavené v súlade s § 74 zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov.

2.8. Zmluvné strany budú pri fakturácii dodržiavať ustanovenia zákona č. 215/2019 Z. z. o zaručenej elektronickej fakturácii a centrálnom ekonomickom systéme a o doplnení niektorých zákonov, v platnom znení, pokiaľ im z tohto zákona takáto povinnosť vyplýva.

2.9. Faktúry (daňový doklad) musia obsahovať  nasledovné náležitosti: 
· obchodné meno Predávajúceho, adresu jeho sídla, miesta podnikania, prípadne prevádzkarne, jeho identifikačné číslo pre daň z pridanej hodnoty,
· bankové spojenie Predávajúceho (názov a adresa banky Predávajúceho, SWIFT kód),  
· číslo bankového účtu v tvare IBAN,
· názov Kupujúceho, adresu jeho sídla, miesta podnikania, prípadne prevádzkarne Kupujúceho a jeho identifikačné číslo pre daň z pridanej hodnoty, ak mu je pridelené,
· poradové číslo faktúry,
· dátum dodania predmetu plnenia Kupujúcemu, ak tento dátum možno určiť a ak sa odlišuje od dátumu vyhotovenia faktúry,
· dátum vyhotovenia faktúry,
· množstvo a druh dodaného tovaru,
· základ dane z pridanej hodnoty (ďalej aj ako „DPH“), jednotkovú cenu bez DPH a zľavy a rabaty, ak nie sú obsiahnuté v jednotkovej cene,
· sadzbu DPH, údaj o oslobodení od DPH alebo v prípadoch, ak Predávajúci neuplatňuje na faktúre DPH z iných dôvodov, informáciu o osobe povinnej zaplatiť DPH, s uvedením príslušného ustanovenia právnych predpisov, ktoré to odôvodňujú,
· výšku DPH spolu v mene EUR,
· celkovú sumu požadovanú na platbu v mene EUR zaokrúhlenú na dve desatinné miesta,
· číslo a názov Zmluvy,
· názov Projektu Rekonštrukcia a modernizácia Nemocnice s poliklinikou Brezno

2.10. Na účely fakturácie sa za deň dodania časti Predmetu kúpy Kupujúcemu považuje deň podpísania príslušného protokolu o dodaní prevzatí tovaru obidvomi Zmluvnými stranami v zmysle bodu 3.10 článku III. tejto Zmluvy. 

Čl. III
Miesto a lehota dodania Predmetu kúpy a
preberanie Predmetu kúpy

1. 
4. 
0. Zmluvné strany sa dohodli, že miestom dodania Predmetu kúpy je adresa sídla Kupujúceho: Nemocnica s poliklinikou Brezno n.o., Banisko 273/1, 977 01 Brezno.

0. Predávajúci berie na vedomie, že dodávka Predmetu kúpy, rovnako ako aj jeho inštalácia a uvedenie do prevádzky bude prebiehať súčasne s rekonštrukciu budovy Nemocnice s poliklinikou Brezno  (ďalej len „stavebné práce“). Realizáciu stavebných prác vykonáva spoločnosť Metrostav Slovakia a.s., so sídlom Mlynské Nivy 68, 824 77 Bratislava, IČO: 47 441 190, a to na základe Zmluvy o dielo č. 1/41001490/2019 zo dňa 01.04.2019, ktorá je výsledkom ukončeného postupu verejného obstarávania a je zverejnená v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády SR (ďalej len ako „Zhotoviteľ stavebných prác“). Predávajúci je preto povinný koordinovať dodávku Predmetu kúpy a jeho inštaláciu a uvedenie do prevádzky s realizáciou stavebných prác tak, aby bolo možné Predmet kúpy dodať riadne a včas v zmysle ustanovení tejto Zmluvy.

0. Tovar bude dodávaný postupne na základe objednávok, ktoré budú vystavené najneskôr do 6 mesiacov od účinnosti zmluvy, pričom lehota dodania objednaného tovaru bude 8 týždňov odo dňa vystavenia objednávky. 

0. S ohľadom na bod 3.2. vyššie tejto zmluvy, nakoľko bude dodávka Predmetu kúpy ako aj jeho inštalácia prebiehať súčasne so stavebnými prácami, Predávajúci je povinný bez zbytočného zdržania, najneskôr do 7 kalendárnych dní po doručení objednávky zo strany Kupujúceho vykonať zameranie a posúdenie vhodnosti priestorov, v ktorých bude príslušná časť Predmetu kúpy, ktorá je predmetom objednávky, inštalovaná. Ak by pri zameraní a posúdení vhodnosti priestorov boli zistené nedostatky, ktoré by mali negatívny vplyv na inštaláciu a/alebo používanie Predmetu kúpy, Predávajúci je povinný bezodkladne na to písomne upozorniť Kupujúceho a navrhnúť mu vhodné a efektívne riešenia odstránenia zistených nedostatkov.

0. Predávajúci je povinný písomne informovať Kupujúceho o pripravenosti tovaru na dodanie s primeraným predstihom, minimálne však 3 pracované dni pred lehotou dodania určenou v objednávke. Ak to vyžaduje koordinácia dodávky tovaru s realizáciou stavebných prác, je Kupujúci oprávnený primerane posunúť termín dodávky a inštalácie objednaného tovaru. Predávajúci je povinný tento posun termínu rešpektovať. O zmene termínu dodania a inštalácie tovaru musí Kupujúci Predávajúceho včas písomne informovať.  

0. Objednávka Kupujúceho v zmysle predchádzajúceho bodu musí byť úplná. Za úplnú objednávku podľa tejto Zmluvy sa považuje len objednávka vystavená v súlade s bodom 3.7 tejto Zmluvy a podpísaná Kupujúcim (ďalej len „Objednávka“).  

0. Zmluvné strany sa dohodli, že Objednávka Kupujúceho musí obsahovať najmä:
6. číslo Objednávky Kupujúceho, 
6. názov a sídlo Kupujúceho, jeho bankové spojenie, IČO, DIČ, IČ DPH,
6. identifikáciu objednaného tovaru,
6. jednotkovú cenu bez DPH v súlade s Prílohou č. 2 – Cenová tabuľka tejto Zmluvy,
6. celkovú cenu za dodaný Predmet kúpy s DPH,
6. miesto dodania Predmetu kúpy,
6. lehotu, v ktorej má byť Predmet kúpy dodaný (doba dodania),
6. dátum vystavenia Objednávky,
6. kontaktné údaje osôb (meno, funkcia, tel. číslo, e-mail), ktoré sú poverené preberaním Predmetu kúpy, vrátane podpísania príslušných protokolov o dodaní a prevzatí a prevzatí tovaru v zmysle bodu 3.10 nižšie. 

0. Kupujúci sa zaväzuje, že úplnú Objednávku doručí kontaktnej osobe Predávajúceho uvedenej v bode 9.3.1 na e-mailovú adresu, určenú na tento účel. Predávajúci je povinný potvrdiť prijatie a akceptáciu Objednávky elektronicky najneskôr nasledujúci pracovný deň po dni doručenia Objednávky od Kupujúceho v súlade s ustanoveniami tejto Zmluvy. Po elektronickom potvrdení prijatia Objednávky Predávajúcim je Kupujúci povinný bezodkladne vystaviť a odoslať písomnú Objednávku podpísanú oprávnenou osobou Kupujúceho prostredníctvom pošty na adresu sídla Predávajúceho uvedenú v záhlaví tejto Zmluvy. 

0. Povinnosť Predávajúceho dodať Kupujúcemu Predmet kúpy je splnená tým, že dodá Predmet kúpy na miesto dodania v dohodnutom množstve a kvalite a vykoná jeho inštaláciu a uvedenie do prevádzky 
a Kupujúcemu umožní s Predmetom kúpy nakladať (t. j. Predmet kúpy prevziať) v dohodnutom mieste dodania. Kupujúci sa zaväzuje riadne dodaný Predmet kúpy, resp. jeho časť prevziať na dohodnutom mieste dodania.

0. O riadnom dodaní každej časti Predmetu kúpy Predávajúci a Kupujúci spíšu protokol o dodaní a prevzatí tovaru (ďalej len „Preberací protokol“). Preberací protokol musí obsahovať minimálne nasledovné náležitosti: identifikačné údaje Predávajúceho a Kupujúceho, množstvo dodaného tovaru, cenu predmetného plnenia, potvrdenie o vyložení tovaru v mieste dodania, jeho vybalení a likvidácii obalov, montáži a inštalácii, uvedení do prevádzky, preukázaní funkčnosti a zaškolení zamestnancov Kupujúceho týkajúceho sa obsluhy dodaného tovaru, mieste dodania Predmetu kúpy, dátum vyhotovenia Preberacieho protokolu, podpisy oprávnených osôb za Predávajúceho a Kupujúceho.

0. Kupujúci je oprávnený odmietnuť prevzatie Predmetu kúpy alebo jeho časti v prípade, ak nie je dodaný v súlade s podmienkami dohodnutými v tejto Zmluve. 

0. Nakoľko sa Predávajúci zaväzuje koordinovať dodávku Predmetu kúpy a jeho inštaláciu a uvedenie do prevádzky s činnosťou Zhotoviteľa stavebných prác, je za týmto účelom povinný zúčastniť sa koordinačného stretnutia s Predávajúcim, príp. aj so Zhotoviteľom stavebných prác v prípade, ak to Kupujúci považuje za potrebné (ďalej len „pracovné stretnutie“). Kupujúci oznámi termín a miesto pracovného stretnutia Predávajúcemu minimálne tri (3) dní vopred (aj emailom) a Predávajúci je povinný sa takéhoto stretnutia zúčastniť a zabezpečiť na ňom prítomnosť zodpovednej osoby poverenej Predávajúcim. Kupujúci spolu s oznámením termínu a miesta konania pracovného stretnutia oznámi aj témy, resp. body plánovaného pracovného stretnutia. 

Čl. IV
Záruka a zodpovednosť za vady 
4. 

1. Predávajúci sa zaväzuje, že Predmet kúpy bude spĺňať dohodnutý účel a vlastnosti vyplývajúce z Prílohy 
č. 1 – Špecifikácia predmetu kúpy a zároveň bude spĺňať technické požiadavky uvedené v súťažných podkladoch k Verejnej súťaži a následne uvedené v ponuke Predávajúceho. 

1. Záručná doba na Predmet kúpy je (24) dvadsaťštyri mesiacov odo dňa jeho prevzatia zo strany Kupujúceho. 

1. Dátum prevzatia Predmetu kúpy bude uvedený v jednotlivých Preberacích protokoloch  podľa bodu 3.10 článku III. tejto Zmluvy.

1. Práva zo zodpovednosti za vady, ktoré sa vyskytnú v záručnej dobe, musí Kupujúci uplatniť v záručnej dobe, inak zaniknú. Kupujúci je povinný vady tovaru bez zbytočného odkladu po ich zistení písomne oznámiť kontaktnej osobe Predávajúceho uvedenej v bode 9.3.1 tejto Zmluvy (ďalej len „uplatnenie záruky“). Oznámenie o vadách tovaru musí obsahovať:
3. identifikáciu Zmluvy, 
3. presnú identifikáciu Predmetu kúpy podľa Zmluvy, resp. Prílohy č. 1 – Špecifikácia Predmetu kúpy,
3. popis vady Predmetu kúpy alebo spôsob, akým sa vada prejavuje,
3. počet vadných kusov Predmetu kúpy,
3. určenie spôsobu uspokojenia nároku zo záruky.

1. V uplatnení záruky je Kupujúci povinný určiť, aké nároky si uplatňuje zo záruky. V prípade oprávnenej  reklamácie môže Kupujúci požadovať podľa svojho uváženia: 
4. vrátenie zaplatenej Kúpnej ceny za Predmet kúpy vykazujúci vady akosti a/alebo vady druhu, 
4. zľavu z kúpnej ceny za Predmet kúpy vykazujúci vady akosti, 
4. výmenu Predmet kúpy vykazujúceho vady akosti za bezchybný tovar a/alebo vady druhu tovaru za Predmet kúpy identifikovaný v Zmluve, resp. Prílohe č. 1 – Špecifikácia Predmetu kúpy,
4. opravu Predmetu kúpy vykazujúceho vady akosti, ak sú vady opraviteľné.

1. Popri nárokoch ustanovených v bode 4.5 tejto Zmluvy má Kupujúci nárok na náhradu škody.

1. V prípade nárokov z oprávnenej reklamácie podľa bodu 4.5.1 a 4.5.2 vyššie tohto článku Zmluvy je Predávajúci povinný vystaviť a doručiť Kupujúcemu dobropis (oprava základu dane s náležitosťami podľa príslušných všeobecne záväzných právnych predpisov) so splatnosťou (30) tridsať dní odo dňa jeho doručenia Kupujúcemu. 

1. V prípade nárokov z oprávnenej reklamácie podľa bodu 4.5.3 vyššie tohto článku Zmluvy je Predávajúci povinný vymeniť Predmet kúpy vykazujúci vady akosti a /alebo vady druhu za bezchybný Predmet kúpy. 

1. V prípade nárokov z oprávnenej reklamácie podľa bodu 4.5.4 vyššie tohto článku Zmluvy je Predávajúci povinný nastúpiť na odstránenie vady do (48) štyridsaťosem hodín odo dňa doručenia uplatnenia záruky. Predávajúci je povinný vykonať opravu Predmetu kúpy do (7) siedmich pracovných dní odo dňa doručenia uplatnenia záruky. V prípade, ak nie je možné vykonať opravu Predmetu kúpy v lehote podľa prechádzajúcej vety tohto bodu Zmluvy a pokiaľ sa Zmluvné strany nedohodli inak platí, že Predávajúci je povinný bez zbytočného odkladu na vlastné náklady zabezpečiť odobratie reklamovaného Predmetu kúpy vykazujúceho vady akosti a /alebo vady druhu z miesta dodania. Predávajúci je v tomto prípade povinný najneskôr do (10) desiatich pracovných dní odo dňa doručenia uplatnenia záruky na vlastné náklady dodať Kupujúcemu do miesta dodania náhradný Predmet kúpy v kvalite dohodnutej podľa tejto Zmluvy (ďalej len „náhradný Predmet kúpy“). Na dodanie a preberanie náhradného Predmetu kúpy sa primeranie uplatnia príslušné ustanovenia týkajúce sa dodania a preberania Predmetu kúpy podľa tejto Zmluvy. 

1. Predávajúci nezodpovedá za vady spôsobené nesprávnym užívaním Predmetu kúpy. 

1. Záruka zaniká pred uplynutím záručnej doby, najmä ak:
· bol Predmet kúpy zo strany Kupujúceho alebo z jeho podnetu pozmenený nedovoleným spôsobom, odlišujúcim sa od jeho technického riešenia,
· bol Predmet kúpy používaný na činnosti v rozpore s jeho účelom.

1. V prípade uplatňovania nárokov z vád Predmetu kúpy v rámci záručnej doby Kupujúcim sa primerane uplatnia príslušné ustanovenia zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník a ostatných všeobecne záväzných právnych predpisov Slovenskej republiky.

Čl. V
Zmluvné sankcie 

4. 
2. Za omeškanie Predávajúceho s riadnym dodaním Predmetu kúpy alebo jeho časti má Kupujúci nárok na sankciu vo výške 0,05 % Kúpnej ceny, resp. časti Kúpnej ceny za každý čo i len začatý deň omeškania. Omeškanie trvajúce viac ako (30) tridsať dní sa považuje za podstatné porušenie Zmluvy a oprávňuje Kupujúceho na odstúpenie od Zmluvy.

2. Za omeškanie Kupujúceho so zaplatením Kúpnej ceny má Predávajúci nárok na zaplatenie úroku z omeškania vo výške 0,05 % z dlžnej sumy za každý čo i len začatý deň omeškania.

2. V prípade omeškania Predávajúceho so splnením povinnosti odstrániť vady Predmetu kúpy alebo jeho časti podľa článku IV. tejto zmluvy, zaplatí Predávajúci Kupujúcemu zmluvnú pokutu vo výške 200,- EUR za každý aj začatý deň omeškania až do odstránenia vady.

2. Nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty si oprávnená strana uplatní doručením penalizačnej faktúry druhej Zmluvnej strane so splatnosťou (14) štrnásť dní odo dňa jej doručenia povinnej Zmluvnej strane. Vznikom povinnosti Predávajúceho zaplatiť zmluvnú pokutu a ani jej skutočným zaplatením nie je dotknutý nárok Kupujúceho na náhradu škody, ktorá mu vznikla porušením povinnosti Predávajúceho a náhrada škody nie je výškou zmluvnej pokuty obmedzená, pričom zmluvná pokuta sa na náhradu škody nezapočítava.

Čl. VI
Vlastnícke právo a zodpovednosť za škodu

4. 
3. Vlastnícke právo k Predmetu kúpy, resp. k jeho časti prechádza na Kupujúceho prevzatím Predmetu kúpy, tzn. okamihom podpisu Preberacieho protokolu zo strany Kupujúceho podľa bodu 3.10 článku III. tejto Zmluvy s vyznačením riadneho dodania Predmetu kúpy. 

3. Nebezpečenstvo škody a riziko náhodnej skazy na Predmete kúpy, resp. jeho časti prechádza na Kupujúceho až momentom podpísania Preberacieho protokolu. Do momentu podpísania Preberacieho protokolu znáša nebezpečenstvo škody na Predmete kúpy, resp. jeho časti Predávajúci.

Čl. VII
Ukončenie Zmluvy a úhrada súvisiacich nákladov

4. 
4. Táto zmluva trvá až do okamihu riadneho doručenia Predmetu kúpy za podmienok dohodnutých v tejto Zmluve. Táto zmluva zanikne aj písomnou dohodou Zmluvných strán alebo písomným odstúpením od Zmluvy jednou zo Zmluvných strán. 

4. V prípade zániku Zmluvy dohodou Zmluvných strán, táto Zmluva zaniká dňom uvedeným v tejto dohode. Dohoda o ukončení zmluvy musí byť písomná. V tejto dohode sa upravia aj vzájomné nároky Zmluvných strán, ktoré vzniknú z plnenia zmluvných povinností alebo z ich porušenia druhou Zmluvnou stranou ku dňu zániku Zmluvy dohodou.

4. Od tejto Zmluvy možno písomne odstúpiť iba v zákonom stanovených prípadoch a v prípadoch uvedených v tejto Zmluve.

4. Kupujúci je oprávnený odstúpiť od tejto Zmluvy najmä v prípade, ak:
3. v čase jej uzavretia existoval dôvod na vylúčenie Predávajúceho pre nesplnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) Zákona o verejnom obstarávaní,
3. Zmluva nemala byť uzavretá s Predávajúcim v súvislosti so závažným porušením povinnosti vyplývajúcej z právne záväzného aktu Európskej únie, o ktorom rozhodol Súdny dvor Európskej únie v súlade so Zmluvou o fungovaní Európskej únie,
3. Predávajúci je v omeškaní s dodaním Predmetu kúpy o viac ako (30) tridsať dní,  
3. Predávajúci koná v rozpore s touto Zmluvou a/alebo všeobecne záväznými právnymi predpismi a na písomnú výzvu Kupujúceho toto konanie a jeho následky v určenej primeranej lehote neodstráni,
3. Predávajúci nebol v čase uzavretia tejto Zmluvy zapísaný v registri partnerov verejného sektora, ak mu táto povinnosť vyplývala zo Zákona o verejnom obstarávaní, alebo bol vymazaný z registra partnerov verejného sektora, 
3. Predávajúci nebude opakovane, aj napriek predchádzajúcej výzvy Kupujúceho dodržiavať postup a plniť povinnosti vyplývajúce z bodu 3.4 tejto Zmluvy.

4. Predávajúci je oprávnený odstúpiť od tejto Zmluvy v prípade, ak Kupujúci poruší túto Zmluvu podstatným spôsobom. Za podstatné porušenie tejto Zmluvy sa považuje, ak sa Kupujúci dostane do omeškania s úhradou faktúry viac ako (30) tridsať dní od dohodnutého termínu splatnosti faktúry. Pre vylúčenie pochybností sa Zmluvné strany dohodli, že Predávajúci je v takomto prípade oprávnený odstúpiť od tejto Zmluvy.  

4. Právne účinky odstúpenia od tejto Zmluvy nastávajú dňom doručenia písomného oznámenia o odstúpení druhej Zmluvnej strane.

4. Ukončením platnosti tejto Zmluvy zanikajú všetky práva a povinnosti Zmluvných strán vyplývajúce z tejto Zmluvy, okrem nárokov na úhradu už poskytnutého plnenia, spôsobenej škody, nárokov na dovtedy uplatnené zmluvné, resp. zákonné sankcie a úroky, ako aj nárok Kupujúceho na bezplatné odstránenie zistených vád dodania, resp. záručných vád.
Čl. VIII
Subdodávatelia

10 
8.1 Predávajúci je oprávnený plnením vybraných častí tejto Zmluvy poveriť svojich subdodávateľov. Zoznam subdodávateľov tvorí Prílohu č. 3 – Zoznam subdodávateľov tejto Zmluvy. V zozname subdodávateľov sa uvádza podiel plnenia každého subdodávateľa vo finančnom vyjadrení z celkovej ceny plnenia a údaje o osobe oprávnenej konať za subdodávateľa v rozsahu meno a priezvisko, adresa pobytu, dátum narodenia. Ak to vyplýva zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „Zákon o RPVS“), musí byť subdodávateľ zapísaný v registri partnerov verejného sektora. 

8.2 V prípade, ak má počas plnenia Zmluvy Predávajúci záujem zmeniť alebo doplniť svojich subdodávateľov, je povinný rešpektovať nasledovné pravidlá:
8.2.1 subdodávateľ, ktorého sa týka návrh na zmenu, musí byť zapísaný v registri partnerov verejného sektora podľa Zákona o RPVS, ak táto povinnosť vyplýva z uvedeného zákona,
8.2.2 subdodávateľ, ktorého sa týka návrh na zmenu, musí byť schopný realizovať príslušnú časť predmetu zákazky v rovnakej kvalite, ako pôvodný subdodávateľ a musí spĺňať rovnaké podmienky, ako pôvodný subdodávateľ (ak boli stanovené),
8.2.3 Predávajúci oznámi Kupujúcemu návrh na zmenu subdodávateľa spolu s predložením dokladov preukazujúcich splnenie podmienok uvedených vyššie.
8.3 Návrh na zmenu subdodávateľa spolu s dokladmi podľa bodu 8.2.3 tohto článku Zmluvy a aktualizovaným znením Prílohy č. 3 Zoznam subdodávateľov musí Predávajúci predložiť Kupujúcemu najneskôr (3) tri pracovné dni pred začatím plánovanej subdodávky. Kupujúci má právo zmenu odmietnuť, ak nie sú splnené podmienky uvedené v bode 8.2 vyššie.

8.4 Pre vylúčenie akýchkoľvek pochybností sa Zmluvné strany dohodli, že pre zmenu alebo doplnenie subdodávateľov nie je potrebné uzatvárať dodatok k tejto Zmluve, pokiaľ bude dodržaný postup podľa tohto článku Zmluvy.

8.5 V prípade, ak Predávajúci využije na plnenie ktorejkoľvek povinnosti podľa tejto Zmluvy subdodávateľa, Predávajúci za konanie subdodávateľa voči Kupujúcemu zodpovedá, ako keby plnenie vykonával sám.

8.6 V prípade porušenia niektorej z povinností Predávajúceho podľa bodov 8.1 až 8.3 tohto článku Zmluvy (napr. neodovzdanie zoznamu subdodávateľov, neoznámenie prípadnej zmeny subdodávateľa, nenahradenie subdodávateľa v prípade výmazu subdodávateľa z registra partnerov verejného sektora počas trvania tejto Zmluvy) je Kupujúci oprávnený požadovať od Predávajúceho zmluvnú pokutu vo výške 10 000,00 EUR (slovom: desaťtisíc euro) za každé jednotlivé porušenie týchto povinností, a to aj opakovane. 

Čl. IX
Záverečné ustanovenia 

9 
9.1 Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oboma Zmluvnými stranami a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v centrálnom registri zmlúv, vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky v súlade s § 47a zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov 
a § 5a zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov.

9.2 Práva a povinnosti Zmluvných strán neupravené v tejto Zmluve sa riadia príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka a ostatných všeobecne záväzných právnych predpisov platných a účinných v Slovenskej republike. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade vzniku sporov Zmluvných strán týkajúcich  sa tejto Zmluvy a jej aplikácie, ak sa ich nepodarí urovnať iným spôsobom a jednou zo Zmluvných strán je zahraničný subjekt, je daná právomoc súdov Slovenskej republiky. 

9.3 Zmluvné strany pre účely tejto Zmluvy určujú kontaktné osoby zodpovedné za komunikáciu v súvislosti s touto zmluvou takto:
9.3.1 za Predávajúceho:
meno:    [doplní úspešný uchádzač najneskôr pri podpise Zmluvy]
tel:         [doplní úspešný uchádzač najneskôr pri podpise Zmluvy]
e-mail:   [doplní úspešný uchádzač najneskôr pri podpise Zmluvy]
 
9.3.2 za Kupujúceho:
meno:    [doplní Kupujúci najneskôr pri podpise Zmluvy]
tel:  	[doplní Kupujúci najneskôr pri podpise Zmluvy]
e-mail:   [doplní Kupujúci najneskôr pri podpise Zmluvy]

9.4 Zmluvné strany sa dohodli, že ich vzájomná komunikácia súvisiaca s touto Zmluvou, tzn. akákoľvek písomnosť alebo iné správy, ktoré sa doručujú v súvislosti s touto Zmluvou, si pre svoju záväznosť vyžaduje písomnú formu. Zmluvné strany sa zaväzujú, že budú pre vzájomnú písomnú komunikáciu používať poštové adresy uvedené v záhlaví tejto zmluvy. Zmluvné strany sa dohodli, že písomná forma komunikácie sa bude uskutočňovať prostredníctvom doporučenej zásielky. V prípade, že si Zmluvná strana neprevezme písomnosť zasielanú doporučenou poštou a uloženú na pošte v odbernej lehote, písomnosť sa považuje za doručenú tretím dňom po vrátení písomnosti odosielateľovi, aj keď sa adresát o obsahu uloženej písomnosti nedozvedel. Pre operatívnu komunikáciu Zmluvných strán sa môže využívať forma elektronickej komunikácie, napr. v podobe emailu, pričom platia údaje určené pre elektronickú komunikáciu podľa bodu  9.3., pre odstránenie pochybností takouto formou nie je prípustná komunikácia týkajúca sa ukončenia platnosti tejto Zmluvy. Zmluvné strany si zároveň dohodli ako mimoriadny spôsob doručovania písomných zásielok doručovanie osobne alebo prostredníctvom kuriéra, takéto doručenie je možné výlučne v bežných úradných hodinách.

9.5 Predávajúci nie je oprávnený dohodnúť sa s treťou osobou na prevzatí jeho záväzkov (povinností) vyplývajúcich z tejto Zmluvy bez predchádzajúceho písomného súhlasu Kupujúceho.

9.6 Z dôvodu, že predmet plnenia bude čiastočne financovaný z prostriedkov poskytnutých Kupujúcemu na základe zmluvy o poskytnutí nenávratného finančného prostriedku s Poskytovateľom NFP (ďalej len „Zmluva o NFP“), zaväzuje sa Predávajúci strpieť výkon kontroly/auditu súvisiaceho s predmetom tejto Zmluvy kedykoľvek počas platnosti a účinnosti Zmluvy o NFP, a to oprávnenými osobami na výkon tejto kontroly/auditu a poskytnúť im všetku súčinnosť. Oprávnené osoby na výkon kontroly/auditu sú najmä:
9.6.1 Poskytovateľ NFP a ním poverené osoby,
9.6.2 Útvar vnútorného auditu Riadiaceho orgánu alebo Sprostredkovateľského orgánu a nimi poverené osoby,
9.6.3 Najvyšší kontrolný úrad SR, Úrad vládneho auditu, Certifikačný orgán a nimi poverené osoby,
9.6.4 orgán auditu, jeho spolupracujúce orgány a nimi poverené osoby,
9.6.5 splnomocnení zástupcovia Európskej Komisie a Európskeho dvora audítorov,
9.6.6 Orgán zabezpečujúci ochranu finančných záujmov EÚ,
9.6.7 osoby prizvané orgánmi podľa bodu 10.6.1 až 10.6.6 vyššie v súlade s príslušnými Právnymi predpismi. Orgán zabezpečujúci ochranu finančných záujmov EÚ,

Predávajúci je povinný strpieť kontrolu zo strany Poskytovateľa NFP v zmysle Zmluvy o NFP medzi poskytovateľom a prijímateľom NFP.

9.7 Zmluva je vyhotovená v štyroch (4) rovnopisoch, pričom Kupujúci obdrží dva (2) rovnopisy a Predávajúci obdrží dva (2) rovnopisy.

9.8 Prípadná zmena tejto Zmluvy je možná len písomnou dohodou Zmluvných strán, a to vo forme číslovaných dodatkov podpísaných oprávnenými zástupcami oboch Zmluvných strán, ak v tejto Zmluve nie je ustanovené inak. 

9.9 Ak niektoré ustanovenia tejto Zmluvy nie sú celkom alebo sčasti účinné alebo platné alebo neskôr stratia účinnosť alebo platnosť, nie je tým dotknutá účinnosť a platnosť ostatných ustanovení. Ak sa niektoré z ustanovení tejto Zmluvy stane neplatným z dôvodu rozporu s právnymi predpismi, zaväzujú sa Zmluvy strany takéto ustanovenie nahradiť iným, primerane zodpovedajúcim právnemu významu pôvodného ustanovenia a zmyslu a účelu tejto Zmluvy.

9.10 Zmluvné strany vyhlasujú, že sa s obsahom Zmluvy oboznámili, túto uzatvorili slobodne a vážne, že sa zhoduje s ich prejavom vôle a svoj súhlas s jej obsahom potvrdzujú vlastnoručným podpisom.

9.11 Neoddeliteľnou súčasťou Zmluvy sú prílohy:

Príloha č. 1	Špecifikácia Predmetu kúpy [predloží úspešný uchádzač - bude v súlade s jeho ponukou a Časťou B. Opis predmetu zákazky súťažných podkladov]
Príloha č. 2	Cenová tabuľka [predloží uchádzač vo svojej ponuke]
Príloha č. 3	Zoznam subdodávateľov [predloží úspešný uchádzač najneskôr pri podpise Zmluvy]


V Brezne, dňa 		V[doplní uchádzač], dňa[doplní uchádzač]



Kupujúci:	Predávajúci:




_______________________________                                           	________________________________
Za Nemocnicu s poliklinikou Brezno n.o. 		 	Za [doplní uchádzač]
  Ing. Jaroslav Mačejovský, riaditeľ


[bookmark: _Toc22634910][bookmark: 1d96cc0]Časť F. Kritéria hodnotenia ponúk
[bookmark: _3x8tuzt]
4. [bookmark: _Toc22634911]Kritérium na hodnotenie ponúk

1.1 Jediným kritériom na hodnotenie ponúk je: najnižšia cena predmetu zákazky vypočítaná a vyjadrená v EUR bez DPH podľa Časti C. Spôsob určenia ceny týchto súťažných podkladov.
[bookmark: _2ce457m]
4. [bookmark: _Toc22634912]Spôsob vyhodnotenia ponúk

2.1. Ponuky na jednotlivé Časti predmetu zákazky budú hodnotené samostatne.

2.2. [bookmark: _rjefff]Poradie ponúk bude určené od najnižšej po najvyššiu ponúkanú cenu. Na prvom mieste sa umiestni ponuka uchádzača s najnižšou ponúkanou cenou. 

2.3. Úspešným uchádzačom v tejto verejnej súťaži pre jednotlivé Časti predmetu zákazky sa stane uchádzač, ktorého ponuka bude po uskutočnení elektronickej aukcie obsahovať najnižšiu cenu príslušnej Časti predmetu zákazky.           


[bookmark: _Toc22634913]Časť G. Cenová tabuľka (vzor)

4. [bookmark: _Toc10806129][bookmark: _Toc22634914]Cenová tabuľka pre Časť I. predmetu zákazky: sterilizačná technika

	č.p.
	Názov položky
Opis položky
	Množstvo (ks)
	Jednotková cena  v EUR bez DPH 
	Celková cena za položku v EUR bez DPH
	DPH v EUR
(sadzba 20 %)
	Celková cena za položku v EUR vrátane DPH


	1. 
	Parný sterilizátor I
	1
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta

	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta

	2. 
	Bariérová umývačka
	1
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta

	3. 
	Parný sterilizátor II
	1 
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta

	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta

	4. 
	Formaldehydový sterilizátor 
	1
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta

	5. 
	Stolná dezinfekčná umývačka
	1
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta

	6. 
	Sterilizačný kontajnerový systém hliníkový
	1 
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta

	7. 
	Vyplachovač ložných mís
	3
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta

	Celková cena v EUR bez DPH 
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta

	Výška DPH v EUR (sadzba 20 %)
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta

	Celková cena v EUR vrátane DPH
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta



	
4. [bookmark: _Toc22634915]Cenová tabuľka pre Časť II. predmetu zákazky: dezinfekčná technika

	č.p.
	Názov položky
Opis položky
	Množstvo (ks)
	Jednotková cena  v EUR bez DPH 
	Celková cena za položku v EUR bez DPH
	DPH v EUR
(sadzba 20 %)
	Celková cena za položku v EUR vrátane DPH


	1. 
	Systém dezinfekcie vzduchu ultrafialovým svetlom - Kĺbový germicídny žiarič s priamym žiarením a integrovaným pohybovým senzorom, IP 20, min. 55 W
	52
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta

	2. 
	Systém dezinfekcie vzduchu ultrafialovým svetlom - Kĺbový germicídny žiarič s priamym žiarením, IP 20, min. 55 W
	28
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta

	3. 
	Systém dezinfekcie vzduchu ultrafialovým svetlom - Nástenný germicídny žiarič uzatvorený s nepriamym žiarením, s ventilátorom a spínacími programovateľnými  hodinami SPH 02, IP 20, min. 30 W
	1
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta

	4. 
	Systém dezinfekcie vzduchu ultrafialovým svetlom - Nástenný germicídny žiarič uzatvorený  s nepriamym žiarením, s ventilátorom a spínacími programovateľnými  hodinami SPH 02, IP 20, min. 72 W
	19
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta

	5. 
	Systém dezinfekcie vzduchu ultrafialovým svetlom - Nástenný germicídny žiarič s priamym žiarením a integrovaným pohybovým senzorom, IP 65, min. 55 W
	15
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta

	6. 
	Systém dezinfekcie vzduchu ultrafialovým svetlom - Nástenný germicídny žiarič s priamym žiarením, IP 65, min. 55 W
	8
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta

	7. 
	Systém dezinfekcie vzduchu ultrafialovým svetlom -  Mobilný germicídny žiarič uzavretý s nepriamym žiarením, s ventilátorom a spínacími programovateľnými  hodinami SPH 02, IP 20, min. 30 W
	34
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta

	8. 
	Systém dezinfekcie vzduchu ultrafialovým svetlom - Mobilný germicídny žiarič s priamym žiarením, integrovaným pohybovým senzorom a so spínacími hodinami SPH 01, IP 20, min. 55 W
	11
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta

	9. 
	Systém dezinfekcie vzduchu ultrafialovým svetlom - Spínacie programovateľné hodiny SPH 02
	50
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta

	Celková cena v EUR bez DPH 
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta

	Výška DPH v EUR (sadzba 20 %)
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta

	Celková cena v EUR vrátane DPH
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta




4. [bookmark: _Toc22634916]Cenová tabuľka pre Časť III. predmetu zákazky: nemocničný nábytok 

	č.p.
	Názov položky
Opis položky
	Množstvo (ks)
	Jednotková cena  v EUR bez DPH 
	Celková cena za položku v EUR bez DPH
	DPH v EUR
(sadzba 20 %)
	Celková cena za položku v EUR vrátane DPH


	1. 
	Umývací nerezový  stôl s dvojdielnym drezom I
	22
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta

	2. 
	Umývací nerezový  stôl s dvojdielnym drezom II
	1
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta

	3. 
	Umývací nerezový  stôl s dvojdielnym drezom III
	1

	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta

	4. 
	Umývací nerezový  stôl s jednodielnym drezom
	1
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta

	5. 
	Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi so zabudovanou chladničkou I
	1
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta

	6. 
	Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi so zabudovanou chladničkou II
	1
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta

	7. 
	Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi so zabudovanou chladničkou III
	1
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta

	8. 
	Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi so zabudovanou chladničkou IV
	1
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta

	9. 
	Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi so zabudovanou chladničkou V
	1
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta

	10. 
	Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi so zabudovanou chladničkou VI
	1
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta

	11. 
	Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi so zabudovanou chladničkou VII
	1
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta

	12. 
	Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi so zabudovanou chladničkou VIII
	1
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta

	13. 
	Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi I
	1
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta

	14. 
	Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi II
	1
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta

	15. 
	Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi III
	1
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta

	16. 
	Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi IV
	1
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta

	17. 
	Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi V
	1
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta

	18. 
	Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi VI
	1
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta

	19. 
	Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi VII
	1
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta

	20. 
	Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi VIII
	1
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta

	21. 
	Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi IX
	1
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta

	22. 
	Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi X
	1
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta

	23. 
	Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi XI
	1
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta

	24. 
	Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi XII
	1
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta

	25. 
	Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi, zabudovanou myčkou I
	1
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta

	26. 
	Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi, zabudovanou myčkou II
	1
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta

	27. 
	Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi, zabudovanou myčkou III
	1
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta

	28. 
	Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi,  zabudovanou myčkou IV
	1
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta

	29. 
	Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi,  zabudovanou myčkou V
	1
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta

	Celková cena v EUR bez DPH 
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta

	Výška DPH v EUR (sadzba 20 %)
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta

	Celková cena v EUR vrátane DPH
	Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta




	

[bookmark: _Toc469657848][bookmark: _Toc471311388][bookmark: _Toc524701810][bookmark: _Toc22634917]Časť H. Podmienky elektronickej aukcie

Verejný obstarávateľ použije elektronickú aukciu podľa § 54 ZVO na predloženie nových cien upravených smerom nadol. Nové poradie uchádzačov sa v elektronickej aukcii zostaví automatizovaným vyhodnotením, ktoré sa uskutoční po úvodnom úplnom vyhodnotení ponúk. V súlade so ZVO, elektronická aukcia sa nezačne skôr ako dva pracovné dni odo dňa odoslania výzvy na účasť v elektronickej aukcii. 

4. [bookmark: _Toc444084995][bookmark: _Toc469657849][bookmark: _Toc471311389][bookmark: _Toc524701811][bookmark: _Toc22634918]Všeobecné informácie

0. Elektronická aukcia (ďalej len „eAukcia“) je na účely tohto verejného obstarávania opakujúci sa proces, ktorý využíva elektronické zariadenia certifikované podľa § 151 ZVO na predkladanie nových cien upravených smerom nadol. 

0. Účelom eAukcie je zostavenie poradia ponúk automatizovaným vyhodnotením po úvodnom úplnom vyhodnotení ponúk.

0. Vyhlasovateľ eAukcie (ďalej len „vyhlasovateľ“) je Verejný obstarávateľ, bližšie špecifikovaný v týchto súťažných podkladoch.

0. Predmet eAukcie je rovnaký ako predmet zákazky Zdravotnícka prístrojová technika II., podrobne špecifikovaný v Časti B. Opis predmetu zákazky týchto súťažných podkladov.

3. eAukcie budú realizované samostatne pre všetky Časti predmetu zákazky definované v bode 2 Časti A. Pokyny pre uchádzačov týchto súťažných podkladov.

0. Jediným kritériom pre vyhodnotenie ponúk a východiskom eAukcie je cena za celý predmet zákazky v EUR bez DPH. Hodnotená bude konečná cena predmetu zákazky vymedzená v bode 1.3 Časti C. Spôsob určenia ceny týchto súťažných podkladov. V prípade, ak bude z ponuky uchádzača zrejmé, že ním ponúkaná cena nie je konečná alebo o tom, či je konečná vznikne na strane verejného obstarávateľa pochybnosť, použije verejný obstarávateľ na vyriešenie tohto nedostatku inštitút vysvetľovania ponúk v súlade s ustanoveniami bodov 24 Časti A. Pokyny pre uchádzačov týchto súťažných podkladov. 

0. [bookmark: vyhlasovatel_email]Administrátor verejného obstarávateľa je osoba, ktorá v rámci on-line eAukcie vyzýva uchádzačov na predkladanie nových cien upravených smerom nadol.

0. Elektronická aukčná sieň (ďalej len „eAukčná sieň“) je prostredie umiestnené na určenej adrese vo verejnej dátovej sieti Internet, v ktorom uchádzači predkladajú nové ceny upravené smerom nadol.

0. Prípravné kolo je časť postupu, v ktorom sa po sprístupnení eAukčnej siene uchádzači oboznámia 
s aukčným prostredím pred zahájením aukčného kola (eAukcie).

0. Aukčné kolo (eAukcia) je časť postupu, v ktorom prebieha on-line vzájomné porovnávanie cien ponúkaných uchádzačmi prihlásených do eAukcie a ich vyhodnocovanie v limitovanom čase.

4. [bookmark: _Toc444084996][bookmark: _Toc469657850][bookmark: _Toc471311390][bookmark: _Toc524701812][bookmark: _Toc22634919]Priebeh aukcie

1. 
1. Názov eAukcie: „Zdravotnícka prístrojová technika II. – Časť I. / Časť II. / Časť III.“. Ponuky uchádzačov budú posudzované na základe hodnotenia podľa najnižšej celkovej ponukovej ceny. 

1. eAukcie budú realizované samostatne pre všetky tri Časti predmetu zákazky definované v bode 2 Časti A. Pokyny pre uchádzačov týchto súťažných podkladov.
1. Predmetom Aukcie budú položky, ktoré vychádzajú zo špecifikácie predmetu zákazky, uvedenej v súťažných podkladoch v bode 2 Časti A. Pokyny pre uchádzačov a Časti  B.  Opis predmetu zákazky týchto súťažných podkladov. 

1. Zoznam položiek pre predkladanie nových hodnôt v eAukcii je nasledovný:

Časť I. predmetu zákazky: Sterilizačná technika
	Č.p.
	Názov
	Množstvo (ks)

	1. 
	Parný sterilizátor I
	1

	2. 
	Bariérová umývačka
	1

	3. 
	Parný sterilizátor II
	1 

	4. 
	Formaldehydový sterilizátor 
	1

	5. 
	Stolná  dezinfekčná umývačka
	1

	6. 
	Sterilizačný kontajnerový systém hliníkový
	1 

	7. 
	Vyplachovač ložných mís
	3




Časť II. predmetu zákazky: Dezinfekčná technika
	Č.p.
	Názov
	Množstvo (ks)

	1. 
	Systém dezinfekcie vzduchu ultrafialovým svetlom - Kĺbový germicídny žiarič s priamym žiarením a integrovaným pohybovým senzorom, IP 20, min. 55 W
	52

	2. 
	Systém dezinfekcie vzduchu ultrafialovým svetlom - Kĺbový germicídny žiarič s priamym žiarením, IP 20, min. 55 W
	28

	3. 
	Systém dezinfekcie vzduchu ultrafialovým svetlom - Nástenný germicídny žiarič uzatvorený s nepriamym žiarením, s ventilátorom a spínacími programovateľnými  hodinami SPH 02, IP 20, min. 30 W
	1

	4. 
	Systém dezinfekcie vzduchu ultrafialovým svetlom - Nástenný germicídny žiarič uzatvorený  s nepriamym žiarením, s ventilátorom a spínacími programovateľnými  hodinami SPH 02, IP 20, min. 72 W
	19

	5. 
	Systém dezinfekcie vzduchu ultrafialovým svetlom - Nástenný germicídny žiarič s priamym žiarením a integrovaným pohybovým senzorom, IP 65, min. 55 W
	15

	6. 
	Systém dezinfekcie vzduchu ultrafialovým svetlom - Nástenný germicídny žiarič s priamym žiarením, IP 65, min. 55 W
	8

	7. 
	Systém dezinfekcie vzduchu ultrafialovým svetlom -  Mobilný germicídny žiarič uzavretý s nepriamym žiarením, s ventilátorom a spínacími programovateľnými  hodinami SPH 02, IP 20, min. 30 W
	34

	8. 
	Systém dezinfekcie vzduchu ultrafialovým svetlom - Mobilný germicídny žiarič s priamym žiarením, integrovaným pohybovým senzorom a so spínacími hodinami SPH 01, IP 20, min. 55 W
	11

	9. 
	Systém dezinfekcie vzduchu ultrafialovým svetlom - Spínacie programovateľné hodiny SPH 02
	50




Časť III. predmetu zákazky: Nemocničný nábytok
	Č.p.
	Názov
	Množstvo (ks)

	1. 
	Umývací nerezový  stôl s dvojdielnym drezom I
	22

	2. 
	Umývací nerezový  stôl s dvojdielnym drezom II
	1

	3. 
	Umývací nerezový  stôl s dvojdielnym drezom III
	1


	4. 
	Umývací nerezový  stôl s jednodielnym drezom
	1

	5. 
	Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi so zabudovanou chladničkou I
	1

	6. 
	Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi so zabudovanou chladničkou II
	1

	7. 
	Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi so zabudovanou chladničkou III
	1

	8. 
	Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi so zabudovanou chladničkou IV
	1

	9. 
	Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi so zabudovanou chladničkou V
	1

	10. 
	Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi so zabudovanou chladničkou VI
	1

	11. 
	Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi so zabudovanou chladničkou VII
	1

	12. 
	Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi so zabudovanou chladničkou VIII
	1

	13. 
	Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi I
	1

	14. 
	Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi II
	1

	15. 
	Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi III
	1

	16. 
	Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi IV
	1

	17. 
	Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi V
	1

	18. 
	Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi VI
	1

	19. 
	Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi VII
	1

	20. 
	Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi VIII
	1

	21. 
	Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi IX
	1

	22. 
	Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi X
	1

	23. 
	Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi XI
	1

	24. 
	Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi XII
	1

	25. 
	Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi, zabudovanou myčkou I
	1

	26. 
	Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi, zabudovanou myčkou II
	1

	27. 
	Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi, zabudovanou myčkou III
	1

	28. 
	Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi, zabudovanou myčkou IV
	1

	29. 
	Zostava spodných a vrchných skriniek s drezmi, zabudovanou myčkou V
	1




1. Cena bude vyjadrená v EUR bez DPH.  

1. V rámci úplného úvodného vyhodnotenia ponúk podľa kritéria stanoveného na vyhodnotenie ponúk vyhlasovateľ určí poradie uchádzačov porovnaním výšky navrhnutých ponukových cien za dodanie predmetu zákazky uvedených v jednotlivých ponukách uchádzačov. Po určení poradia na základe predložených ponúk vyhlasovateľ vyzve elektronickými prostriedkami súčasne všetkých uchádzačov, ktorí splnili podmienky účasti, a ktorých ponuky spĺňajú určené podmienky na predloženie nových  cien v eAukcii. Vo Výzve na účasť v elektronickej aukcii (ďalej len „Výzva“) vyhlasovateľ uvedie podrobné informácie týkajúce sa eAukcie v zmysle § 54 ods. 7 ZVO. Výzva bude zaslaná elektronicky zodpovednej osobe určenej uchádzačom v ponuke ako kontaktná osoba pre eAukciu v zmysle bodu 8.4.2 Časti A. Pokyny pre uchádzačov súťažných podkladov a bude uchádzačom odoslaná najneskôr dva pracovné dni pred konaním aukčného kola.

1. eAukcia sa bude vykonávať prostredníctvom sw PROEBIZ.

1. V prípravnom kole sa uchádzači oboznámia s priebehom eAukcie a popisom aukčného prostredia (ďalej len „Prípravné kolo“). Výzva obsahuje aj údaje týkajúce sa minimálneho kroku zníženia ceny predmetu zákazky, pravidlá predlžovania aukčného kola a lehotu platnosti prístupových kľúčov a pod.

1. Uchádzačom, ktorí budú vyzvaní na účasť v eAukcii, bude v Prípravnom kole a v čase uvedenom vo Výzve sprístupnená eAukčná sieň, kde si môžu skontrolovať správnosť zadaných vstupných cien, ktoré do eAukčnej siene zadá administrátor eAukcie, a to v súlade s pôvodne predloženými ponukami. Každý uchádzač bude vidieť iba svoju ponuku a až do začiatku aukčného kola ju nemôže meniť. Všetky informácie o prihlásení sa a priebehu budú uvedené vo Výzve.

1. Aukčné kolo sa začne a skončí v termínoch  uvedených vo Výzve. Na začiatku aukčného kola k príslušnej Časti predmetu zákazky sa všetkým uchádzačom zobrazia: 
7. ich jednotkové ceny,
7. najnižšie jednotkové ceny,
7. najnižšia celková ponuková cena za danú Časť predmetu zákazky, 
7. ich celková ponuková cena za danú Časť predmetu zákazky, 
7. ich priebežné umiestnenie (poradie) za danú Časť predmetu zákazky. 

1. Predmetom úpravy v eAukcii budú prvky, ktorých hodnoty sú predmetom ponuky uchádzača v eAukcii – t.j. cena za jednotlivé položky poskytnutej cenovej tabuľky v EUR bez DPH, pričom aukčný systém bude automaticky prerátavať celkovú ponukovú cenu za všetky položky spolu v EUR s DPH aj bez DPH. Uchádzači budú upravovať ceny smerom nadol. 

1. Vyhlasovateľ upozorňuje, že systém neumožní dorovnať najnižšiu celkovú cenu (t.j. nie je možné dorovnať ponuku uchádzača na priebežnom 1. mieste). 

1. V priebehu Aukčného kola budú zverejňované všetkým uchádzačom zaradeným do eAukcie v eAukčnej sieni informácie, ktoré umožnia uchádzačom zistiť v každom okamihu ich relatívne umiestnenie.

1. Minimálny krok zníženia ceny položky je  1 % z aktuálnej ceny za danú položku uchádzača.  

1. Maximálny krok zníženia ceny uchádzača nie je určený. Uchádzač však bude upozornený pri zmene ceny o viac ako 50 %. Upozornenie pri maximálnom znížení ceny sa viaže k aktuálnej cene položky daného uchádzača. 

1. Aukčné kolo bude ukončené, ak nedôjde k jeho predlžovaniu, uplynutím časového limitu 20 min. 

1. eAukcia bude ukončená, ak na základe Výzvy nedostane vyhlasovateľ v lehote 20 min. žiadne nové ceny, ktoré spĺňajú požiadavky týkajúce sa minimálnych rozdielov uvedených v predchádzajúcich odsekoch. Koniec eAukcie sa môže predĺžiť v prípade predkladania nových cien (teda pri akejkoľvek úspešnej zmene ceny) v posledných dvoch minútach trvania elektronickej aukcie vždy o ďalšie dve minúty (tzn. k času, kedy došlo k predĺženiu, sa k času zostávajúcemu do konca kola pridajú celé 2 min.). Počet predĺžení nie je limitovaný. Po ukončení  eAukcie už nebude možné upravovať ceny.

1. Výsledkom eAukcie bude zostavenie objektívneho poradia ponúk podľa najnižšej celkovej ponukovej ceny spolu za predmet obstarávania automatizovaným vyhodnotením. 
4. [bookmark: _Toc444084997][bookmark: _Toc469657851][bookmark: _Toc471311391][bookmark: _Toc524701813][bookmark: _Toc22634920]Ďalšie upozornenia pre účasť v aukcii 
1. 

2. Technické požiadavky na prístup do eAukcie: počítač uchádzača musí byť pripojený na Internet. 
Na bezproblémovú účasť v eAukcii je nutné používať jeden z podporovaných internetových prehliadačov:
0. Microsoft Internet Explorer verzia 11.0 a vyššia, 
0. Mozilla Firefox verzia 13.0 a vyššia alebo 
0. Google Chrome. 
Správna funkčnosť iných internetových prehliadačov je možná, avšak nie je garantovaná. Ďalej je nutné mať v použitom internetovom prehliadači povolené cookies a javaskripty.

2. Podrobnejšie informácie o procese eAukcie budú uvedené vo Výzve. 

2. Pre prípad eliminácie akejkoľvek nepredvídateľnej situácie (napr. výpadok elektrickej energie, konektivity na Internet alebo inej objektívnej príčiny zabraňujúcej v ďalšom pokračovaní uchádzača v eAukcii) vyhlasovateľ uchádzačom odporúča mať pripravený náhradný zdroj elektrickej energie, prípadne mobilný internet (napr. notebook s mobilným internetom). Vyhlasovateľ nenesie zodpovednosť za uchádzačmi použité technické prostriedky. Vyhlasovateľ si vyhradzuje právo opakovania eAukcie v prípade nepredvídateľných technických problémov na strane vyhlasovateľa. 

2. Na ceny aktualizované v eAukcii sa vzťahujú ustanovenia bodu 24 Časti A. Pokyny pre uchádzačov týchto súťažných podkladov o mimoriadne nízkej ponuke. V prípade, ak bude uchádzač, ktorý predloží v eAukcii najnižšiu cenu z dôvodu predloženia mimoriadnej nízkej ponuky z verejnej súťaže vylúčený, stáva sa úspešným uchádzač druhý v poradí.


[bookmark: _Toc22634921]Príloha č.1:	Návrh uchádzača na plnenie kritéria (vzor)


4. [bookmark: _Toc10806136][bookmark: _Toc22634922]Vzor pre Časť I. predmetu zákazky: sterilizačná technika

NÁVRH NA PLNENIE KRITÉRIA

Ponuky sa budú vyhodnocovať na základe najnižšej ceny.

Predmet zákazky: Zdravotnícka prístrojová technika II. – Časť I.: Sterilizačná technika

	Obchodné meno a sídlo uchádzača:
	[doplní uchádzač]

	Uchádzač je registrovaným platiteľom DPH v SR:
	Áno
☐
	Nie
☐

	Kritérium na vyhodnotenie ponúk:
	Najnižšia cena predmetu zákazky 






	Názov kritéria
	Merná jednotka 
	Návrh uchádzača

	
	
	bez DPH
	Hodnota DPH (%)
	s DPH

	Najnižšia cena
	Celková cena v EUR bez DPH
	[Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta]
	[Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta]
	[Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta]




V [doplniť miesto] dňa [doplniť dátum]
															_________________________________
                                                                                   		                 	  [doplniť meno a priezvisko  
a  podpis oprávnenej osoby] 


4. [bookmark: _Toc22634923]Vzor pre Časť II. predmetu zákazky: dezinfekčná technika

NÁVRH NA PLNENIE KRITÉRIA

Ponuky sa budú vyhodnocovať na základe najnižšej ceny.

Predmet zákazky: Zdravotnícka prístrojová technika II. – Časť II.: Dezinfekčná technika

	Obchodné meno a sídlo uchádzača:
	[doplní uchádzač]

	Uchádzač je registrovaným platiteľom DPH v SR:
	Áno
☐
	Nie
☐

	Kritérium na vyhodnotenie ponúk:
	Najnižšia cena predmetu zákazky 






	Názov kritéria
	Merná jednotka 
	Návrh uchádzača

	
	
	bez DPH
	Hodnota DPH (%)
	s DPH

	Najnižšia cena
	Celková cena v EUR bez DPH
	[Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta]
	[Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta]
	[Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta]




V [doplniť miesto] dňa [doplniť dátum]
															_________________________________
                                                                                   		                 	  [doplniť meno a priezvisko  
a  podpis oprávnenej osoby] 


4. [bookmark: _Toc22634924]Vzor pre Časť III. predmetu zákazky: nemocničný nábytok

NÁVRH NA PLNENIE KRITÉRIA

Ponuky sa budú vyhodnocovať na základe najnižšej ceny.

Predmet zákazky: Zdravotnícka prístrojová technika II. – Časť III.: Nemocničný nábytok

	Obchodné meno a sídlo uchádzača:
	[doplní uchádzač]

	Uchádzač je registrovaným platiteľom DPH v SR:
	Áno
☐
	Nie
☐

	Kritérium na vyhodnotenie ponúk:
	Najnižšia cena predmetu zákazky 






	Názov kritéria
	Merná jednotka 
	Návrh uchádzača

	
	
	bez DPH
	Hodnota DPH (%)
	s DPH

	Najnižšia cena
	Celková cena v EUR bez DPH
	[Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta]
	[Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta]
	[Doplniť kladné číslo zaokrúhlené na maximálne dve desatinné miesta]




V [doplniť miesto] dňa [doplniť dátum]
															_________________________________
                                                                                   		                 	  [doplniť meno a priezvisko  
a  podpis oprávnenej osoby] 


[bookmark: _Toc22634925]Príloha č.2:	Jednotný európsky dokument (JED) v zmysle § 39 ZVO


1. Verejný obstarávateľ uverejní v profile verejného obstarávateľa ako súčasť dokumentov k zákazke aj jednotný európsky dokument (ďalej len „JED“) vo formáte .pdf ako aj verziu elektronického formulára JED vo formáte .xml vygenerovanú verejným obstarávateľom, ktorá bude obsahovať vyplnenú Časť I.: Informácie týkajúce sa postupu verejného obstarávania a verejného obstarávateľa alebo obstarávateľa, ako aj výber jednotlivých polí formulára predstavujúcich jednotlivé podmienky účasti stanovené verejným obstarávateľom vo verejnej súťaži, ktoré má uchádzač vyplniť.

Verejný obstarávateľ obmedzuje informácie požadované v JED na podmienky účasti (týkajúce sa časti IV: Podmienky účasti oddiel A až D) na jednu otázku, s odpoveďou áno alebo nie (α: Globálny údaj pre všetky podmienky účasti).

2. Uchádzač si stiahne z profilu formulár JED v .xml formáte, ktorý následne importuje na nasledovnej adrese https://www.uvo.gov.sk/espd/filter?lang=sk. Po načítaní formuláru uchádzač vyplní všetky polia v požadovanom rozsahu.

3. Podrobnejšie inštrukcie sú uvedené na web stránke Úradu pre verejné obstarávanie na adrese: https://www.uvo.gov.sk/jednotny-europsky-dokument-pre-verejne-obstaravanie-602.html.


[bookmark: _Toc22634926]Príloha č.3:	Čestné vyhlásenie o neprítomnosti konfliktu záujmov 


[doplniť názov uchádzača], zastúpený [doplniť meno a priezvisko štatutárneho zástupcu] ako uchádzač, ktorý predložil ponuku do verejnej súťaže na obstaranie nadlimitnej zákazky Zdravotnícka prístrojová technika II. vyhlásenej verejným obstarávateľom Nemocnica s poliklinikou Brezno, n.o., Banisko 273/1, 977 01 Brezno (ďalej len „verejný obstarávateľ“) oznámením o vyhlásení verejného obstarávania vo Vestníku verejného obstarávania [doplniť číslo Vestníka] zo dňa [doplniť dátum zverejnenia vo Vestníku] pod číslom [doplniť číslo značky vo Vestníku] a v Dodatku k Úradnému vestníku Európskej únie [doplniť číslo značky vo Vestníku] zo dňa [doplniť dátum zverejnenia]  (ďalej len „verejná súťaž“), týmto 

čestne vyhlasujem, že

v súvislosti s uvedeným postupom zadávania zákazky:
· nevyvíjal som a nebudem vyvíjať voči žiadnej osobe na strane verejného obstarávateľa, ktorá je alebo by mohla byť zainteresovaná v zmysle ustanovení § 23 ods. 3 zákona č. 343/2015 Z.z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v platnom znení („zainteresovaná osoba“) akékoľvek aktivity, ktoré by mohli viesť k zvýhodneniu nášho postavenia vo verejnej súťaži,
· neposkytol som a neposkytnem akejkoľvek čo i len potencionálne zainteresovanej osobe priamo alebo nepriamo akúkoľvek finančnú alebo vecnú výhodu ako motiváciu alebo odmenu súvisiacu so zadaním tejto verejnej súťaže, 
· budem bezodkladne informovať verejného obstarávateľa o akejkoľvek situácii, ktorá je považovaná za konflikt záujmov alebo ktorá by mohla viesť ku konfliktu záujmov kedykoľvek v priebehu procesu verejného obstarávania v rámci verejnej súťaže,
· poskytnem verejnému obstarávateľovi v postupe tohto verejného obstarávania verejnej súťaže presné, pravdivé a úplné informácie.
 
[bookmark: _Hlk534881394]V [doplniť miesto] dňa [doplniť dátum]
															_________________________________
                                                                                   		                 	  [doplniť meno a priezvisko  
a  podpis oprávnenej osoby
[bookmark: _Toc22634927][bookmark: _Toc534795759][bookmark: _Toc534797457]Príloha č.4: 	Vyhlásenie k podmienkam verejnej súťaže 

[bookmark: _Hlk534892887]
[doplniť názov uchádzača], zastúpený [doplniť meno a priezvisko štatutárneho zástupcu] ako uchádzač, ktorý predložil ponuku do verejnej súťaže na obstaranie nadlimitnej zákazky Zdravotnícka prístrojová technika II. vyhlásenej verejným obstarávateľom Nemocnica s poliklinikou Brezno, n.o., Banisko 273/1, 977 01 Brezno (ďalej len „verejný obstarávateľ“) oznámením o vyhlásení verejného obstarávania vo Vestníku verejného obstarávania [doplniť číslo Vestníka] zo dňa [doplniť dátum zverejnenia vo Vestníku] pod číslom [doplniť číslo značky vo Vestníku] a v Dodatku k Úradnému vestníku Európskej únie [doplniť číslo značky vo Vestníku] zo dňa [doplniť dátum zverejnenia]  (ďalej len „verejná súťaž“), týmto 

v y h l a s u j e m

1. že v plnom rozsahu a bez výhrad súhlasím so všetkými podmienkami verejnej súťaže uvedenými v oznámení o vyhlásení verejnej súťaže, v súťažných podkladoch pre vypracovanie ponúk a ich prílohách, ktoré som v súvislosti s touto verejnou súťažou prevzal, vrátane obchodných podmienok (návrh zmluvy), ktoré tvoria súčasť súťažných podkladov pre vypracovanie ponuky, a

1. že všetky mnou predložené doklady a údaje uvedené v ponuke sú pravdivé a úplné.

Zároveň týmto vyhlasujem, že v prípade uzavretia záväzkového vzťahu s verejným obstarávateľom na vyššie uvedený predmet obstarávania:

☐    nebudem plnenie predmetu zmluvy poskytovať prostredníctvom subdodávateľa/-ov,

☐    informácie o subdodávateľoch uvediem verejnému obstarávateľovi najneskôr v čase uzavretia zmluvy    
       (napr. z dôvodu, že v čase predkladania ponuky mi informácie o subdodávateľoch nie sú známe),

☐     budem plnenie predmetu zmluvy poskytovať prostredníctvom nasledovných subdodávateľov 
         v nasledovnom rozsahu:
	Obchodné meno
	Sídlo
	IČO
	Informácie o osobe oprávnenej konať za subdodávateľa 
	Podiel subdodávky v %
	Subdodávateľ získa zo subdodávky finančné prostriedky prevyšujúce 100.000 € s DPH 

	
	
	
	meno a priezvisko
	adresa pobytu 
	dátum narodenia
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	☐  Áno    ☐  Nie 

	
	
	
	
	
	
	
	☐  Áno    ☐  Nie

	
	
	
	
	
	
	
	☐  Áno    ☐  Nie



Ponuku v rámci tejto verejnej súťaže predkladám:
☐   samostatne,
☐  ako skupina dodávateľov, ktorú tvoria nasledovné subjekty:
	Obchodné meno
	Sídlo
	IČO
	Zástupca skupiny dodávateľov áno/nie

	
	
	
	

	
	
	
	



Vyhlasujeme, že pre účely elektronickej komunikácie k tejto zákazke, budeme využívať naše konto s užívateľským menom [doplniť e-mailovú adresu uchádzača] (ďalej len „Konto“) na portáli JOSEPHINE. Berieme na vedomie, že dokumenty sa považujú za doručené ich odoslaním do nášho Konta na portáli JOSEPHINE, pričom kontrola Konta je na našej zodpovednosti.
V zmysle ustanovenia § 49 ods. 5 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov vyhlasujem, že sme ako uchádzač / uchádzač, ktorým je skupina dodávateľov vypracovali túto ponuku **
☐   samostatne,
☐ s využitím služieb alebo podkladov nasledovných osôb (napr. subdodávateľ, poskytovateľ kapacít, externý subjekt, ktorý sa podieľal na vypracovaní ponuky a pod.):

	Obchodné meno / názov
	Sídlo / adresa pobytu
	IČO (ak bolo pridelené)

	
	
	

	
	
	



**Pri vypĺňaní berte, prosím, do úvahy metodické usmernenie Úradu pre verejné obstarávania zo dňa 14.02.2019, východiskom ktorého je dôvodová správa k novele zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, ktorá v súvislosti s uvedením údajov osoby, ktorej služby uchádzač využil uvádza, že v praxi sa vyskytujú prípady, keď sa v tom istom verejnom obstarávaní objavia ponuky obsahujúce rovnaké chyby, formulácie, prípadne iné znaky, ktoré sa javia ako indície protisúťažného správania. V rámci prešetrovania možného protisúťažného konania sa následne zistí, že podklady pre uchádzačov pripravoval ten istý externý subjekt, a tak sa pristúpilo k zavedeniu povinnosti uviesť údaje o takomto subjekte v ponuke. Vzhľadom na uvedené je možné vyjadriť názor, že v prípade ak sa na vypracovaní ponuky podieľal iný subjekt (napr. subdodávateľ) túto skutočnosť uchádzač uvedie. 
Zároveň vyhlasujem a potvrdzujem, že v zmysle zákona č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej aj ako „ZoOÚ“), a v rozsahu, v akom to predpisuje ZoOÚ, som si od všetkých dotknutých osôb, ktorých osobné údaje sú obsiahnuté v mojej ponuke, zabezpečil všetky potrebné súhlasy so spracovaním osobných údajov za účelom podania tejto ponuky a poučil všetky dotknuté osoby o spôsobe a rozsahu spracovania ich osobných údajov na účel podania tejto ponuky. Zároveň vyhlasujem a potvrdzujem, že všetky dotknuté osoby mi udelili svoj súhlas na to, aby tieto osobné údaje boli poskytnuté, a aby ich ďalej za deklarovaným účelom spracovával tak verejný obstarávateľ ako aj spoločnosť Tatra Tender s.r.o., ktorá pre verejného obstarávateľa vykonáva niektoré činnosti spojené s realizáciou verejného obstarávania.


V [doplniť miesto] dňa [doplniť dátum]
															_________________________________
                                                                                   		                 	  [doplniť meno a priezvisko  
a  podpis oprávnenej osoby] 
















[bookmark: _Toc22634928]Príloha č.5: Podrobný opis ponúkaného predmetu zákazky – tabuľky 

Uchádzač vo svojej ponuke predloží Podrobný opisu ponúkaného predmetu plnenia, z ktorého musí vyplývať splnenie všetkých podmienok stanovených v Časti B. Opis predmetu zákazky v zmysle bodu 8.4.4 Časti A. Pokyny pre uchádzačov súťažných podkladov, v štruktúre podľa tejto Prílohy. Vzor je záujemcom poskytnutý ako samostatná príloha vo formáte MS Excel.
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